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CHAPTER 1

Regulatory Compliance and Safety
Information—Cisco Secure Malware
Analytics M6

* Statement 107 1—Warning Definition, on page 2

* Statement 191—Voluntary Control Council for Interference (VCCI) Class A Warning for Japan, on page
2

* Statement 256—Class A Warning for Hungary, on page 3

* Statement 294—Class A Warning for Korea, on page 3

* Statement 2009—Class A Warning, on page 3

* Statement 1005—Circuit Breaker, on page 3

* Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing, on page 4
* Statement 1008—Class 1 Laser Product, on page 4

* Statement 1015—Battery Handling, on page 4

* Statement 1017—Restricted Area, on page 5

* Statement 1024—Ground Conductor, on page 5

» Statement 1028—More Than One Power Supply, on page 5

* Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels, on page 5

* Statement 900 1—Product Disposal, on page 6

* Statement 1051—Laser Radiation, on page 6

* Statement 1055—Class 1/1M Laser, on page 6

* Statement 1056—Unterminated Fiber Cable, on page 6

* Statement 1073—No User-Serviceable Parts, on page 7

* Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes, on page 7
» Statement 2017—Class A Notice for FCC, on page 7

+ Statement 2021—Class A Notice for Canada, on page 7

This document uses the following conventions:

Y

Note Means reader be careful. In this situation, you might perform an action that could result in equipment damage
or loss of data.
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Warning

A

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before
you work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be
familiar with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided
at the end of each warning to locate its translation in the translated safety warnings that
accompanied this device.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Warning

Statements using this symbol are provided for additional information and to comply with
regulatory and customer requirements.

Statement 1071 —Warning Definition

A

Warning

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Before you work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry
and be familiar with standard practices for preventing accidents. Read the installation instructions
before using, installing, or connecting the system to the power source. Use the statement number
at the beginning of each warning statement to locate its translation in the translated safety
warnings for this device.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

A\ ]

Statement 191 —Voluntary Control Council for
Interference (VCCI) Class A Warning for Japan

A

Warning

This is a Class A product based on the standard of the VCCI Council. If this equipment is used in
a domestic environment, radio interference may occur, in which case, you may be required to
take corrective actions.
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Statement 256 —Class A Warning for Hungary
A

Warning This equipment is a class A product and should be used and installed properly according to the
Hungarian EMC Class A requirements (MSZEN55022). Class A equipment is designed for typical
commercial establishments for which special conditions of installation and protection distance
are used.

Statement 294 —Class A Warning for Korea
A

Warning This is a Class A device and is registered for electromagnetic compatibility (EMC) requirements
for industrial use. The seller or buyer should be aware of this. If this type was sold or purchased
by mistake, it should be replaced with a residential-use type.

Statement 2009 —Class A Warning
A

Warning To avoid electromagnetic interference, do not install or use this product in a residential
environment.

Statement 1005 —Circuit Breaker
A

Warning This product relies on the building’s installation for short-circuit (overcurrent) protection. To
reduce risk of electric shock or fire, ensure that the protective device is rated not greater than:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)
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Statement 1006 —Chassis Warning for Rack-Mounting
and Servicing

A

Warning To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special
precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to
ensure your safety:

¢ This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

¢ When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top
with the heaviest component at the bottom of the rack.

¢ If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or
servicing the unit in the rack.

Statement 1008 —Class 1 Laser Product
A

Warning This product is a Class 1 laser product.

Statement 1015 —Battery Handling
A

Warning To reduce risk of fire, explosion, or leakage of flammable liquid or gas:

¢ Replace the battery only with the same or equivalent type recommended by the manufacturer.

¢ Do not dismantle, crush, puncture, use a sharp tool to remove, short the external contacts,
or dispose of the battery in fire.

¢ Do not use if battery is warped or swollen.
¢ Do not store or use battery in a temperature > 140°F/60°C .

¢ Do not store or use battery in low air pressure environment < 69.7 kPa.
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Statement 1017 —Restricted Area
A

Warning This unit is intended for installation in restricted access areas. Only skilled, instructed, or qualified
personnel can access a restricted access area.

Statement 1024 — Ground Conductor
A

Warning This equipment must be grounded. To reduce the risk of electric shock, never defeat the ground
conductor or operate the equipment in the absence of a suitably installed ground conductor.
Contact the appropriate electrical inspection authority or an electrician if you are uncertain that
suitable grounding is available.

Statement 1028 —More Than One Power Supply
A

Warning This unit might have more than one power supply connection. To reduce risk of electric shock,
remove all connections to de-energize the unit.

—

Statement 1029 —Blank Faceplates and Cover Panels
A

Warning Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they reduce the risk of electric
shock and fire, they contain electromagnetic interference (EMI) that might disrupt other equipment,
and they direct the flow of cooling air through the chassis. Do not operate the system unless all
cards, faceplates, front covers, and rear covers are in place.
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Statement 9001 —Product Disposal
A

Warning

Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations.

Statement 1051 —Laser Radiation
A

Warning

Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or connectors. Do not stare into
beams or view directly with optical instruments.

Statement 1055 —Class 1/1M Laser
A

Warning

Invisible laser radiation is present. Do not expose to users of telescopic optics. This applies to
Class 1/1M laser products.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Statement 1056 —Unterminated Fiber Cable
A

Warning

Invisible laser radiation may be emitted from the end of the unterminated fiber cable or connector.
Do not view directly with optical instruments. Viewing the laser output with certain optical
instruments, for example, eye loupes, magnifiers, and microscopes, within a distance of 100 mm,
may pose an eye hazard.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco Secure Malware Analytics M6

Fiber Type and Core
Diameter (um)

Wavelength (nm)

Maximum Power
(mW)

Beam Divergence
(rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0.1-0.11

MM 62.5 1200-1400 150 0.18 NA
MM 50 1200-1400 135 0.17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0.11-0.13
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Statement 1073 —No User-Serviceable Parts
A

Warning There are no serviceable parts inside. To avoid risk of electric shock, do not open.

Statement 1074 — Comply with Local and National
Electrical Codes

A

Warning To reduce risk of electric shock or fire, installation of the equipment must comply with local and
national electrical codes.

Statement 2017 —Class A Notice for FCC
A

Note Modifying the equipment without Cisco's authorization may result in the equipment no longer complying
with FCC requirements for Class A digital devices. In that event, your right to use the equipment may be
limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to radio or television
communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates, uses,
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruction manual,
may cause harmful interference to radio communications. Operation of this equipment in a residential area is
likely to cause harmful interference in which case users are required to correct the interference at their own
expense.

Statement 2021 —Class A Notice for Canada
A

Note This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003/NMB-003.
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MTABA 3

CbOoTBETCTBME C HOpMaTUBHaTa ypeabda u
nHpopmauuns 3a 6esonacHoct—Cisco
Secure Malware Analytics M6

» Cbob6uieHne 1071 — Onpegenenne 3a npeaynpexaeHne, Ha cTp.16
» CbobueHne 1005 — MNMpekbeBay, Ha cTp.16

» CbobLeHne 1006 — MNpeaynpexaeHneTo 3a LWacuTo NpyM MOHTUPAHE U CepBM3Ha NOAAPBXKKA
Ha wkada, Ha cTp.17

» CbobLeHne 1008 — JTazepeH npoaykt ot Knac 1t, Ha cTp.17

« CbobuieHune 1015 — PaboTta ¢ 6atepusiTta, Ha cTp.17

» Cbob6ueHne 1017 — OTpaHudeHa obnact, Ha cTp.18

» CbobuieHne 1024 — NpoBoaHMK Ha 3emsTa, Ha CTp.18

« CbobLieHne 1028 — NoBeye OT egHO 3axpaHBaHe, Ha cTp.18

» CrobuweHure 1029 — MNMpasHy NnaHwarnbu 1 NoKpMBaLLM NaHenwu, Ha cTp.18
» CbobueHne 1051 — JlazepHo nanbvuBaHe, Ha cTp.19

« CbobLieHune 1055 —JTasep Knac 1 n Knac 1M, Ha cTp.19

» CbobLieHne 1056 — HetepmuHupaH combpoonTtuyeH kaben, Ha cTp.19

» CbobueHne 1073 — He cbabprka 4yactu, KOMTO MoraT Aa ce obcnyxsar oT noTpebutenurte, Ha
cTp.20

» CrobuweHure 1074 — OTroBaps Ha MECTHUTE N HALMOHAIHUTE €NEeKTPUYECKN U3UCKBAHWS, Ha
cTp.20

Tosn OOKYMEHT MU3nonsea crnegHnTe KOHBEeHUUN:

\}

3abenexka OsHavyaBauyuTaTens aa Gbae BHUMAaTenNeH. B Tasn cutyaums, Moxe Aa M3BbpLuMTe AECTBUE, KOETO
[a fnosefie A0 noBpeaa Ha obopyaBaHeTo unu 3ary6a Ha gaHHW.
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MpeaynpexaeHve

A

BAXHU MHCTPYKLINW 3A BE3OIMACHOCT

Tosun npegynpeauteneH CUMBOI O3Ha4YaBa onacHoCT. Bue ce Hamupare B cuTyaLmsi, KOATO MOXe Aa
NpUYMHK HapaHsiBaHWsA no TanoTo. Mpean aa pabotute no gaaeHo obopyasaHe, TpaGea Aa cTe HAsACHO
C OnacHoCTUTe, CBbP3aHWN C ENEKTPUYECKUTE BEPUrM 1 A CTe 3ano3HaTV CbC CTaHAAPTHUTE NPaKTUKM
3a npefoTBpaTtsaBaHe Ha UHUMAeHTU. ManonasaiiTe HoMepa Ha AeknapauusaTta, NpedocTaBeH B Kpas Ha
BCSIKO NpeaynpexaeHue, 3a a HamepuTe NpeBoda Ha B CNMCHbKa C NpeBefeHn npeaynpexaeHus 3a
Ge3onacHoCT, KOUTO NpuapyaBaT ToBa YCTPONCTBO.

3AMA3ETE TE3N MHCTPYKUMN

MpeaynpexaeHve

[HeknapauumTe UsnonssaLyy TO31 CUMBOJ Ca OCUIYpPeHU 3a AOMbIIHUTENHA MHGOPMALUS U C Lien cna3BaHe
Ha M3NCKBAHUSATA Ha KNUEHTUTE U perynaTtopHuUTe opraHu.

CvobuweHne 1071 - Onpegenenne 3a npegynpexageHue

A

MpeaynpexaeHve

BAXHU MHCTPYKLINW 3A BE3OINACHOCT

Mpeau aa pa6otuTe no gageHo o6opyasaHe, TpsaGBa Aa CTe HAsSICHO C OMAcHOCTUTE, CBbP3aHu C
€nNeKTPUYECKNTE BEPUIM 1 Aa CTE 3ar0o3HaTh CbC CTaHAAPTHUTE NMPaKTUKA 3a NpedoTBpaTsaBaHe Ha
UHUMOEHTW. MNpoyeTeTe MHCTPYKLMMTE 3a UHCTanauus npeam M3non3saHeTo, UHCTanmpaHeTo unm
CBbP3BaHETO Ha cMCTEMaTa KbM eieKTpo3axpaHBaHeTo. Vanonseaite Homepa Ha CboBLLeHNEeTo,
NPeaocTaBeH B Kpasi Ha BCAKO NpeaynpeauTteniHo cboblueHre, 3a 4a HamepuTe Npesoaa My B
npeseaeHUTe NpeaynpexaeHns 3a 6e30nacHOCT 3a TOBA YCTPOICTBO.

3AMA3ETE TE3N MHCTPYKUMN

A\

CbobuweHune 1005 - lNpekbcBad

A

MpeaynpexaeHve

To3n NpoayKT pa3unTa He 3awuTaTa OT KbCO CbefuHeHne (CBPBbXTOK) Ha MHCTanaunsTa Ha crpagara.
3a ga ce Hamanu onacHoOCTTa OT ENEKTPUYECKV YAap UMK Noxap ce yBepeTe, Ye 3aLUMTEHOTO YCTPOWCTBO
€ C HOMMHarnHa CTOMHOCT, No-rofsiMa oT:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)
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CvobuweHne 1006 - lNpeaynpexgeHUeTo 3a WacuTo Npu
MOHTUpPaHe N cepBU3Ha NOAAPBXKKA HA WKada

A

MpeaoynpexaeHvne  3a Oa npedoTBpaTUTE TENECHO HapaHsBaHe Npu MOHTUPaHe Uy oBCnyXBaHe Ha To3U GIOoK B
KOMYHUKaLMOHHUS WKad, TpsiGBa Aa B3emeTe cneumanHu npeanasHi Mepku, 3a aa rapaHtupare, ye
cucTemaTta ocTaBa ctabunHa. MpeasuxaaT ce crieHUTe Hacoku 3a rapaHTupaHe Ha GesonacHocTTa BU:

e ToBa yCTPONCTBO TpsibBa 4a ce MOHTMpa B Hali-AonHaTa 4acT Ha TeNIEKOMYHUKaLMOHHMS LWKad,
aKo e eMHCTBEHOTO YCTPOMCTBO B LKada.

¢ Korato MOHTUpaTe ToBa yCTpOVICTBO B YaCTU4YHO 3aMbJIHEH UJKaCb, 3ape>|<,ual7|Te UJKa(ba OT AbHOTO
Harope, Kato nocrtaBdTe Han-NeKNTE KOMMOHEHTU Ha OBHOTO Ha LIJKa(ba.

¢ AKo WKadbT ce npegocTaBs CbC CTabunmanpalyy yCTponcTBa, MHCTanvpaiTe ctabunusaropuTe
npeaun ga MoHTMpaTe unmn obcnyxeaTte yCTPOWCTBOTO B LUKada.

CbobeHune 1008 - JlazepeH npoaykt ot Knac 1t
A

MpenynpexaeHne  JlaszepeH npogykT oT Knac 1.

CprobuweHne 1015 — Pabota ¢ baTepusTa
A

MpenynpexaeHve 3a ga ce Hamanu onacHOCTTa OT MNoXap, U3gyxBaHe UMy Ted Ha 3ananuma TeYHOCT UMK ras:

e CMmeHsanTe 6aTepl/IF|Ta CaMO CbC CbLMA NN cxoaeH Tun, npenopbYaH OT nNpon3BognuTena.

¢ He pasrnobsigante, yapsiite, npobuBaiite, U3non3BanTe OCTpU MHCTPYMEHTU 3a U3BaxaaHe,
CBbp3BalTe B KbCO CbeANHEHNE NNN XBBPNANTE B Or'bH.

¢ He n3nonaeanTe, ako 6atepusita € U3KpMBEHa uUnm noayTa.
® He cbxpaHsBanTe unu nanonasearte dbatepusata npu Temnepatypa > 140°F/60°C .

¢ He cbxpaHsiBaiTe unu n3nonasante 6atepusTa B cpefa C HUCKO HansraHe Ha Bb3gyxa < 69.7 kPa.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco Secure Malware Analytics M6 .
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CbvobuweHne 1017 — OTpaHndeHa obnacTt
A

MpenynpexpeHne ToBa yCTpOVICTBO € npeaHasHavyeHo 3a MHCTannpaHe B 30HU C orpaHn4yeH OoCTbi. B 3oHa c orpaHmyeH
AOCTbN MOXe Aa Blin3a caMo ONUTEH, MHCTPYKTUPaH nnun KBaJ'IM(bI/ILWIpaH nepcoHarn.

CbobleHune 1024 - NpoBOAHUK HaA 3eMATa
A

Mpepynpexaenne O6opyasaHeTo TpabBa Aa e 3a3eMeHo. 3a HaMansBaHe Ha OnacHOCTTa OT eNeKTPUYECKU yaap HUKora
He OTMeHsIliTe 3a3eMUTENHNSA NPOBOAHWK UMK He paboTeTe ¢ 0GOPYABAHETO MPUM NUMNca Ha NOAXOAALLO
VHCTanupaH 3asemuTeneH NpoBoaHUK. CBbPXKETE Ce C NOAXOASILLMSA OpraH 3a MHCTEKLMW MO eNEKTPUYECKM
MHCTanaumm unm ¢ enekTpoTexXHWK, ako He CTe CUTYpHU Aanu € Hanu4yHo NOAXOoAsALLO 3a3eMsiBaHe.

CprobueHne 1028 - INoBeye OT €OHO 3axpaHBaHe
A

MpenynpexpaeHne  YCTPOWCTBOTO MOXe [a MMa NoBeye OT eAHa Bpb3Ka 3a eNnekTposaxpaHsaHe. 3a Aa ce Hamarnv onacHocTTa
OT eniekTpuyecku yaap, Tpﬂ6Ba [Aa ce CBanAT BCUYKN BPB3KKU, 3a Aa Ce NpeKbCHe NogaBaHeTo Ha eHepruna
KbM YCTPOMCTBOTO.

—

CbvobuweHne 1029 - NpasHn nnaHwandn n nokpusawim
naHenum

A

Mpeaynpexgexne [pasHWTe 3aTBapALLM NAAHKU UKW NAHENW UMAT TPU BaXKHW (DYHKLMMW: HamansiBaT onacHocTTa oT
eneKTPUYECcKM yaap Unv noxap; sagbpxaT enektpoMardutHaTa uHtepdepeHumst (EMI), kosito Mmoxe aa
HapyLM OYHKUMOHMPaHETO Ha ApyroTo o6opyaBaHe; U HacouBaT OXMNaXaallmsl Bb3AyLIeH NOTOK Npes
wacuTto. He paboTeTe cbC cucTemaTa, ako BCUYKM KapTu, NNaHkW, NpeaHn U 3adHu Kanauuy He ca
MOCTaBEHWN Ha MecTaTa CW.
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CbobueHne 1051 - J1lazepHO nanbyBaHe
A

MpeaynpexaeHve

Moxe na ma HeBMaNMO Nna3epHOo n3nbyBaHe OT pa3kayvYeHUTe BlilakHa Ha KOHEKTOpUTE. He rnepavite
OVNPEKTHO B NMTbYUTE NN HE rneganTe c ONTUYHN NHCTPYMEHTMW.

CbvobuweHune 1055 - Jlaszep Knac 1 u Knac 1M
A

MpeaynpexaeHve

MpeaynpexaeHe — HEBUAMMO Nla3epHO NMbyeHwe. [la He ce uanarat Ha Bb3encTBneTo My noTpeduTenm
Ha TeneckonuyHa onTuka. JlasepHu npoaykTn ot knac 1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

CbobLieHne 1056 — HetepmuHupaH donbpoonTnyeH kaben
A

MpeaynpexaeHve

Moxe aa Mma HeBMAMMO Na3epHO U3MbYBaHE OT Kpasi Ha BNakHaTa Ha HeTepMuHUpaH nbpoonTrUyeH
kaben unu KoHekTop. He rnegavite AUPEKTHO C ONTUYHU UHCTPYMEHTU. [NefaHeTo Ha nasepHus by C
onpeaeneHn onTUYHU MHCTPYMEHTU, HanpuMep OYHU Nynu, yBENUYUTENHU NYNU U MUKPOCKOMNN Ha
pasctosHue 100 mm MOXe Ja e onacHo 3a o4nTe.

Twn Ha onTUYHOTO [bmkun Ha BbNHaTa MakcumanHa mowHocT | OTKNOHEHWE Ha fbya
BMaKHO M AMamMeTbp Ha | (nm) (mW) (papose)

aapoTo (um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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CbobuweHune 1073 - He cbabprka 4yacTtu, KOUTO MoraT aa
ce obcnyxeaTt OT noTpebutenurte

A

MpenynpexaeHne He cbabpka vyacTy, KOUTO MoraT Aa ce obenyxsat. 3a Aa nsberHete pucka oT eNeKTpuYeckn yaap, He
oTBapsimTe.

CbvobuweHne 1074 — OTroBapsi Ha MECTHUTE U
HaUMoHaNMHNTE eneKkTPUYEeCKN N3NCKBAHUS
A

Mpenoynpexagenne  3a ga ce Hamanu onacHocTTa oT €N1eKTpu4eCKkn ygap mnm noxap, UHCTanupaHeTo Ha o6opy/:|,BaHeTo
Tpﬂ6Ba Aa CbOTBETCTBA Ha MECTHUTE U HAUNOHaNHUTe enekTpn4eckn N3SNCKkBaHuA.
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POGLAVLJE 6

Uskladenost sa propisima i informacije o
sigurnosti—Cisco Secure Malware
Analytics M6

* [zjava 1071 — Definicija upozorenja, na stranici 34

* [zjava 1005 — Strujni prekidac, na stranici 34

* [zjava 1006 — Upozorenje na Sasiji o ugradnji stalka i servisiranju, na stranici 35
* [zjava 1008 — Laserski proizvod klase 1, na stranici 35

* [zjava 1015 — Rukovanje baterijom, na stranici 35

* [zjava 1017 — Ograni¢eno podrucje, na stranici 36

* [zjava 1024 — Zemaljski vodic, na stranici 36

* [zjava 1028 — Vise od jednog izvora napajanja, na stranici 36

* [zjava 1029 — Prazne prednje ploce i poklopci, na stranici 36

* [zjava 9001 — Odlaganje proizvoda, na stranici 37

* [zjava 1051 — Lasersko zracenje, na stranici 37

* [zjava 1055 — Klasa 1 i klasa 1M laser, na stranici 37

* [zjava 1056 — Neprekidni vlaknasti kabel, na stranici 37

* [zjava 1074 — Sukladno lokalnim i nacionalnim elektri¢nim znacajkama, na stranici 38

U izdanju se koriste sljede¢e konvencije:

\)

Napomena Napomena znaci da Citatelj mora biti oprezan. U toj situaciji moZete uciniti nesto §to moze ostetiti opremu
ili prouzrociti gubitak podataka.
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A

Upozorenje VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj simbol upozorenja oznaava opasnost. Nalazite se u situaciji koja moze prouzrociti ozljedu.
Prije poCetka rada s bilo kojom opremom morate biti svjesni mogucih opasnosti povezanih s
elektricnim instalacijama te poznavati standardne postupke sprjeCavanja nesreca. Odgovarajuci
prijevod medu prevedenim sigurnosnim upozorenjima, koja ste dobili s ovim uredajem, potrazite
pomocu broja izjave na kraju svakog upozorenja.

SPREMITE OVE UPUTE

A

Upozorenje lzjave s ovim simbolom sluze za dodatne informacije i zadovoljenje propisa i zahtjeva kupaca.

Izjava 1071 - Definicija upozorenja
A

Upozorenje VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj simbol upozorenja oznaCava opasnost. Nalazite se u situaciji koja moze prouzrociti ozljedu.
Prije poCetka rada s bilo kojom opremom morate biti svjesni mogucih opasnosti povezanih s
elektricnim instalacijama te poznavati standardne postupke sprjeCavanja nesreca. Odgovarajuci
prijevod medu prevedenim sigurnosnim upozorenjima, koja ste dobili s ovim uredajem, potrazite
pomocu broja izjave na kraju svakog upozorenja.

SPREMITE OVE UPUTE
[
1

Izjava 1005 - Strujni prekidac
A

Upozorenje Ovaj se proizvod oslanja na instalaciju zastite od kratkog spoja (nadstruja). Da bi se smanjila
opasnost od strujnog udara ili pozara, pazite da zastitni uredaj nije ocijenjen vise od:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)
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Izjava 1006 — Upozorenje na sasiji o ugradnji stalka i
servisiranju
A

Upozorenje Za sprjeavanje ozljeda tijekom ugradnje ili servisiranja ove jedinice u stalak, poduzmite posebne
mjere opreza kako biste osigurali stabilnost sustava. Sljedece smjerice navedene su radi osiguranja
vase sigurnosti:

¢ Ovu jedinicu treba ugraditi na dno stalka i to ako je jedina jedinica na stalku.

¢ Pri ugradniji jedinice na djelomi¢no popunjeni stalak, punite stalak od donje police prema
gornjoj postavljajuci najtezu komponentu na dno stalka.

¢ Ako je stalak opremljen uredajima za stabilizaciju, postavite stabilizatore prije ugradnje ili
servisiranja jedinice na stalku.

Izjava 1008 - Laserski proizvod klase 1
A

Upozorenje Laserski proizvod klase 1.

Izjava 1015 — Rukovanje baterijom
A

Upozorenje Da biste smanijili opasnost od pozara, eksplozije ili curenja zapaljive tekucine ili plina:

e Zamijenite bateriju samo istom takvom ili baterijom jednakovrijedne vrste koju preporucuje
proizvodac.

* Nemojte rastavljati, uniStavati, probadati, upotrebljavati ostar alat za uklanjanje, kratke
vanjske kontakte ili odlagati u vatru.

¢ Nemojte upotrebljavati ako je baterija izobli¢ena ili nabubrena.
* Nemojte skladistiti ili upotrebljavati bateriju pri temperaturi > 140°F/60°C .

* Nemojte skladistiti ili upotrebljavati bateriju u okruzenju niskog tlaka zraka < 69.7 kPa.
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Izjava 1017 — Ograniceno podrucje
A

Upozorenje Uredaj je namijenjen za instalaciju u podruc¢jima ogranic¢enog pristupa. Podruc¢ju ogranicenog
pristupa moze pristupiti osposobljeno, upucéeno ili kvalificirano osoblje.

Izjava 1024 — Zemaljski vodicC
A

Upozorenje Oprema mora biti uzemljena. Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara ili pozara, nikad
nemojte ponistavati prikljucak na uzemljenje ili upotrebljavati opremu bez prikladno uzemljenog
prikljucka. Ako niste sigurni je li dostupno prikladno uzemljenje, obratite se odgovarajucem tijelu
ili ustanovi za nadzor elektricnih instalacija ili elektriCaru.

Izjava 1028 - Vise od jednog izvora napajanja
A

Upozorenje Ova jedinica moze imati viSe prikljucaka za napajanje. Da bi se smanjila opasnost od strujnog
udara, potrebno je iskljuciti sve izvore napajanja.

—

Izjava 1029 — Prazne prednje plocCe i poklopci
A

Upozorenje Prazne prednje ploce i poklopci imaju tri vazne funkcije: smanjuju opasnost od strujnog udara ili
pozara; ukljucuju elektromagnetske smetnje (EMI) koje mogu ometati rad druge opreme; i
usmjeravaju protok rashladnog zraka unutar kucista. Ne upravljajte sustavom ako sve kartice,
prednje plocCe, prednji i straznji poklopci nisu na mjestu.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco Secure Malware Analytics M6



| Uskladenost sa propisima i informacije o sigurnosti—Cisco Secure Malware Analytics M6

Izjava 9001 - Odlaganje proizvoda
A

Upozorenje

Konacno odlaganje ovog proizvoda treba obaviti u skladu s nacionalnim zakonima i propisima.

Izjava 1051 — Lasersko zraCenje
A

Upozorenje

Nevidljivo lasersko zraCenje moze biti emitirano iz neprikljuenih jezgri ili konektora. Ne gledajte
u snop zraka ni izravno s optickim instrumentima.

Izjava 1055 - Klasa 11 klasa 1M laser
A

Upozorenje

Nevidljivo lasersko zraCenje. Nemojte izlagati korisnike teleskopske optike. Laserski proizvodi
klase 1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

Izjava 1056 — Neprekidni vilaknasti kabel
A

Upozorenje

Nevidljivo lasersko zraCenje moze se emitirati s kraja vlaknastog kabela ili prikljucka. Ne gledajte
izravno s optickim instrumentima. Pregledavanje laserskog izlaza pomocu odredenih optickih
instrumenata (npr. o¢ne lupe, povecala i mikroskopa) na udaljenosti od 100 mm moze predstavljati
opasnost za oCi.

Vrsta vlakana i

promjer jezgre (um)

Valna duzina (nm)

Maksimalna snaga
(mW)

Divergencija snopa
(rad)

SM 11

1200 — 1400

39-50

0,1-0,11

MM 62,5

1200 — 1400

150

0,18 NA
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Vrsta vlakana i
promjer jezgre (um)

Valna duzina (nm)

Maksimalna snaga
(mw)

Divergencija snopa
(rad)

MM 50

1200 — 1400

135

0,17 NA

SM 11

1400 — 1600

112 - 145

0,11 -0,13

Izjava 1074 - Sukladno lokalnim i nacionalnim
elektricnim znacajkama

A

Upozorenje

Om het risico op elektrische schokken of brand te verminderen, moet de installatie van de
apparatuur voldoen aan plaatselijke en nationale voorschriften voor elektrische installaties.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco Secure Malware Analytics M6




KAPITOLA 7

Informace o bezpecnosti a dodrzovani
predpisu—Cisco Secure Malware
Analytics M6

* Sdéleni 1071 — Popis varovani, na strané 40

* Sdéleni 2009 — Varovani ohledné zatizeni CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 tiidy A, na strané 40
* Sdéleni 1005 — Pojistka, na stran¢ 41

» Sdéleni 1006 — Varovani k umisténi v racku a tdrzbé $asi, na strané 41

* Sdéleni 1008 — Laserové zafizeni tfidy 1, na stran¢ 41

* Sdéleni 1015 — Manipulace s baterii , na strané 42

* Sdéleni 1017 — Oblast s omezenym pfistupem, na stran¢ 42

» Sdéleni 1024 — Zemnici vodi¢, na strané 42

* Sdéleni 1028 — Vice nez jeden zdroj napéjeni, na stran¢ 43

* Sdéleni 1029 — Prazdné celni panely a kryty, na stran¢ 43

* Sdéleni 9001 — Likvidace produktu, na stran¢ 43

» Sdéleni 1051 — Laserové zafeni, na strané 43

* Sdéleni 1055 — Laser tiidy 1 a tfidy 1M, na stran¢ 44

* Sdéleni 1056 — Neukonceny opticky kabel, na stran¢ 44

« Sdéleni 1073 — Zadné dily, na kterych by mohl provadét udrzbu uzivatel, na strand 44

* Sdéleni 1074 — Soulad s vnitrostatnimi a mistnimi ptedpisy pro elektrickd zatizeni, na stran¢ 45

V tomto dokumentu se pouzivaji nasledujici konvence:

)

Poznamka Znamend vyZaduje opatrnost ¢tenére. V této situaci byste mohli provést krok, ktery zptisobi poskozeni zafizeni
¢i ztratu dat.
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Varovani

A

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

Tento varovny symbol znamena nebezpeci. Nachazite se v situaci, kdy by mohlo dojit ke zranéni
osob. Nez zaCnete pracovat s jakymkoli zafizenim, uvédomte si rizika spojena s elektrickymi
obvody a seznamte se se standardnimi postupy, jak zabranit nehodam. Podle Cisla sdéleni
uvedeného na konci kazdého varovani vyhledejte jeho preklad v prelozenych bezpecnostnich
upozornénich dodanych se zafizenim.

TYTO POKYNY USCHOVEJTE

Varovani

Sdéleni, ktera obsahuji tento symbol, jsou uvadéna za acelem poskytnuti dalSich informaci a
splnéni predpis( a pozadavk( zakaznik(.

Sdéleni 1071 — Popis varovani

A

Varovani

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

Tento varovny symbol predstavuje nebezpeci. Nachazite se v situaci, kdy by mohlo dojit ke zranéni
osob. Nez zacnete pracovat s jakymkoli zafizenim, uvédomte si rizika spojena s elektrickymi
obvody a seznamte se se standardnimi postupy, jak zabranit nehodam. Podle Cisla sdéleni
uvedeného na konci kazdého varovani vyhledejte jeho preklad v prelozenych bezpecnostnich
upozornénich dodanych se zafizenim.

TYTO POKYNY USCHOVEJTE

A\ ]

Sdéleni 2009 - Varovani ohledné zarizeni
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 tridy A

A

Varovani

Toto zarizeni je klasifikovano jako zarizeni tfidy A. Produkt mize v domacim prostredi zplsobovat
radiové ruseni a uzivatel tak musi ucinit odpovidajici opatreni.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco Secure Malware Analytics M6



| Informace o bezpecnosti a dodrzovani piedpisii—Cisco Secure Malware Analytics M6

Sdéleni 1005 - Pojistka
A

Varovani  Ochrana tohoto produktu pied zkratem (nadproudem) zajistuje elektroinstalace v budové. Pro
snizeni rizika arazu elektrickym proudem nebo pozaru se ujistéte, ze ochranna zafizeni byla
dimenzovana maximalné na nasledujici hodnoty:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

Sdéleni 1006 — Varovani k umisténi v racku a udrzbé
sasi
A

Varovani  Aby pfi montazi nebo udrzbé této jednotky v racku nedoslo ke zranéni, je tieba dbat specialnich
opatieni a ujistit se, Zze je systém stabilni. Nasledujici pokyny maji zajistit vase bezpeci:

¢ Pokud tato jednotka predstavuje jedinou jednotku v racku, je tfeba ji namontovat ve spodni
pozici.

¢ Pfi montazi jednotky v jiz CasteCné obsazeném racku vkladejte jednotky podle hmotnosti
sestupné od spodni pozice smérem nahoru.

¢ Jestlize rack disponuje stabilizaCnimi zafizenimi, nainstalujte je jesté prfed zahajenim
montaznich praci ¢i udrzby jednotky v racku.

Sdéleni 1008 — Laserové zafizeni tridy 1
A

Varovani Laserové zafizeni tridy 1.
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Sdéleni 1015 — Manipulace s baterii
A

Varovani  Abyste omezili riziko vzniku pozaru, vybuchu ¢i uniku hoflavé tekutiny ¢i plynu:

¢ Jako nahradni baterii pouzivejte pouze totozny nebo ekvivalentni typ baterie doporuceny
vyrobcem.

¢ Nerozebirejte, nedrt'te, nepropichujte, nepouzivejte pro odstranéni ostré nastroje, vyvarujte
se zkratovani vnéjsich kontakt(i a nevhazujte do ohné.

¢ Baterii nepouzivejte, pokud je zkroucena ¢i nafoukla.
¢ Baterii neskladujte ani nepouzivejte pfi teploté nizsi nez 140°F/60°C .

¢ Baterii neskladujte ani nepouzivejte v prostfedi, ve kterém je tlak vzduchu mensi nez 69.7
kPa.

Sdéleni 1017 — Oblast s omezenym pristupem
A

Varovani Tuto jednotku je vhodné nainstalovat v oblasti s omezenym pfistupem. Do oblasti s omezenym
pfistupem mohou vstupovat pouze zkusené, poucené nebo kvalifikované osoby.

Sdéleni 1024 — Zemnici vodicC
A

Varovani Toto zafizeni musi byt uzemnéno. Aby nedoslo k urazu elektrickym proudem, je nutné vzdy pouzit
zemnici vodiC a zafizeni nelze pouzivat, aniz by byl tento vodi¢ vhodné nainstalovan. Pokud si
nejste jisti, zda mate k dispozici vhodné uzemnéni, kontaktujte pfislusny organ pro kontrolu
elektrickych zafizeni nebo elektrikare.
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Sdeleni 1028 - Vice nez jeden zdroj napajeni
A

Varovani Tato jednotka muze byt vybavena vice nez jednim pfipojenim ke zdroji napajeni. Aby nedoslo k
urazu elektrickym proudem, je proto nutné odpojit vSechna stavajici pfipojeni.

—

Sdeleni 1029 - Prazdnée Celni panely a kryty
A

Varovani  Prazdné Celni panely a kryty plni tfi dilezité funkce: chrani pred rizikem urazu elektrickym proudem
a pozarem, chrani pred elektromagnetickym rusenim (EMI), které by mohlo mit vliv na ostatni
zafizeni, a usmérnuji proudéni vzduchu uvniti Sasi. Systém nepouzivejte, dokud nejsou
namontovany vSechny karty, Celni panely a predni a zadni kryty.

Sdéleni 9001 - Likvidace produktu
A

Varovani Konecna likvidace produktu musi probéhnout v souladu s vnitrostatnimi predpisy a smérnicemi.

Sdéleni 1051 - Laseroveé zareni
A

Varovani Odpojené kabely nebo konektory mohou vydavat neviditelné laserové zareni. Do kabel( se
nedivejte pfimo ani pomoci optickych pfistroju.
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Sdéeleni 1055 - Laser tridy 1 a tridy 1M
A

Varovani  Varovani - Neviditelné laserové zareni. Nevystavujte mu uzivatele teleskopickych optickych
zarizeni. Laserové vyrobky tfidy 1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

Sdéleni 1056 — Neukonceny opticky kabel
A

Varovani Z konce neukonceného optického kabelu ¢i konektoru mlize vyzarovat neviditelné laserové zareni.
Nedivejte se pfimo do zdroje pomoci optickych pfistroju. Sledovani vystupu laseru pomoci
nékterych optickych pfistroji (napfiklad lup, zvétSovacich skel a mikroskopu) ze vzdalenosti do
100 mm muze predstavovat riziko poskozeni zraku.

Typ vlakna a primér |VInova délka (nm) Maximalni vykon Divergence paprsku
jadra (um) (mw) (rad)

SM 11 12001400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Sdéleni 1073 — Zadné dily, na kterych by mohl
provadét udrzbu uzivatel
A

Varovani  Uvniti nejsou zadné opravitelné soucasti. Aby se predeslo riziku urazu elektrickym proudem,
zarizeni neotevirejte.
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Sdéleni 1074 - Soulad s vnitrostatnimi a mistnimi
predpisy pro elektricka zarizeni
A

Varovani  Aby nedoslo k arazu elektrickym proudem nebo pozaru, instalace zafizeni musi probéhnout v
souladu s vnitrostatnimi a mistnimi predpisy pro elektricka zafizeni.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco Secure Malware Analytics M6 .



Informace o bezpecnosti a dodrzovani piedpisi—Cisco Secure Malware Analytics M6 |

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco Secure Malware Analytics M6



KAPITEL 8

Overholdelse af lovgivningen og
sikkerhedsoplysninger—Cisco Secure
Malware Analytics M6

* Erklaering 1071 — Definition pa advarsel, pa side 48

* Erkleering 1005 — Kredslgbsafbryder, pa side 48

* Erklering 1006 — Chassis advarsel til rackmontering og service, pa side 49
* Erkleering 1008 — Klasse 1-laserprodukt, pa side 49

* Erklaering 1015 — Batterihandtering, pa side 49

* Erklaering 1017 — Begreenset omrade , pa side 49

* Erklering 1024 — Ground dirigent, pa side 50

* Erklaering 1028 — Mere end en stremforsyning, pa side 50

* Erklaering 1029 — Blanco frontplaten en afdekplaten, pa side 50

* Erklaering 9001 — Produkt bortskaffelse, pa side 50

* Erklering 1051 — Laserstraling, pé side 51

* Erkleering 1055 — Klasse 1- og klasse 1M-laser, pa side 51

* Erklaering 1056 — Ikke-afsluttet fiberkabel, pa side 51

* Erklaering 1073 — Ingen brugerservicerbare dele, pa side 51

* Erklering 1074 — Overholdelse af lokale og nationale el-forskrifter, pa side 52

Denne vejledning anvender folgende konventioner:

N

Bemaerk Betyder, at l&eseren skal veere forsigtig. I denne situation kan du gere noget, som kunne medfere skade pa
udstyret eller tab af data.
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Advarsel

A

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation, som kunne medfgre
personskade. Inden du arbejder med nogen form for udstyr, skal du veere opmaerksom pa de
farer, der kan opsta ved arbejde med elektriske kredsleb, og veere bekendt med
standardpraksisserne for forebyggelse af ulykker. Brug det erkleeringsnummer, der angives ved
slutningen af hver advarsel, til at finde dens oversaettelse i de oversatte sikkerhedsadvarsler, som
fulgte med enheden.

GEM DENNE VEJLEDNING

Advarsel

Erkleeringer med dette symbol er angivet for give yderlige oplysninger og for at overholde
lovmeessige krav og kundekrav.

Erklaering 1071 — Definition pa advarsel

A

Advarsel

VIGTIG SIKKERHEDSVEJLEDNING

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation, som kunne medfgre
personskade. Inden du arbejder med nogen form for udstyr, skal du veere opmaerksom pa de
farer, der kan opsta ved arbejde med elektriske kredsleb, og veere bekendt med
standardpraksisserne for forebyggelse af ulykker. Brug det erklezeringsnummer, der angives ved
slutningen af hver advarsel, til at finde dens oversattelse i de oversatte sikkerhedsadvarsler, som
fulgte med enheden.

GEM DENNE VEJLEDNING

A\ ]

Erkleering 1005 — Kredslgbsafbryder

A

Advarsel

Dette produkt er beskyttet mod kortslutninger (overstram) af bygningens installationer. Risikoen
for elektrisk stad eller brand kan nedbringes ved at sikre, at beskyttelsesenheden ikke har en
storre effekt end:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)
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Erklaering 1006 — Chassis advarsel til rackmontering
og service
A

Advarsel For at forhindre legemesbeskadigelse ved montering eller service af denne enhed i et rack, skal
du sikre at systemet star stabilt. Felgende retningslinjer er ogsa for din sikkerheds skyld:

¢ Enheden skal monteres i bunden af dit rack, hvis det er den eneste enhed i racket.

¢ Ved montering af denne enhed i et delvist fyldt rack, skal enhederne installeres fra bunden
og opad med den tungeste enhed nederst.

¢ Hvis racket leveres med stabiliseringsenheder, skal disse installeres for enheden monteres
eller serviceres i racket.

Erklaering 1008 — Klasse 1-laserprodukt
A

Advarsel Klasse 1-laserprodukt.

Erklaering 1015 — Batterihandtering
A

Advarsel Sadan reduceres risikoen for brand, eksplosioner eller udsivning af brandbar vaeske eller gas:

e Udskift kun batteriet med samme type eller en lignende type anbefalet af producenten.

¢ Undlad at afmontere, knuse, gennembhulle, fijerne ved hjaelp af skarpe vaerktojer, kortslutte
eksterne kontakter eller destruere med ild.

¢ Ma ikke bruges, hvis batteriet er skzevt eller haevet.
¢ Batteriet ma ikke opbevares eller bruges i en temperatur > 140°F/60°C .

¢ Batteriet ma ikke opbevares eller bruges i omgivelser med lavt lufttryk < 69.7 kPa

Erklaering 1017 — Begraenset omrade
A

Advarsel Denne enhed ma kun installeres i omrader med begraenset adgang. Et omrade med begraenset
adgang er et omrade, som erfarent, instrueret eller kvalificeret personale har adgang til.
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Erkleering 1024 — Ground dirigent
A

Advarsel Dette udstyr skal have jordforbindelse. Risikoen for elektrisk sted kan nedbringes ved at sikre,
at jordforbindelsen aldrig fjernes, eller at udstyret aldrig betjenes, hvis der ikke er en korrekt
jordforbindelse. Kontakt den relevante elektriske inspektionsmyndighed eller en elektriker, hvis
du ikke er sikker pa, at der findes passende jordforbindelse.

Erklaering 1028 — Mere end en stremforsyning
A

Advarsel Denne enhed kan have mere end én streamforsyningstilslutning. Risikoen for elektrisk sted kan
nedbringes ved at sikre, at alle tilslutninger bliver fjernet, sa enheden ggres stramigs.

—

Erklaering 1029 - Blanco frontplaten en afdekplaten
A

Advarsel Blanke frontplader og daekselpaneler har tre vigtige formal: De nedbringer risikoen for elektrisk
stad og brand, de standser elektromagnetisk interferens (EMI), der kan forstyrre andet udstyr,
og de leder keolig luft gennem kabinettet. Brug ikke systemet, medmindre alle kort, frontplader,
frontdeeksler og bagsidedaksler er pa plads.

Erklzering 9001 — Produkt bortskaffelse
A

Advarsel Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til geeldende love og regler.
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Erklaering 1051 — Laserstraling

A

Advarsel

direkte pa dem med optiske instrumenter.

Der kan udsendes laserstraling fra afbrudte fibre eller stik. Undlad at stirre ind i straler eller se

Erklaering 1055 - Klasse 1- og klasse 1M-laser

A

Advarsel

' /A CAUTION
& LASER
1/1M

Usynlig laserstraling. Udszet ikke brugere for teleskopoptik. Klasse 1/1M-laserprodukter.

Erklaering 1056 — Ikke-afsluttet fiberkabel

A

Advarsel

Usynlig laserstraling kan udsendes fra enden af det ikke-afsluttede fiberkabel eller stik. Se ikke

direkte pa laserlyskilden med optiske instrumenter. Observering af laserlyskilden med visse
optiske instrumenter (f.eks. forstarrelsesbriller, forstarrelsesglas eller mikroskoper) i en afstand
af 100 mm, kan medfere synsskader.

Fibertype og Bolgeleengde (nm) Maksimal kraft (mW) | Straledivergens (rad)
kernediameter (um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Erklaering 1073 - Ingen brugerservicerbare dele

A

Advarsel

overensstemmelse med lokale og nationale eltekniske forskrifter.

Pa grund af risikoen for elektrisk stgd eller brand skal installationen af udstyret forega i
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Erkleering 1074 — Overholdelse af lokale og nationale
el-forskrifter

A

Advarsel Pa grund af risikoen for elektrisk stad eller brand skal installationen af udstyret forega i
overensstemmelse med lokale og nationale eltekniske forskrifter.
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* Verklaring 1071 — Waarschuwingsdefinitie, op pagina 54

* Verklaring 2009 — Klasse A-waarschuwing voor CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, op pagina 54
* Verklaring 1005 — Circuitonderbreker, op pagina 55

* Verklaring 1006 — Chassiswaarschuwing voor rekmontage en -onderhoud, op pagina 55

* Verklaring 1008 — Laserproduct, klasse 1, op pagina 55

* Verklaring 1015 — Behandeling van batterijen, op pagina 56

* Verklaring 1017 — Beperkt toegankelijk gebied, op pagina 56

* Verklaring 1024 — Aardegeleiding, op pagina 56

* Verklaring 1028 — Meer dan één voeding, op pagina 57

* Verklaring 1029 — Blanco frontplaten en afdekplaten, op pagina 57

* Verklaring 9001 — Definitieve verwijdering van product, op pagina 57

* Verklaring 1051 — Laserstraling, op pagina 57

* Verklaring 1055 — Laser, klasse 1 en klasse 1M, op pagina 58

* Verklaring 1056 — Niet-afgesloten glasvezelkabel, op pagina 58

* Verklaring 1073 — Geen onderdelen waarop de gebruiker onderhoud kan uitvoeren, op pagina 58

* Verklaring 1074 — Volg plaatselijk en landelijk geldende regelgeving voor elektrische , op pagina 59

In deze publicatie worden de volgende conventies gebruikt:

)

Opmerking  Betekent lezer: wees voorzichtig. In deze situatie kunt u handelingen uitvoeren die schade aan de apparatuur
of het verlies van gegevens tot gevolg kunnen hebben.
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Waarschuwing

A

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. Deze situatie kan leiden tot lichamelijk letsel.

Voordat u met apparatuur gaat werken, dient u op de hoogte te zijn van de gevaren van elektrische
circuits en van de standaard veiligheidsmaatregelen voor het voorkomen van ongevallen. Gebruik
het nummer van de verklaring, dat u aan het einde van elke waarschuwing vindt, om de vertaling
ervan op te zoeken in de vertaalde veiligheidswaarschuwingen die bij dit apparaat zijn geleverd.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

Waarschuwing

Verklaringen met dit symbool worden verstrekt als aanvullende informatie en om aan de
regelgevende voorschriften en de eisen van de klant te voldoen.

Verklaring 1071 — Waarschuwingsdefinitie

A

Waarschuwing

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die lichamelijk letsel
kanveroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat werken, dient u zich bewust te zijn van
de bij elektrische schakelingen betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van de
standaardpraktijken om ongelukken te voorkomen. Gebruik het nummer van de verklaring
onderaan de waarschuwing als u een vertaling van de waarschuwing die bij het apparaat wordt
geleverd, wilt raadplegen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

Verklaring 2009 - Klasse A-waarschuwing voor
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Waarschuwing

Dit is een product van klasse A. In een woonomgeving kan dit product radiostoring veroorzaken.
In dat geval moet de gebruiker de juiste maatregelen nemen.
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Verklaring 1005 - Circuitonderbreker
A

Waarschuwing Dit product is afhankelijk van de installatie in het gebouw voor bescherming tegen kortsluiting.
Zorg ervoor dat de bescherming de volgende waarden niet overschrijdt:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

Verklaring 1006 - Chassiswaarschuwing voor
rekmontage en -onderhoud

A

Waarschuwing Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een
servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het
toestel stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

¢ Dit toestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het
rek is.

e Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen
naar boven te laden met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

¢ Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren
voordat u het toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Verklaring 1008 - Laserproduct, klasse 1
A

Waarschuwing Klasse-1 laser produkt.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco Secure Malware Analytics M6 .



Regelnaleving en veiligheidsinformatie—Cisco Secure Malware Analytics M6 |

Verklaring 1015 - Behandeling van batterijen
A

Waarschuwing  Om het risico op brand, explosie of lekken van brandbare vloeistof of gas te voorkomen:

¢ Vervang de batterij uitsluitend door een batterij van hetzelfde type of een batterij die wordt
aanbevolen door de fabrikant.

e Demonteer, verbrijzel of doorboor de batterij niet, gebruik geen scherp gereedschap om de
batterij te verwijderen, veroorzaak geen kortsluiting aan de externe contacten en gooi de
batterij niet in vuur.

¢ Gebruik de batterij niet als deze vervormd of opgezwollen is.
¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet bij een temperatuur > 140°F/60°C .

¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet in een lagedrukomgeving < 69.7 kPa.

Verklaring 1017 — Beperkt toegankelijk gebied
A

Waarschuwing Dit apparaat is bedoeld voor installatie in beperkt toegankelijke gebieden. Een beperkt toegankelijk
gebied is toegankelijk voor deskundig, geinstrueerd of gekwalificeerd personeel.

Verklaring 1024 — Aardegeleiding
A

Waarschuwing Deze apparatuur moet worden geaard. Om het risico op elektrische schokken te verminderen,
moet u nooit de aardgeleider omzeilen of de apparatuur gebruiken als er geen naar behoren
geinstalleerde aardgeleider aanwezig is. Neem contact op met de inspectie-instantie voor
elektriciteit of een elektricien als u niet zeker weet of er toereikende aarding beschikbaar is.
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Verklaring 1028 — Meer dan één voeding
A

Waarschuwing Dit apparaat heeft mogelijk meer dan één voedingsaansluiting. Om het risico op elektrische
schokken te verminderen, moeten alle aansluitingen worden ontkoppeld om het apparaat helemaal
uit te schakelen.

—

Verklaring 1029 - Blanco frontplaten en afdekplaten
A

Waarschuwing Blanco voorpanelen en afdekpanelen hebben drie belangrijke functies: ze verminderen het risico
op elektrische schokken en brand, ze beperken elektromagnetische interferentie (EMI) die andere
apparatuur kan verstoren en ze leiden de stroom verkoelende lucht door het chassis. Gebruik het
systeem alleen wanneer alle kaarten, voorpanelen en afdekpanelen voor en achter op hun plek
zitten.

Verklaring 9001 - Definitieve verwijdering van product
A

Waarschuwing Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.

Verklaring 1051 — Laserstraling
A

Waarschuwing Losgekoppelde of losgeraakte glasvezels of aansluitingen kunnen onzichtbare laserstraling
produceren. Kijk niet rechtstreeks in de straling en gebruik geen optische instrumenten rond deze
glasvezels of aansluitingen.
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Verklaring 1055 - Laser, klasse 1 en klasse 1M
A

Waarschuwing

Onzichtbare laserstraling. Stel gebruikers van telescopische optica hier niet aan bloot. Laserproduct
klasse 1/1M.

| /A\CAUTION
& LASER
1/1M

Verklaring 1056 — Niet-afgesloten glasvezelkabel
A

Waarschuwing

Er kunnen onzichtbare laserstralen worden uitgezonden vanuit het uiteinde van de onafgebroken
vezelkabel of connector. Niet in de straal kijken of deze rechtstreeks bekijken met optische
instrumenten. Als u de laseruitvoer met bepaalde optische instrumenten bekijkt (zoals bijv. een
oogloep, vergrootgras of microscoop) binnen een afstand van 100 mm kan dit gevaar voor uw
ogen opleveren.

Type glasvezel en Golflengte (nm) Maximale vermogen | Straal divergentie
kerndiameter (um) (mW) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Verklaring 1073 — Geen onderdelen waarop de
gebruiker onderhoud kan uitvoeren

A

Waarschuwing

Bevat geen onderdelen waarop onderhoud kan worden uitgevoerd. Niet openen, om het risico
op elektrische schokken te voorkomen.
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Verklaring 1074 — Volg plaatselijk en landelijk geldende
regelgeving voor elektrische
A

Waarschuwing Om het risico op elektrische schokken of brand te verminderen, moet de installatie van de
apparatuur voldoen aan plaatselijke en nationale voorschriften voor elektrische installaties.
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Eeskirjade jargimine ja
ohutusteave—Cisco Secure Malware
Analytics M6

* Avaldus 1071 — Hoiatuse selgitus, lehekiiljel 62

* Avaldus 1005 — Kaitseliiliti, lehekiiljel 62

* Avaldus 1006 — Raami paigaldamise ja hooldamise hoiatused, lehekiiljel 63
* Avaldus 1008 — Klassi 1 lasertoode, lehekiiljel 63

* Avaldus 1015 — Akukasutus, lehekiiljel 63

* Avaldus 1017 — Keelatud ala, lehekiiljel 64

* Avaldus 1024 — Maandusjuht, lehekiiljel 64

* Avaldus 1028 — Rohkem kui iiks toiteallikas, lehekiiljel 64

* Avaldus 1029 — Tiihjad esiplaadid ja kattepaneelid, lehekiiljel 64

* Avaldus 1051 — Laserkiirgus, lehekiiljel 65

* Avaldus 1055 — Klassi 1 ja klassi 1M laser, lehekiiljel 65

* Avaldus 1056 — Lahtiste otstega valguskaabel, lehekiiljel 65

* Avaldus 1073 — Kasutaja poolt hooldatavate osade puudumine, lehekiiljel 65
* Avaldus 1074 — Vastavus kohalikele ja riiklikele elektrieeskirjadele, lehekiiljel 66

Selles dokumendis on kasutatud jargmisi tingmérke:

\)

Maérkus  See manitseb lugejat ettevaatusele. Selles olukorras voib teatud tegutsemine kahjustada seadmeid voi pohjustada
andmete kadumist.
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Hoiatus

A

TAHTSAD OHUTUSEESKIRJAD

See ohusiimbol tiahistab ohtu. Olete olukorras, kus on kehavigastuste oht. Enne t66 alustamist
seadmetega olge teadlik elektrisiisteemiga seotud ohtudest ja tutvuge t66tamistavadega, et
hoida dra onnetusi. Iga hoiatuse jarel oleva numbri jargi leiate selle seletuse seadmega kaasas
olevate ohutusnouete tolkest.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

Hoiatus

Seda siimbolit sisaldavad laused on tédiendavaks teabeks ning vastavad eeskirjadele ja kliendi
nouetele.

Avaldus 1071 - Hoiatuse selgitus

A

Hoiatus

TAHTSAD OHUTUSEESKIRJAD

Enne t66 alustamist seadmetega olge teadlik elektrisiisteemiga seotud ohtudest ja tutvuge
tootamistavadega, et hoida ara 6nnetusi. Enne seadme kasutamist, paigaldamist voi elektrivorku
tiihendamist lugege paigaldusjuhiseid. Ilga hoiatuse jarel oleva numbri jargi leiate selle seletuse
seadmega ohutusnouete tolkest.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

A\ ]

Avaldus 1005 - Kaitseluliti

A

Hoiatus

See toode kasutab hoonesse paigaldatud liihise-/liigvoolukaitset. Elektril66gi- voi tuleohu
vahendamiseks veenduge, et kaitseseadme nimivaartus ei uletaks:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)
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Avaldus 1006 — Raami paigaldamise ja hooldamise
hoiatused
A

Hoiatus Kehavigastuste valtimiseks seadme riiulile paigaldamisel voi seal hooldamisel, peate siisteemi
stabiilsuse tagamiseks jargima spetsiaalseid ettevaatusabinousid. Jargmised juhised on moeldud
teie ohutuse tagamiseks:

¢ Kui tegemist on ainukese lksusega, tuleb see paigaldada alumisele riiulile.

¢ Kui paigaldate iiksuse osaliselt taidetud riiulile, alustage liksuste paigaldamisel koige
raskemast, asetades selle koige alla, seejarel liikuge kergematega lilespoole.

¢ Kui riiuliga on kaasas stabilisaatorid, paigaldage need enne riiuli monteerimist ja sellel oleva
tiiksuse hooldamist.

Avaldus 1008 - Klassi 1 lasertoode
A

Hoiatus Klassi 1 lasertoode.

Avaldus 1015 - Akukasutus
A

Hoiatus Tulekahju, plahvatuse voi siittiva vedeliku v6i gaasi lekke riski vahendamiseks tehke jargmist:

¢ Vahetage aku ainult tootja soovitatud v6i sama tiitipi aku vastu.

« Arge demonteerige, purustage, torgake, kasutage liihikeste viliste kontaktide eemaldamisel
teravaid tooriistu, ega asetage seadet tule lahedale.

* Arge kasutage, kui aku on vaandunud véi paisunud.
¢ Arge hoiustage ega kasutage akut temperatuuril > 140°F/60°C .

¢ Arge hoiustage ega kasutage akut madala 6huréhuga keskkonnas < 69.7 kPa.
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Avaldus 1017 - Keelatud ala
A

Hoiatus See seade on ette ndhtud paigaldamiseks piiratud juurdepaasuga aladele. Piiratud juurdepaiasuga
alale voivad siseneda oskus-, juhendatud voi kvalifitseeritud toolised.

Avaldus 1024 — Maandusjuht
A

Hoiatus See seade tuleb maandada. Elektrild6giohu vihendamiseks ei tohi kunagi maandusjuhti katkestada
voi kasutada seadet ilma nouetekohaselt paigaldatud maandusjuhita. Kui te pole sobiva maanduse
olemasolus kindel, votke iihendust asjakohase elektrisiisteemide kontrollasutuse voi elektrikuga.

Avaldus 1028 - Rohkem kui uks toiteallikas
A

Hoiatus Sellel seadmel voib olla rohkem kui liks toiteiihendus. Elektriloogiohu vahendamiseks tuleb koik
tihendused seadme pinge alt vabastamiseks lahti tihendada.

—

Avaldus 1029 - Tuhjad esiplaadid ja kattepaneelid
A

Hoiatus Suletud esi- ja kattepaneelidel on kolm olulist funktsiooni: need vahendavad elektril66gi- ja
tuleohtu; need takistavad elektromagnetilisi haireid (EMI), mis voivad hairida teiste seadmete
t66d; need suunavad jahutuséhu voolu labi korpuse. Arge kasutage siisteemi, kui koik kaardid,
esipaneelid, eesmised ja tagumised katted pole paigaldatud.
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Avaldus 1051 - Laserkiirgus
A

Hoiatus Uhendamata valguskaablid ja pistmikud véivad eraldada nahtamatut laserkiirgust. Kui kasutate
optilisi instrumente, drge vaadake valguskiiri ega otse neisse.

Avaldus 1055 - Klassi 1 ja klassi 1M laser
A

Hoiatus Nahtamatu laserkiirgus. Arge seadke teleskoopoptika kasutajaid ohtu. Klassi 1/1M lasertooted.

' /A CAUTION
& LASER
1/1M

Avaldus 1056 - Lahtiste otstega valguskaabel
A

Hoiatus Valguskaabli v6i pistmiku otsast voib eralduda nahtamatu laserkiirgus. Arge vaadake otse
seadmesse, kui kasutate optilisi instrumente. Laservaljundi vaatamine teatud optiliste
instrumentidega, naiteks silmaluupide, luupide ja mikroskoopidega, kuni 100 mm kaugusel voib
pohjustada ohtu silmadele.

Kiu tiip ja sidamiku | Lainepikkus (nm) Maksimaalne voimsus | Kiire poolhajuvus
labimo6ot (um) (mW) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Avaldus 1073 — Kasutaja poolt hooldatavate osade
puudumine

A

Hoiatus Seadmel puuduvad hooldatavad osad. Elektril66gi ohu valtimiseks seadet mitte avada.
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Avaldus 1074 - Vastavus kohalikele ja riiklikele
elektrieeskirjadele
A

Hoiatus Elektrilo6gi- voi tuleohu vahendamiseks peab seadme paigaldus vastama kohalikele ja riiklikele
elektrieeskirjadele.
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Saadosten noudattaminen ja
turvallisuustiedot—Cisco Secure Malware
Analytics M6

* Lauseke 1071 — varoitukset, sivulla 68

 Lauseke 2009 — luokan A varoitus CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032:1le, sivulla 68
» Lauseke 1005 — piirikatkaisin, sivulla 69

» Lauseke 1006 — varoitus laitteen asentamisesta telineeseen tai huoltamisesta telineessa, sivulla 69
* Lauseke 1008 — luokan 1 lasertuote, sivulla 69

 Lauseke 1015 — akun késitteleminen, sivulla 70

* Lauseke 1017 — rajattu alue, sivulla 70

» Lauseke 1024 — maajohdin, sivulla 70

* Lauseke 1028 — vihintddn kaksi virtaldhdettd, sivulla 70

* Lauseke 1029 — tyhjid etulevyji ja kansipaneeleja koskeva varoitus, sivulla 71

* Lauseke 9001 — tuotteen havittdminen, sivulla 71

» Lauseke 1051 — lasersiteily, sivulla 71

* Lauseke 1055 — luokan 1 ja luokan 1M laser, sivulla 71

* Lauseke 1056 — paittamaton kuitukaapeli, sivulla 72

* Lauseke 1073 — ei kéyttdjan huollettavia osia, sivulla 72

 Lauseke 1074 — noudata paikallisia ja kansallisia sdhkdturvallisuusméaarédyksié, sivulla 72

Tassd asiakirjassa kdytetdin seuraavia kaytantoja:

)

Huomautus Tarkoittaa, ettd lukijan on oltava huolellinen. Tassi tilanteessa saatat tehdé jotakin, joka voi aiheuttaa laitteen
vaurioitumisen tai tietojen katoamisen.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco Secure Malware Analytics M6 .



A

Saadésten noudattaminen ja turvallisuustiedot—Cisco Secure Malware Analytics M6 |

Varoitus

A

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitussymboli tarkoittaa vaaraa. Olet tilanteessa, josta voi aiheutua henkilévahinko.
Ennen kuin kaytat mitaan laitteita, sinun on oltava selvilla sahkovirtapiireihin liittyvista vaaroista
ja onnettomuuksien ehkaisyn peruskaytannoista. Kayta kunkin varoituksen jaljessa olevaa
lausunnon numeroa sen kdaanndksen etsimiseen kaannetyista turvallisuusvaroituksista, jotka
toimitettiin taman laitteen mukana.

SAASTA NAMA OHJEET

Varoitus

Talla symbolilla varustetut lausunnot sisaltavat lisatietoja, jotka helpottavat saadosten ja
asiakasvaatimusten noudattamista.

Lauseke 1071 - varoitukset

A

Varoitus

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Tilanne voi aiheuttaa ruumiillisia vammoja. Ennen kuin
kasittelet laitteistoa, huomioi sahkopiirien kasittelemiseen liittyvat riskit ja tutustu
onnettomuuksien yleisiin ehkéaisytapoihin. Turvallisuusvaroitusten kdannokset loytyvat laitteen
mukana toimitettujen kaannettyjen turvallisuusvaroitusten joukosta varoitusten lopussa nakyvien
lausuntonumeroiden avulla.

SAILYTA NAMA OHJEET

A\ ]

Lauseke 2009 - luokan A varoitus
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032:lle

A

Varoitus

Tama on A-luokan tuote. Kotona kaytettyna tama tuote voi aiheuttaa radiotaajuushairioita, jolloin
kayttajan tulisi ryhtya vaadittaviin toimenpiteisiin hairididen ehkaisemiseksi.
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Lauseke 1005 - piirikatkaisin
A

Varoitus Tama tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta
(ylivirtasuojauksesta). Varmista, etta suojalaitteen mitoitus ei ole yli:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

Lauseke 1006 - varoitus laitteen asentamisesta
telineeseen tai huoltamisesta telineessa
A

Varoitus  Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessé, on noudatettava erityisia
varotoimia jarjestelman vakavuuden sailyttamiseksi, jotta valtytaan loukkaantumiselta. Noudata
seuraavia turvallisuusohjeita:

¢ Jos telineessa ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

¢ Jos laite asetetaan osaksi taytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein
raskaimmalla esineell ja siirry sitten sen ylaosaan.

¢ Jos telinetta varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen
huoltamista siina.

Lauseke 1008 - luokan 1 lasertuote
A

Varoitus Luokan 1 lasertuote.
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Lauseke 1015 - akun kasitteleminen
A

Varoitus  Syttyvien nesteiden ja kaasujen tulipalo-, rdjahdys- ja vuotovaaran valttamiseksi:

¢ Vaihda akku vain valmistajan suositusten mukaiseen samantyyppiseen tai vastaavaan malliin.

* Ala pura, puhkaise, kiyta poistamiseen teravia tyokaluja, aseta ulkoisia liittimia oikosulkuun
tai altista tulelle.

e Ala kayta akkua, jos se on vaaristynyt tai pullistunut.
« Ala varastoi tai kayta akkua, jos lampétila on yli 140°F/60°C .

« Ala varastoi tai kdyta akkua, jos ilmanpaine on alle 69.7 kPa.

Lauseke 1017 - rajattu alue
A

Varoitus  Yksikké on suunniteltu asennettavaksi tiloihin, joihin paasy on rajoitettu. Patevilla, opastetuilla
tai valtuutetuilla henkil6illa on paasy rajoitetun paasyn tiloihin.

Lauseke 1024 — maajohdin
A

Varoitus Tama laite on maadoitettava. Sahkoisku- ja tulipalovaaran ehkaisemiseksi maadoitusjohdinta ei
saa missaan tapauksessa ohittaa eika laitetta saa kayttaa ilman asianmukaisesti asennettua
maadoitusjohdinta. Jos et ole varma maadoituksen soveltuvuudesta, ota yhteyttd asianmukaiseen
sahkodasennusten tarkistusviranomaiseen tai sahkéasentajaan.

Lauseke 1028 - vahintaan kaksi virtalahdetta
A

Varoitus  Yksikossa voi olla useampi kuin yksi virtaliitanta. Sahkoiskuvaaran ehkaisemiseksi kaikki liitannat
on kytkettava irti, kun yksikdsta halutaan katkaista virta.

—
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Lauseke 1029 - tyhjia etulevyja ja kansipaneeleja
koskeva varoitus

A

Varoitus Taytelevyilla ja katepaneeleilla on kolme tarkeaa tehtavaa: ne ehkaisevat sahkoisku- ja
tulipaloriskeja, vaimentavat muita laitteita mahdollisesti hairitsevia sahkomagneettisia hairi6ita
(EMI) ja ohjaavat jaahdytysilman virtausta kotelon sisalla. Jarjestelmaa ei pida kayttaa elleivat
kaikki kortit, etulevyt, etukannet ja takakannet eivat ole paikoillaan.

Lauseke 9001 - tuotteen havittaminen
A

Varoitus Tama tuote on havitettava kansallisten lakien ja maaraysten mukaisesti.

Lauseke 1051 - lasersateily
A

Varoitus Irrotetuista kuiduista tai liittimista voi tulla nakymaténta lasersateilya. Ala tuijota sateita tai katso
niitd suoraan optisilla valineilla.

Lauseke 1055 - luokan 1 ja luokan 1M laser
A

Varoitus Nakymaéton lasersateily. Ala altista teleskooppioptiikan kayttajia sateilylle. Luokan 1/1M lasertuote.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M
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Lauseke 1056 — paattamaton kuitukaapeli
A

Varoitus

Paattamattoman kuitukaapelin tai -liittimen paasta voi tulla nakymatonta lasersateilya. Ala tuijota
sadetta tai katso sita suoraan optisilla vélineilla. Lasersateen katsominen tietyilla optisilla valineilla
(esim. suurennuslasilla tai mikroskoopilla) 10 cm:n péaasta tai sitd lahempaa voi olla vaarallista

silmille.

Kuitutyyppi ja ytimen | Aallonpituus (nm) Maksimi teho (mW) Sateen hajoaminen
halkaisija (um) (rad)

SM 1N 1200-1400 39-50 0,1-0,M

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Lauseke 1073 - ei kayttajan huollettavia osia
A

Varoitus

Sisalla ei ole huollettavia osia. Valttaaksesi sahkoiskuvaaran ala avaa.

Lauseke 1074 — noudata paikallisia ja kansallisia
sahkoturvallisuusmaarayksia

A

Varoitus

Sahkoisku- ja tulipalovaaran ehkaisemiseksi laite on asennettava paikallisten ja kansallisten
sahkosaannosten mukaisesti.
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Informations relatives a la conformité et
a la sécurité —Cisco Secure Malware
Analytics M6

* Consigne 1071 : définition de la mise en garde, a la page 74

* Consigne 2009 : mise en garde de classe A pour CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, a la page 74

* Consigne 1005 : disjoncteur, a la page 75

* Consigne 1006 : mise en garde relative au chassis pendant le montage en rack et les tiches de maintenance,
ala page 75

* Consigne 1008 : produit laser de classe 1, a la page 75

* Consigne 1015 : manipulation de la batterie, a la page 76

* Consigne 1017 : zone d'acces limité, a la page 76

* Consigne 1024 : conducteur de mise a la terre, a la page 76

* Consigne 1028 : plusieurs modules d'alimentation, a la page 77

* Consigne 1029 : plaques vierges et capots, a la page 77

* Consigne 9001 : mise au rebut du produit, a la page 77

* Consigne 1051 : rayonnement laser, a la page 77

* Consigne 1055 : laser de classe 1/1M, a la page 78

* Consigne 1056 : cable de fibre optique sans terminaison, a la page 78

* Consigne 1073 : aucune piéce réparable ni remplagable par I'utilisateur, a la page 78

* Consigne 1074 : conformité aux codes de réglementation électrique régionaux et nationaux, a la page
79

* Consigne 2021 : notification relative aux appareils de Classe A (Canada), a la page 79

Sont utilisées dans le présent document les conventions suivantes :

\}

Remarque Invite le lecteur a étre prudent. Dans cette situation, vous risquez de provoquer I'endommagement de
1'équipement ou la perte de données.
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Attention

A

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Ce symbole de mise en garde signale un danger. Vous risquez des blessures ou des dommages
corporels. Avant de travailler sur un équipement, prenez en compte les risques associés aux
circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures usuelles visant a éviter les accidents.
Utilisez le numéro indiqué aprés chaque consigne de sécurité pour pouvoir retrouver sa traduction
parmi les consignes de sécurité relatives a cet appatreil.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

Attention

Les déclarations accompagnées de ce symbole constituent un supplément d'information. Elles
sont présentées conformément a la réglementation et pour satisfaire aux exigences commerciales.

Consigne 1071 : définition de la mise en garde

A

Attention

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Avant de travailler sur un équipement, soyez conscient des dangers liés aux circuits électriques
et familiarisez-vous avec les procédures couramment utilisées pour éviter les accidents. Avant
d'utiliser, d'installer ou de brancher le systéme sur la source d'alimentation, consultez les
instructions d'installation. Utilisez le numéro indiqué aprés chaque consigne de sécurité pour
retrouver sa traduction pour ce périphérique.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS.

A\ ]

Consigne 2009 : mise en garde de classe A pour
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Attention

Il s'agit d'un produit de Classe A. Dans un environnement domestique, ce produit peut entrainer
des perturbations radioélectriques, auquel cas l'utilisateur devra éventuellement prendre des
mesures adéquates.
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Consigne 1005 : disjoncteur
A

Attention Un systéme de protection contre les risques de court-circuit (surintensité) doit étre installé dans
le batiment. Assurez-vous que la protection porte I'hnomologation maximale:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

Consigne 1006 : mise en garde relative au chassis
pendant le montage en rack et les taches de
maintenance

A

Attention Pour prévenir les blessures corporelles lors de la fixation ou des opérations de maintenance du
produit dans le rack, prenez les mesures qui s'imposent pour garantir la stabilité du systéme. Les
consignes suivantes sont fournies dans le but d'assurer votre sécurité :

¢ Cette unité doit étre fixée au fond du rack s'il s'agit de la seule unité du rack.

¢ Lorsque vous fixez cette unité dans un rack partiellement rempli, allez du bas vers le haut et
veillez a placer les composants les plus lourds dans la partie inférieure du rack.

¢ Si des dispositifs de stabilisation sont fournis avec le rack, installez-les avant de fixer I'élément
dans le rack et avant de réaliser les opérations de maintenance.

Consigne 1008 : produit laser de classe 1
A

Attention Produit laser de classe 1.
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Consigne 1015 : manipulation de la batterie
A

Attention Pour réduire les risques d'incendie, d'explosion ou de fuite de liquide ou de gaz inflammable :

¢ Remplacer la batterie que par une batterie de méme type ou d'un type équivalent recommandé
par le fabricant.

¢ Ne pas démonter, écraser, percer ou utiliser un outil pointu pour enlever ou court-circuiter
les contacts externes, et ne pas jeter au feu.

¢ Ne pas utiliser si la batterie est déformée ou gonflée.
¢ Ne pas stocker ni utiliser la batterie a une température supérieure a 140°F/60°C .

* Ne pas stocker ni utiliser la batterie si la pression atmosphérique est inférieure a 69.7 kPa.

Consigne 1017 : zone d'acces limité
A

Attention Cet équipement a été concu pour étre installé dans des endroits dont I'accés est contrélé. Seul
le personnel qualifié, formé ou compétent peut accéder aux zones dont I'accés est controlé.

Consigne 1024 : conducteur de mise a la terre
A

Attention Cet équipement doit étre mis a la terre. Afin de réduire le risque de choc électrique, n'endommagez
jamais le conducteur de mise a la terre et n'utilisez pas I'équipement sans avoir préalablement
installé un conducteur de mise a la terre adéquat. Contactez I'autorité de controle compétente
ou un électricien si vous n'étes pas silr qu'une mise a la terre correcte a été effectuée.
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Consigne 1028 : plusieurs modules d'alimentation
A

Attention Cette unité peut présenter plus d'un connecteur de module d'alimentation. Afin de réduire le
risque de choc électrique, débranchez tous les cables pour mettre I'unité hors tension.

—

Consigne 1029 : plaques vierges et capots
A

Attention Les plaques vierges et les capots du chassis remplissent trois fonctions importantes : ils réduisent
le risque de choc électrique et d'incendie ; ils aident a contenir les interférences électromagnétiques
qui pourraient perturber d'autres équipements ; enfin, ils dirigent le flux d'air de refroidissement
dans le chassis. Avant d'utiliser le systeme, vérifiez que toutes les cartes, toutes les plaques et
tous les capots avant et arriére sont en place.

Consigne 9001 : mise au rebut du produit
A

Attention La mise au rebut de ce produit doit étre effectuée conformément aux réglementations nationales.

Consigne 1051 : rayonnement laser
A

Attention Une fois débranchés, les cables a fibre optique et certains connecteurs sont susceptibles d'émettre
un rayonnement laser invisible. Ne regardez pas les faisceaux a I'ceil nu ni a I'aide d'instruments
optiques.
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Consigne 1055 : laser de classe 1/1M

A

Attention

Présence de radiations laser invisibles. Ne pas exposer les utilisateurs de composants optiques

télescopiques. Cette consigne s'applique aux produits laser de classe 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Consigne 1056 : cable de fibre optique sans

terminaison
Attention Des radiations laser invisibles peuvent étre générées a I'extrémité d'un cable de fibre optique ou

d'un connecteur sans terminaison. Ne regardez pas directement a I'aide d'instruments d'optique.
Si vous regardez un laser a I'aide de certains instruments d'optique (par exemple une loupe ou
un microscope) a une distance de 100 mm ou moins, vous risquez des dommages oculaires.

Type de fibre et Longueur d'onde (nm) | Puissance maximale |Divergence de
diamétre de coeur (mW) faisceau (rad)
(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Consigne 1073 : aucune piece réparable ni remplacable

par l'utilisateur
A

Attention
ouvrir.

L'appareil ne contient aucune piéce réparable. Afin d'éviter tout risque de choc électrique, ne pas
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Consigne 1074 : conformité aux codes de
réeglementation électrique régionaux et nationaux
A

Attention Afin de réduire le risque de choc électrique ou d'incendie, l'installation de I'équipement doit étre
conforme aux réglementations électriques locales et nationales en vigueur.

Consigne 2021 : notification relative aux appareils de
Classe A (Canada)

\)

Remarque Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme ICES-003 / NMB-003 du Canada.
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Gesetzliche Auflagen und
Sicherheitshinweise —Cisco Secure
Malware Analytics M6

» Anweisung 1071 — Definition der Warnhinweise, auf Seite 82

» Anweisung 2009 — Warnung Klasse A fiir CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, auf Seite 82

* Anweisung 1005 — Leitungsschutzschalter, auf Seite 83

» Anweisung 1006 — Warnhinweis zum Chassis bei der Rackmontage und -wartung, auf Seite 83

» Anweisung 1008 — Laserprodukt der Klasse 1, auf Seite 83

» Anweisung 1015 — Batterieaustausch, auf Seite 84

» Anweisung 1017 — Bereiche mit beschrianktem Zutritt, auf Seite 84

» Anweisung 1024 — Erdungsleiter, auf Seite 84

» Anweisung 1028 — Mehr als ein Netzteil, auf Seite 85

» Anweisung 1029 — Leere Frontplatten und Abdeckungen, auf Seite 85

» Anweisung 9001 — Entsorgung des Produkts, auf Seite 85

» Anweisung 1051 — Laserstrahlung, auf Seite 85

» Anweisung 1055 — Laser der Klasse 1/1M, auf Seite 86

» Anweisung 1056 — Nicht abgeschlossenes Glasfaserkabel, auf Seite 86

» Anweisung 1073 — Keine vom Benutzer zu wartenden Teile, auf Seite 86

+ Anweisung 1074 — Ubereinstimmung mit drtlichen und nationalen elektrischen Richtlinien und
Bestimmungen, auf Seite 87

In dieser Verdffentlichung werden folgende Konventionen verwendet:

)

Hinweis Bedeutet: Bitte vorsichtig sein. In dieser Situation kann eine Vorgehensweise moglicherweise zu Schiaden an
den Geréten oder zu einem Datenverlust fiihren.
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Warnung

A

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich méglicherweise in einer Situation, in der
es zu koérperlichen Verletzungen kommen kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Gerdaten mit
den Gefahren elektrischer Schaltungen und den tblichen Verfahren zur Vorbeugung von Unféllen
vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder Warnung angegebenen Anweisungsnummer nach
der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem
Gerat ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN SICHER AUF.

Warnung

Anweisungen mit diesem Symbol sollen zuséatzliche Informationen bieten und sind mit der
Erfillung bestimmter Auflagen und Kundenanforderungen verbunden.

Anweisung 1071 - Definition der Warnhinweise

A

Warnung

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

Bevor Sie an Geréaten arbeiten, sollten Sie sich liber die mit elektrischen Schaltkreisen verbundenen
Gefahren bewusst und mit den Standardverfahren zur Unfallverhiitung vertraut sein. Lesen Sie
die Installationshinweise, bevor Sie das System nutzen, installieren oder an die Stromversorgung
anschlieBen. Suchen Sie mit der am Ende jeder Warnung angegebenen Anweisungsnummer
nach der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten Sicherheitshinweisen fiir dieses Gerat.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN SICHER AUF.

A\ ]

Anweisung 2009 — Warnung Klasse A flr
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Warnung

Dies ist ein Produkt der Klasse. In einer hauslichen Umgebung kann dieses Produkt Funkstorungen
in diesem Fall kann vom Betreiber verlangt werden, angemessene MalRnahmen zu ergreifen.
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Anweisung 1005 - Leitungsschutzschalter
A

Warnung Dieses Produkt ist fiir Gebaude mit Kurzschlusssicherung (Uberstromschutz) gedacht. Stellen
Sie sicher, dass der Nennwert der Schutzvorrichtung folgenden Wert nicht iiberschreitet:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

Anweisung 1006 — Warnhinweis zum Chassis bei der
Rackmontage und -wartung

A

Warnung Treffen Sie bei der Montage oder Wartung des Geréts in einem Rack entsprechende Vorkehrungen,
um Verletzungen durch eine mégliche Instabilitat des Systems zu vermeiden. Beachten Sie zu
lhrer eigenen Sicherheit die folgenden Hinweise:

¢ Ist das Gerat das einzige im Rack, montieren Sie es unten im Rack.

¢ Soll das Gerat in einem bereits teilweise gefiillten Rack montiert werden, bestiicken Sie das
Rack von unten nach oben, wobei die schwerste Komponente unten im Rack montiert wird.

¢ Verfligt das Rack liber Stabilisierungsvorrichtungen, installieren Sie zunachst diese
Vorrichtungen, bevor Sie ein Gerdt im Rack montieren oder warten.

Anweisung 1008 - Laserprodukt der Klasse 1
A

Warnung Laserprodukt der Klasse 1.
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Anweisung 1015 - Batterieaustausch
A

Warnung So minimieren Sie die Brand- und Explosionsgefahr oder das Austreten von brennbaren
Fliissigkeiten oder Gasen:

¢ Ersetzen Sie die Batterie nur durch den gleichen oder vom Hersteller empfohlenen Batterietyp.

¢ Die Batterie darf nicht ausgebaut, zerquetscht, durchstochen oder mit scharfkantigem
Werkzeug entfernt werden. Versuchen Sie nicht, die externen Kontakte kurzzuschlie3en und
werfen Sie die Batterie nicht ins Feuer.

¢ Verwenden Sie die Batterie nicht, wenn sie aufgequollen oder verformt ist.
¢ Lagern oder verwenden Sie die Batterie nicht bei Temperaturen > 140°F/60°C .

¢ Lagern oder verwenden Sie die Batterie nicht in Umgebungen mit geringem Luftdruck < 69.7
kPa.

Anweisung 1017 — Bereiche mit beschranktem Zutritt
A

Warnung Dieses Gerat ist zur Installation in Bereichen mit beschranktem Zutritt vorgesehen. Bereiche mit
beschrianktem Zutritt diirfen nur von geschulten und qualifizierten Personen betreten werden.

Anweisung 1024 - Erdungsleiter
A

Warnung Dieses Gerat muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das
Gerat ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden, um die Stromschlag- und
Brandgefahr zu minimieren. Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob eine sachgerechte Erdung
vorhanden ist, wenden Sie sich an die zustiandige Inspektionsbehérde oder einen Elektriker.
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Anweisung 1028 — Mehr als ein Netztelil
A

Warnung Dieses Gerat kann mit mehr als einem Netzteil verbunden sein. Um die Stromschlag- und
Brandgefahr zu minimieren und um sicherzustellen, dass die Stromversorgung der Einheit
abgeschaltet ist, miissen alle Anschliisse entfernt werden.

—

Anweisung 1029 - Leere Frontplatten und
Abdeckungen
A

Warnung Leere Frontplatten und Abdeckungen dienen drei wichtigen Funktionen: Sie minimieren die
Stromschlag- und Brandgefahr, sie schirmen elektromagnetische Interferenzen (EMI) ab, die
moglicherweise andere Gerate storen, und sie leiten Kihlluft durch das Chassis. Betreiben Sie
das System nur, wenn alle Karten, Frontplatten, Frontabdeckungen und hinteren Abdeckungen
installiert sind.

Anweisung 9001 - Entsorgung des Produkts
A

Warnung Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemaR allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
erfolgen.

Anweisung 1051 - Laserstrahlung
A

Warnung Von getrennten Fasern oder Anschliissen kann unsichtbare Laserstrahlung ausgehen. Blicken
Sie nicht direkt in Strahlen oder optische Instrumente.
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Anweisung 1055 - Laser der Klasse 1/1M
A

Warnung

Unsichtbare Laserstrahlung ist vorhanden. Setzen Sie Benutzerlnnen von Teleskopoptiken keinem
Risiko aus. Dies gilt fiir Laserprodukte der Klasse 1/1M.

' /\ VORSICHT
& LASER
1/1M

Anweisung 1056 — Nicht abgeschlossenes
Glasfaserkabel

A

Warnung

Von nicht abgeschlossenen Glasfaserkabeln oder Anschliissen kann unsichtbare Laserstrahlung
ausgehen. Blicken Sie nicht direkt mit optischen Instrumenten darauf. Das Betrachten des
Laserausgangs mit bestimmten optischen Geraten (Lupen, VergroRerungsglaser, Mikroskop
usw.) in einem Abstand von 100 mm kann zu Augenschéaden fiihren.

Glasfaserart und Wellenlange (nm) Maximale Leistung |Strahlabweichung
Kerndurchmesser (mW) (Radius)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

A

Anweisung 1073 - Keine vom Benutzer zu wartenden

Warnung

das Gerat nicht.

Innen befinden sich keine zu wartenden Teile. Um Stromschlaggefahr zu vermeiden, 6ffnen Sie
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Anweisung 1074 — Ubereinstimmung mit é6rtlichen
und nationalen elektrischen Richtlinien und
Bestimmungen

A

Warnung  Die Installation des Gerits muss in Ubereinstimmung mit den értlichen und nationalen elektrischen
Richtlinien und Bestimmungen erfolgen, um die Stromschlag- und Brandgefahr zu minimieren.
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2 UPMOPPWON YE TOUC KOVOVITUOUC Kal
TTANpoopicc aagpaieiac—Cisco Secure
Malware Analytics M6

* AnAwan 1071 — OpIgpog TTPoEIdOTToINONG, aTN GeAida 90

» AfAwan 2009 — Mpoeidotroinan Katnyopiag A yia 1o CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, 0Tn
agehida 90

* AnAwan 1005 — AIGKOTITNG KUKAWMATOG, aTn agAida 91

« AfAwan 1006 — MpoeidoTroinan TEPIBANUATOG yIa TNV TOTTOBETNAON O€ IKPIWA (PAPI) KOl ETTIOKEUN,
aTtn geAida 91

» AnAwan 1008 — Mpoiodv Aéilep katnyopiag 1, atn aeAida 91

« AfAwan 1015 — Xelpiopog ptrartapiag, atn aeAida 92

* AnAwan 1017 — Xwpog TTePIopITUEVNG TTPOCRAANG, TN aeAida 92

* AnAwan 1024 — Aywyog leiwang, atn agAida 92

« AfAwan 1028 — MepITaOTEPEG ATTO Mia TTAPOXEG NAEKTPIKOU PEUMOTOG, GTN geAida 93

« AnAwan 1029 — MAAKeG aUCPIENG ATTOPOVWANG Kal TTAaigia TTEPIBAAUATOG, aTn geAida 93

* AnAwan 9001 — ATTOppPIYnN TTPOIOVTOG, aTn aeAida 93

« AfAwan 1051 — AkTivoBoAia Aéidep, atn agAida 93

« AnAwan 1055 — A€ilep katnyopiag 1 kal katnyopiag 1M, atn geAida 94

* AnAwan 1056 — Mn TepPATIOPEVO KAAWDIO OTITIKNG ivag, aTn aeAida 94

* AnAwaon 1073 — E€apTtrjparta pn €MOKEUATIPA atTd TOV XPHOTn, 0T geAida 94

« AfAwan 1074 — Zuppop@Wan PE TOUG TOTTIKOUG Kal €BVIKOUG KWOIKEG TTEPI NAEKTPIKWV
EYKATAOTACEWYV, TN geAida 95

To TTapov £yypago XPnNOIPOTTOIE TIG £ENG TUUPBATEIG:

N

Znueiwan  E@IOTA TNV TTPOCOXN TOU QVAYVWATN. Z€ QUTA TNV TIEPITITWAT, EVOEXETAI VO EKTEAETETE I EVEPYEIQ
TTOU €ival TBavo va TTPOKAAETE! CnNIA aTOV EEOTTAIGHO 1 OTTWAEIN OESOUEVWIV.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco Secure Malware Analytics M6 .



A

ZUPHOPQWAON PE TOUG KAVOVIOHOUG Kail TTAnpogopicg acpalciag—Cisco Secure Malware Analytics M6 |

Kivduvog

A

ZHMANTIKEX OAHIIEX AZOANEIAZ

AuTo TO gUPBOoAO TTpoEIdOTTOINGNG anpaivel Kividuvog. BpiokeaTe g€ pia KATAOTOON TTOU Ba evOEXETAI VO
TTPOKAAETEI CWHATIKO TPAUUATIOUO. [pIv TNV Epyaaia e OTTOIOVONTTOTE EEOTTAIOHO, EVNMEPWOEITE yIa TOUG
KIVOUVOUG TTOU OXETICOVTAI JE TO NAEKTPIKA KUKAWHOTA KOl EE0IKEIWBEITE [E TIG TUTTIKEG TTPAKTIKEG ATTOTPOTING
ATUXNMATWY. XPNOIPOTTOINaTE TOV apIBUO ONAWGCNG TTOU TTAPEXETAI OTO TEAOG KABE TTpoEIdoTToinaNg yia
VQ EVTOTTIOETE TN PETAPPATT TNG OTIG PETAPPATUEVES TTPOEIDOTTOINTEIG ATPAAEING TTOU GUVODEUOUV TN
OUOKEUN.

OYNA=TE AYTEZ TIZ OAHIEZ

Kivduvog

O1 dNAWaTEIG TTOU XPNGCIUOTTOIOUV AQUTO TO GUUBOAO TTapEXOVTAI VIO TTPOTOETN EVNUEPWAT KAl CUUHOPPWA
ME TIG OTTAITACEIG TWV KAVOVITUWY KOl TOU TTEAATN.

AnAwan 1071 — OpIguocg TTPOoEIdOTToINANG

A

Kivduvog

ZHMANTIKEZ OAHIIEX AZOANEIAZ

AuTo 10 gUpBoAo TTpoeIdoTToinang uTTodeIKVUEl KivOuvo. BpiokeaTe e pia kataaTtaan Tmou 6a Ytmropouae
va TTPOKOAETEI TPaUPaTIOPO. MMpiv TNV epyaaia aTov eEOTTAITUO, EVNPEPWEOEITE yIa TOUG KIVOUVOUG TTOU
OxeTICOVTaI YE TA NAEKTPIKA KUKAWUOTO KO EE0IKEIWOEITE JE TIG TUTTIKEG TTPAKTIKEG OTTOTPOTIAG ATUXNUATWV.
XpNaluoTroinaTe Tov apIiBud SNAWGCNG TTOU TTAPEXETAI OTO TEAOG KABE TTPOEIBOTTOINONG YIA VA EVTOTTIOETE
TN METAPPAQTT) TNG OTIG UETAPPATUEVES TTPOEIDOTTOINTEIG ATPAAEIAG TTOU GUVODEUOUV T GUTKEUN).

OYNA=TE AYTEZ TIZ OAHIEZ

AR

AnAwan 2009 — [Mpocidotroinon Karnyopiag A yia 1o
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Kivouvog

AUTO TO TTPOIOV €ival EVEPYEIOKNG KaTnyopiag A. € OIKIOKO TTEPIBAAAOV, TO TTPOIOV EVOEXETAI VO TIPOKAAETEI
PAdIOPWVIKEG TTAPEUBOAEG, TTEPITITWAN KATA TNV OTTOIA O XPOTNG MTTOPEI VO XPEIOTTEI VO EQAPUOTEI
KOTAAANAQ PETPA.
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AnAwaon 1005 — AIaKOTITNG KUKAWPATOG
A

Kivduvog  Auto To Trpoidv BaaileTal aTnyv EyKATAGTACT TOU KTIPIOU YIa TTPOaTadia atTo BpaxUKUKAwA (uttepévTaan).

MNa Tov TTEPIOPITPO TOu KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIOG ) TTUPKAYIAG, BEBaIWOEITE OTI OI OVOUOTTIKEG TIMEG TNG
OUOKEUNG TTpoaTaagiag dev utrepPaivouv TG eENG:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

AnAwan 1006 — lNpocidotroinan TEPIBANUATOC YIa TNV
TOTTOBETNON O IKpiwpa (pAg!) Kal ETTIOKEUN
A

Kivouvog

Ma TNV aTToTPOTIA TPAUMATIOUWY KATA TNV TOTTOBETNAN A ETTICKEUN TNG HOVADAG O IKPIWA, TTPETTEl Va
£QAPPOaTOUV KATAAANAG PETPO WATE va JIACPAAITTE OTI TO GUATNPA TTapapevel aTaBepd. O TTapaKATwW
odnyieg TTapéxovTal yia va dIag@aAIgTEi N aT@AAEIQ:

e AuTH n povada TTPETTEI VA TOTTOBETEITAI GTO KATW PEPOG TOU IKPIWHATOG, €AV €ival N Jovadikr) povada
aTo IKpiwA.

e Katd Tnv TOTT00£TNAGN TNG HOVADAG OE PEPIKWG TTANPWHEVO IKPIWUA, EEKIVATTE TN QOPTWAN ATTO TO
KATW PEPOG TTPOG TO ETTAVW, UE TO BApUTEPO £LAPTNUA va BpiokeTal aTn BACN TOU IKPIWHATOG.

e Edv n Baan guvodeUeTal ATTO GUOKEUEG OTABEPOTTOINGNG, TOTTOBETAAOTE TOUG GTABEPOTTOINTEG TTPIV
TNV TOTTOBETNON 1) ETTITKEUN TNG POVADAG GTO IKPIWHA.

AnAwan 1008 — lNpoiov Acilep katnyopiag 1
A

Kivduvog  TMpoiov Aéilep kartnyopiag 1.
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AnAwan 1015 — XeIpIgpO¢ Ytrartapiacg
A

Kivduvog  Ta T yeiwan Tou KIvEUVoU QuwTIAG, £Kpngng fi dlappong eUEAEKTOU UypoU 1 agpiou:

® AVTIKGOIOTATE TN PTTATAPIO PHOVO WE PTTaTapia idiou r) IcodUvapiou TUTTOU TTOU GUGTAVETAI ATTO TOV
KOTAOKEUAOTH.

® Mnv armroguvapUoAoyEiTe, OTTAZETE, TPUTTATE, XPNOIMOTTOIEITE AIXUNPA EPYOAEIQ YIO TNV aQaipeTn,
BPAXUKUKAWVETE EEWTEPIKEG ETTAPEG I ATTOPPITITETE TE PWTIA.

® Mnv xpnalgoTToIEiTE av N pTTaTtapia exel aTpeBAwBEI ) dloyKwOEi.
® Mnv atroBnKeUETE ) XPNOIYOTTOIEITE TNV PTTATOpPIa O€ Beppokpaagia > 140°F/60°C .

® Mnv atroBnKeUETE 1] XPNOIMOTIOIEITE TNV PTTaTApPia g€ TTEPIBAAAOV XaunAng TTieang < 69.7 kPa.

AnAwan 1017 — Xwpog TTEPIoPITUEVNG TTPOCRATNC
A

Kivduvog  AuTr n povada TTpoopideTal yIo EYKATATTAON O XWPOUG HE TIEPIOPITUEVN TTPOCRAAN. ZTOUG XWPOUG HE
TTEPIOPITUEVN TTPOCRAAN £XEI TTPOTRACN POVO ECEIBIKEUPEVO, EKTTAIOEUEVO 1 TTIGTOTTOINEVO TIPOCWTTIKO.

AnAwaon 1024 — Aywyog 'eiwang
A

Kivduvog  AuTog 0 £€0TTAICHOG TTPETTEN VA Eival YEIWHEVOG. A TOV TTEPIOPICHO Tou KIVOUVOU NAEKTPOTTANEiag, TTOTE
MNV ATTEVEPYOTTOIEITE TOV AYWYO YEIWTNG KAl UNV XEIPIETTE TOV €EOTTAIGHO XWPIG KATAAANAG EYKATETTNEVO
aywyo yeiwang. ETkoivwvnAaTe e TV apuodia apxn ETTOTITEING NAEKTPIKWY GUVOETEWV N} UE NAEKTPOAOYO,
eav dev giaTe BERaior yia TN d1aBeaIPOTNTA KATAAANANG YEiwang.
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AnAwaon 1028 — lMNeplogOTEPEC ATTO Mia TTAPOXES
NAEKTPIKOU PEUPATOC
A

Kivduvog  Autr n Jovada evdExeTal va dIaBETEl TIEPITOOTEPES ATTO Hid TUVOELTEIC TTAPOXNG PEUMATOG. Ma Tov
TTEPIOPITHO TOU KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIOG, TTPETTEI va KATapynBouv OAEG OI GUVOETEIG YIa TNV
ATTEVEQYOTTOINGN TNG HOVAdAG.

—

AnAwaon 1029 — MAAdkeC auoPIENC ATTOLOVWAONG KAl
TTAQigIa TTEPIBARUATOC
A

Kivduvog  O1 TTAAKEG GUTQIENG ATTOPOVWANG KAl T TTAGiTIA TIEPIBANUATOG ECUTTNPETOUV TPEIG TNMAVTIKEG AEITOUPYIES:
TTEPIOPICOUV TOV KivOUVo NAEKTPOTTANEIAG KAl TTUPKAYIAG, TTEPIOPICOUV TIG NAEKTPOUAYVNTIKEG TTAPEUBOAEG
(EMI) TTou ptropei va TrpokaAéaouv dIakoTTr) AAAOU £€OTTAITHOU Kal KaTeuBUvouv Tn pon aépa Yueng Yéaa
aTo TrepiBAnua. Mnv xe1piCeaTe To gUATNUA €av eV BpigkovTtal aTn BEanN TOug OAEG 01 KAPTEG, OI TTAAKEG
ougQIgNG, Ta PTTPOCTIVA KAl TTIoW TTAaigIa.

AnAwan 9001 — AtToppIyn TTPOIOVTOG
A

Kivduvog  H TeNiKr atrdppiyn Tou TTPoidVTOG TIPETTEI VO EKTEAEITAI TUPPWVA PE OAOUG TOUG £BVIKOUG VOUOUG Kall
KQvOoVIgHOUG.

AnAwaon 1051 — AxTtivoBoAia Acilep
A

Kivduvog  O1 aTToguvledEPEVEG iVEG 1) TUVOETOI EVOEXETAI VO EKTTEUTTOUV QOPATN aKTIVOBoAia Aéidep. Mnv koiTdTe
TN OE€TPN KaI PNV XPNCOIUOTTOIEITE OTITIKA OPYAVA YIO VA KOITAEETE aTTeEuBEiag ae auTr.
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AnAwan 1055 — A€ilep katnyopiag 1 kal katnyopiac 1M
A

Kivduvog  Adparn akTtivoBoAia AéiZep. Na pnv ekTiBevTal XprRaTeg TNAETKOTTIKWY Qakwv. Mpoidvta Aéilep katnyopiag
1/1M.

Z~CAUTION|

LASER
1/1M

AnAwaon 1056 — Mn TeppaTIOPEVO KOAWDIO OTITIKNAG iVAC
A

Kivduvog  H akpn Tou KaAwdiou OTITIKNAG iVAG I 0 GUVOETHOG EVOEXETAI VA EKTTEUTTOUV adpaTn akTivoBoAia A&IZep.
Mnv koITaTe ammeubeiag pe oTITIKG Opyava. H Béaan Tng e€0dou Aéidep pe OpITUEVA OTTTIKA OpYava, YId
TTAPAdEIYHA PEYEOUVTIKEG DIOTITPEG, EYEBUVTIKOI QAKOI KAl JIKPOTKOTTIA, atrd atroataan 100 mm
MIKPOTEPN PTTOPEI Va gival TTIKIVOUVN yia Ta PATIO.

TUTmog oTITIKAG ivag Kal | MAkog Kupatog (nm) | Méyiatn 1oxug (mW) | AtrokAion déoung (rad)
OIAUETPOG TTUPA VA (Um)

SM 11 1.200-1.400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1.200-1.400 150 0,18 NA

MM 50 1.200-1.400 135 0,17 NA

SM 11 1.400-1.600 112-145 0,11-0,13

AnAwaon 1073 — E¢aptriuara pn €mMOoKeVATIPYa atro ToV
XPNoTn
A

Kivduvog  Agv UTTApYOUV €aPTAUOTA e DUVATOTNTA ETTICKEUNG OTO E0WTEPIKO. MV avoiyeTe yia TNV aTTOQUYN
KIvdUvou nAekTpOTTANSiag.
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AnAwaon 1074 — 2uppopPwan PE TOUG TOTTIKOUC KAl
£OVIKOUG KWOIKEC TTEPI NAEKTPIKWY EYKATAOTATEWV

A

Kivduvog  Ta Tov TTepIopigud Tou KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIOG 1) TTUPKAYIAG, N yKOTACTACN TOU £EOTTAIGIOU TTPETIE
va €ival gUPPWVN PE TOUG TOTTIKOUG Kal €BVIKOUG KWOIKEG TTEPI NAEKTPIKWY EYKATATTATEWV.
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A szabalyozasnak valo megfelelésre és a
biztonsagra vonatkozo
informacidok—Cisco Secure Malware
Analytics M6

* Nyilatkozat 1071 — Figyelmeztetési definicid, a(z) 104. oldalon
* Nyilatkozat 256 — Magyarorszagi ,,Class A” figyelmeztetés, a(z) 105. oldalon

* Nyilatkozat 2009 — Osztaly A Figyelmeztetések CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032-re, a(z) 105.
oldalon

« Nyilatkozat 1005 — Aramkéri megszakito, a(z) 105. oldalon

* Nyilatkozat 1006 — Hazon valo racsos rogzitésre és szervizelésre vonatkozo figyelmeztetés , a(z) 106.
oldalon

* Nyilatkozat 1008 — Osztalyu 1 1ézer termék, a(z) 106. oldalon

* Nyilatkozat 1015 — Akkumulator kezelése, a(z) 106. oldalon

* Nyilatkozat 1017 — Elzart teriilet, a(z) 107. oldalon

* Nyilatkozat 1024 — Foldeldvezeték, a(z) 107. oldalon

* Nyilatkozat 1028 — Tobb aramforras, a(z) 107. oldalon

* Nyilatkozat 1029 — Az eldlapok és burkolopanelek, a(z) 107. oldalon

* Nyilatkozat 9001 — Hulladékkezelés, a(z) 108. oldalon

* Nyilatkozat 1051 — Lézersugarzas, a(z) 108. oldalon

* Nyilatkozat 1055 — Class 1 és Class 1M lézer, a(z) 108. oldalon

* Nyilatkozat 1056 — Lezaratlan szaloptikas kabel, a(z) 108. oldalon

* Nyilatkozat 1074 — A helyi és az orszagos elektrotechnikai eléirasok betartasa, a(z) 109. oldalon

Ez a dokumentum a kdvetkezd jelolési rendszert hasznalja:

\)

Megjegyzés Jelentése: ,,figyeljen a kdvetkez8kre”. Az érintett helyzetekben el6fordulhat, hogy bizonyos miveletek
végrehajtasa esetén karosodhat a berendezés, vagy adatok veszhetnek el.
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A

Figyelmeztetés

A

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmeztetd szimbdlum veszélyt jelez. Az adott helyzet személyi sériiléshez vezethet.
Miel6tt barmely berendezésen munkat végezne, legyen figyelemmel az elektromos aramkorok
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal. Az egyes
figyelmeztetések végén szerepld figyelmeztetésazonosit6 segitségével megtalalhatja az adott
figyelmeztetés forditasat az eszk6zh6z mellékelt magyar nyelv(i biztonsagi figyelmeztetések
kozott.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

Figyelmeztetés

Az ezzel a szimbolummal jelolt figyelmeztetések tovabbi informaciot nydjtanak, illetve a torvényi
és fogyasztoi kovetelményeknek valé megfelelés érdekében keriiltek feltiintetésre.

Nyilatkozat 1071 — Figyelmeztetési definicio

A

Figyelmeztetés

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmeztetd szimbolum veszélyt jelez. Az adott helyzet személyi sériiléshez vezethet.
Miel6tt barmely berendezésen munkat végezne, legyen figyelemmel az elektromos aramkorék
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal. Az egyes
figyelmeztetések végén szerepld figyelmeztetésazonosito segitségével megtalalhatja az adott
figyelmeztetés forditasat az eszk6zh6z mellékelt magyar nyelv(i biztonsagi figyelmeztetések
kozott. Megjegyzés: Orizze meg ezeket az utasitasokat. Megjegyzés: Ez a dokumentacié ahhoz
az Gizembe helyezési utmutatéhoz kapcsolodik, amely a termékhez mellékelve érkezett. Tovabbi
tudnival6k a mellékelt Uzembe helyezési utmutatéban (Installation Guide), Konfiguracios
utmutatoban (Configuration Guide) vagy mas dokumentumban talalhatok.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

A\ ]
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Nyilatkozat 256 — Magyarorszagi ,,Class A”
figyelmeztetés
A

Figyelmeztetés Ez a késziilék ,,Class A” besorolasu termék, beépitése és hasznalata soran a Magyarorszagon
érvényes elektromagneses 6sszeférhetéségi (EMC) ,,Class A” kévetelmények szerint kell eljarni
(MSZENS5022). A ,Class A" besorolasu eszko6z olyan szokvanyos vallalati létesitményekben
torténd felhasznalashoz késziil, ahol kilonleges telepitési feltételek és védétavolsagok vannak
bevezetve.

Nyilatkozat 2009 — Osztaly A Figyelmeztetések
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032-re

A

Figyelmeztetés Ez egy A osztalyua termék. Egy lakasban a termék radio interferenciat okozhat, amely esetben a
felhasznalonak meg kell tennie a megfelel$ intézkedéseket.

Nyilatkozat 1005 — Aramkori megszakito
A

Figyelmeztetés A termék védelmi rendszerének része az épiilet kabelezésébe épitett, rovidzarlat (talaram) elleni
védelem is. Gondoskodjon réla, hogy a késziiléket véd6 eszkoz legfeljebb 15 A, 125 VAC; 10 A,
240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US) aramerdsségre legyen méretezve.
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Nyilatkozat 1006 — Hazon valo racsos rogzitésre és
szervizelésre vonatkozo figyelmeztetés
A

Figyelmeztetés Az egység racson torténé rogzitése, illetve szervizelése soran bekovetkez6 személyi sériilések
elkerilése érdekében kiilonleges ovintézkedéseket kell tennie a rendszer stabilitasanak
megdrzéséhez. A kovetkezd iranymutatasok az On biztonsagat szolgaljak:

¢ Az egységet a legalsé helyre kell szerelni, ha nincs masik egység a racson.

¢ Ha az egységet részlegesen feltoltott racsra szereli, alulrdl folfelé haladva téltse fel a racsot
ugy, hogy a legnehezebb egység keriiljon legalulra.

¢ Ha stabilizalo eszk6z6k is tartoznak a racshoz, szerelje fel a stabilizatorokat az egység
beszerelése, illetve szervizelése el6tt.

Nyilatkozat 1008 — Osztalyu 1 lézer termék
A

Figyelmeztetés QOsztalyu 1 lézer termék.

Nyilatkozat 1015 - Akkumulator kezelése
A

Figyelmeztetés A t(iz- és robbanasveszély, valamint a gyulékony folyadékok vagy gazok szivargasa altal okozott
veszély csokkentése érdekében:

¢ Csak a gyarto altal javasolttal megegyez6 vagy azzal egyenérték( tipusura cserélje ki az
akkumulatort.

¢ Tilos a kiilsd csatlakozdkat szétszedni, 6sszetorni, kilyukasztani, eltavolitasukhoz éles
szerszamot hasznalni, tovabba rovidre zarni, valamint tiizbe dobni 6ket.

¢ Ne hasznaljon elgorbiilt vagy felduzzadt akkumulatort.
¢ Ne tarolja vagy hasznalja az akkumulatort > 140°F/60°C hémérsékleten.

¢ Ne tarolja vagy hasznalja az akkumulatort < 69.7 kPa alacsony légnyomasu kornyezetben.
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Nyilatkozat 1017 — Elzart terulet
A

Figyelmeztetés Ez az egység korlatozott hozzaférés( teriileten torténé Gizembe helyezésre szolgal. A korlatozott
hozzaférési teriilethez képzett, szakképzett és betanitott személyek férhetnek hozza.

Nyilatkozat 1024 — Foldel6vezeték
A

Figyelmeztetés A berendezés csak védifoldeléssel mikodtethetd. Az aramiités veszélyének csokkentése érdekében
soha ne méretezze alul a foldvezetéket, tovabba ne iizemeltesse a berendezést megfelel6en
telepitett védoéfoldelés nélkil. Ha nem biztos benne, hogy megfelel6 foldelés all rendelkezésre,
forduljon a helyi elektromos hatésagokhoz vagy egy villanyszerel6hoz.

Nyilatkozat 1028 — Tobb aramforras
A

Figyelmeztetés Lehet, hogy a késziilék tobb aramforrashoz is csatlakoztatva van. Az aramiités veszélyének
csOkkentése érdekében a készilék aramtalanitasahoz mindegyik csatlakozasat le kell valasztani.

—=

Nyilatkozat 1029 — Az eldlapok és burkolopanelek
A

Figyelmeztetés Az iires felfogolapoknak és a burkolati paneleknek harom fontos funkcidja van: az aramiités- és
tlizveszély csokkentése; koriilhataroljak az elektromagneses interferenciat (EMI), amely zavarhatja
mas berendezések miikodését; tovabba iranyitjak a h(it6leveg6 aramlasat a késziilékhazban. Tilos
a rendszer mikodtetése, ha nincs a helyén az 6sszes kartya, felfogélap, elélap vagy hatlap.
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Nyilatkozat 9001 — Hulladékkezelés
A

Figyelmeztetés

Eletciklusanak végén a terméket a hatalyos nemzeti hulladékkezelési torvények és szabalyozasok
betartasaval kell elhelyezni.

Nyilatkozat 1051 — Lézersugarzas
A

Figyelmeztetés

A levalasztott optikai szalak és csatlakozok lathatatlan lézersugarzas forrasai lehetnek. Ne nézzen
bele a sugarba, és ne nézze kézvetleniil, optikai berendezések segitségével!

Nyilatkozat 1055 — Class 1 és Class 1M lézer
A

Figyelmeztetés

Lathatatlan lézersugarzas. Ne tegye ki a teleszkopos optikat hasznalokat ennek a sugarzasnak.
1./1M. osztalyu lézeres termék.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

Nyilatkozat 1056 — Lezaratlan szaloptikas kabel
A

Figyelmeztetés

A lezaratlan szaloptikas kabelek és a csatlakozdk lathatatlan lézerfényt bocsathatnak ki. Ne nézze
kozvetlenil optikai berendezésekkel! Ha a kibocsatott lézert 100 mm-esnél kisebb tavolsagbal
nézi bizonyos optikai eszk6z6kkel (példaul nagyitéval vagy mikroszkoppal), lataskarosodast

szenvedhet.

A szal tipusa és a mag | Hullamhossz (nm) Maximalis Fénysugar
atméréje (um) teljesitmény (mW) divergencia (rad)
SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11
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A szal tipusa és a mag | Hullamhossz (nm) Maximalis Fénysugar
atmérdje (um) teljesitmény (mW) divergencia (rad)
MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Nyilatkozat 1074 - A helyi és az orszagos
elektrotechnikai eldirasok betartasa
A

Figyelmeztetés Az aramiités- vagy tlizveszély cs6kkentése érdekében a berendezés (izembe helyezése soran be
kell tartani a helyi és az adott orszagban érvényes elektromos elSirasokat.
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CAPITOLO 1 7

Informazioni sulla conformita alle
normative e sulla sicurezza—Cisco Secure
Malware Analytics M6

* Avvertenza 1071: definizione delle avvertenze, a pagina 112

* Avvertenza 2009: avviso di classe A per CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, a pagina 112
 Avvertenza 1005: interruttore automatico, a pagina 113

» Avvertenza 1006: avvertenza sullo chassis per il montaggio in rack e la manutenzione, a pagina 113
* Avvertenza 1008: prodotto laser di classe 1, a pagina 113

* Avvertenza 1015: gestione della batteria, a pagina 114

» Avvertenza 1017: area ad accesso limitato, a pagina 114

 Avvertenza 1024: conduttore di messa a terra, a pagina 114

* Avvertenza 1028: presenza di piu connessioni all’alimentazione, a pagina 115

* Avvertenza 1029: coprislot e pannelli di chiusura, a pagina 115

» Avvertenza 9001: smaltimento del prodotto, a pagina 115

» Avvertenza 1051: radiazioni laser, a pagina 115

* Avvertenza 1055: laser di classe 1/1M, a pagina 116

* Avvertenza 1056: cavo in fibra senza terminazione, a pagina 116

* Avvertenza 1073: nessun componente soggetto a manutenzione da parte dell’utente, a pagina 116
* Avvertenza 1074: conformita alle normative elettriche locali e nazionali, a pagina 117

In questo documento vengono adottate le seguenti convenzioni:

)

Nota Invita il lettore a prestare attenzione. In questa situazione si rischia di eseguire un'operazione che potrebbe
danneggiare l'apparecchiatura o comportare la perdita di dati.
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A

Allerta ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle
persone. Prima di utilizzare qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli
relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti.
Utilizzare il numero presente alla fine di ciascuna avvertenza per individuare le traduzioni delle
avvertenze fornite con il dispositivo.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

A

Allerta Le dichiarazioni contenenti questo simbolo hanno lo scopo di fornire ulteriori informazioni e sono
conformi ai requisiti normativi e dei clienti.

Avvertenza 1071: definizione delle avvertenze
A

Allerta ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA

Prima di utilizzare qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli relativi ai
circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti. Leggere le
istruzioni per l'installazione prima di usare, installare o collegare il sistema all'alimentazione.
Utilizzare il numero presente alla fine di ciascuna avvertenza per individuare la relativa traduzione
tra le avvertenze di sicurezza tradotte e fornite per questo dispositivo.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
[ ]
1

Avvertenza 2009: avviso di classe A per
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Allerta Prodotto di classe A. E possibile che il prodotto generi interferenze radio in un ambienti chiusi.
In questo caso l'utente deve intraprendere le misure adeguate per risolvere il problema.
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Avvertenza 1005: interruttore automatico
A

Allerta Questo prodotto dipende dall'impianto dell'edificio per quanto riguarda la protezione contro
cortocircuiti (sovracorrente). Assicurarsi che il dispositivo di protezione non abbia un rating
superiore a:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

Avvertenza 1006: avvertenza sullo chassis per il
montaggio in rack e la manutenzione

A

Allerta Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unita in un rack,
occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti
direttive sono atte a garantire la sicurezza personale:

¢ Se questa é l'unica unita da montare nel rack, posizionarla sul piano inferiore.

¢ Se l'unita deve essere montata in un rack parzialmente pieno, caricare il rack dal basso verso
I"alto, con il componente piu pesante posizionato sul piano inferiore.

¢ Se il rack e dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di procedere al
montaggio o alla manutenzione dell’unita nel rack.

Avvertenza 1008: prodotto laser di classe 1
A

Allerta Prodotto laser di Classe 1.
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Avvertenza 1015: gestione della batteria
A

Allerta  Per ridurre il rischio di incendi, esplosioni o perdite di liquidi o gas infiammalbili:

¢ Sostituire la batteria solo con il modello consigliato dall'azienda produttrice o con un modello
equivalente.

* Non scomporre, schiacciare o forare la batteria, né utilizzare strumenti affilati per rimuoverla,
mettere in cortocircuito i contatti esterni o gettarla nel fuoco.

* Non utilizzare la batteria se deformata o gonfia.
¢ Non conservare né utilizzare la batteria a temperature > 140°F/60°C .

* Non conservare né utilizzare la batteria in ambienti con bassa pressione atmosferica < 69.7
kPa.

Avvertenza 1017: area ad accesso limitato
A

Allerta L'installazione di questa unita é prevista per aree ad accesso limitato. Solo personale esperto,
addestrato o qualificato puo entrare in un'area ad accesso limitato.

Avvertenza 1024: conduttore di messa a terra
A

Allerta Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Per ridurre il rischio di scosse
elettriche, non escludere mai il conduttore di protezione né usare I'apparecchiatura in assenza
di un conduttore di protezione installato in modo corretto. Se non si é certi della disponibilita di
un adeguato collegamento di messa a terra, richiedere un controllo alle autorita competenti o
rivolgersi a un elettricista.
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Avvertenza 1028: presenza di piu connessioni
all’alimentazione

A

Allerta L'unita puo avere piu di una connessione all'alimentazione elettrica. Per ridurre il rischio di scosse
elettriche, scollegare tutti i collegamenti per diseccitare l'unita.

—

Avvertenza 1029: coprislot e pannelli di chiusura
A

Allerta | coprislot e i pannelli di chiusura svolgono tre funzioni importanti: riducono il rischio di scosse
elettriche e incendi, limitano le interferenze elettromagnetiche (EMI) che potrebbero causare il
malfunzionamento di altre apparecchiature e consentono di convogliare I'aria di raffreddamento
nello chassis. Non utilizzare I'apparecchiatura se non sono state installate tutte le schede, i
coprislot e i pannelli di chiusura frontali e posteriori.

Avvertenza 9001: smaltimento del prodotto
A

Allerta |l prodotto deve essere smaltito in ottemperanza alle normative nazionali vigenti.

Avvertenza 1051: radiazioni laser
A

Allerta Le fibre o i connettori scollegati possono emettere radiazioni laser invisibili. Non fissare lo sguardo
sui raggi laser né osservarli direttamente tramite strumenti ottici.
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Avvertenza 1055: laser di classe 1/1M

A

Allerta

Presenza di radiazioni laser invisibili. Non esporre utenti di ottiche telescopiche. Si applica ai
prodotti laser di classe 1/1M.

[ /\ ATTENZIONE
& LASER
1/1M

Avvertenza 1056: cavo in fibra senza terminazione

A

Allerta

L'estremita del connettore o del cavo ottico senza terminazione pu6 emettere radiazioni laser

invisibili. Non osservarle direttamente con I'impiego di strumenti ottici. L'osservazione del fascio
laser con determinati strumenti ottici (come monocoli, lenti di ingrandimento o microscopi) entro
una distanza di 100 mm puo provocare danni alla vista.

Tipo di fibra e Lunghezza d'onda Potenza massima Divergenza di fascio
diametro core (um) |(nm) (mW) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Avvertenza 1073: nessun componente soggetto a
manutenzione da parte dell’utente

A

Allerta
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Avvertenza 1074: conformita alle normative elettriche
locali e nazionali

A

Allerta  Per ridurre il rischio di scosse elettriche o incendi, I'installazione dell'apparecchiatura deve essere
conforme alle normative elettriche locali e nazionali.
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Warning There are no serviceable parts inside. To avoid risk of electric shock, do not open.
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Atbilstiba normativiem un informacija par
drosibu—Cisco Secure Malware Analytics
M6

* Pazinojums 1071 — Bridinajuma definicija, lappus¢ 134

* Pazinojums 1005 — Stravas padeves slédzis, lappus¢ 134

* Pazinojums 1006 — Bridinajums par Sasiju, kad uzstadat So iekartu stativa vai veicat iekartas apkopi
stativa, lappusé 135

* Pazinojums 1008 — 1. Klases lazera izstradajums, lappuse 135

* Pazinojums 1015 — Riciba ar akumulatoru, lappuse 135

* Pazinojums 1017 — IerobeZots apgabals, lappusé 136

* Pazinojums 1024 — Zemes dirigents, lappusé 136

* Pazinojums 1028 — Vairak neka viens stravas padeves avots, lappuse 136

* Pazinojums 1029 — Tuksas stiprinasanas plates un parsega paneli, lappusé 136

* Pazinojums 1051 — Lazera starojums, lappusé 137

* Pazinojums 1055 — 1. klases un 1. M klases lazers, lappus€ 137

* Pazinojums 1056 — Optiskais kabelis bez gala savienotaja, lappus€ 137

* Pazinojums 1073 — Nav detalu, kuru apkopi var veikt lietotajs, lappuse 138

* Pazinojums 1074 — Ieverojiet vietgjos un valsts elektrotehniskos normativus, lappusé 138

Saja dokumenta izmantoti $adi apzim&jumi:

\)

Piezime Norada, ka lasitajam jabat uzmanigam. Saja situacija var gadities, ka jiisu darbibu rezultata var tikt bojata
aparatiira vai zaudgti dati.
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Bridinajums

A

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

Sis bridindjuma simbols norada uz bistamibu. Jis esat situacija, kura iespéjams git traumas.
Pirms sakat lietot aparatiru, jums jaapzinas ar elektriskam shémam saistitie riski un jaapgust
standarta pasdkumi nelaimes gadijumu novérSanai. Izmantojiet aiz katra bridindjuma noradito
noradijuma numuru, lai atrastu ST noradijuma tulkojumu Sis ierices komplekta ieklautajos drosibas
bridinajumu tulkojumos.

SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS

Bridinajums

Noradijumi ar $o simbolu sniedz papildinformaciju, un tie ir paredzeti, lai nodrosinatu atbilstibu
normativajam un klientu prasibam.

Pazinojums 1071 — Bridinajuma definicija

A

Bridinajums

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms sakat lietot aparatiru, jums jaapzinas ar elektriskam shémam saistitie riski un jaapgust
standarta pasakumi nelaimes gadijumu novérsanai. Pirms sistémas izmantosanas, uzstadiSanas
vai pievienosanas stravas avotam izlasiet uzstadiSanas instrukcijas. lzmantojiet aiz katra
bridinajuma redzamo noradijuma numuru, lai atrastu $i noradijuma tulkojumu ierices drosibas
bridinajumu tulkojumos.

SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS

Pazinojums 1005 — Stravas padeves sledzis

A

Bridinajums

Siierice ir pievienota €kas isslegumu (parstravas) aizsardzibas sistémai. Lai samazinatu elektriskas
stravas trieciena vai ugunsgréka draudus, parliecinieties, ka aizsargierices novértéjums nav lielaks
par:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)
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Pazinojums 1006 — Bridinajums par sasiju, kad
uzstadat so iekartu stativa vai veicat iekartas apkopi
stativa

A

Bridinajums Rumpja traumu novérsanas noluka laik3, kad uzstadat $o iekartu stativa vai veicat iekartas apkopi
stativ3, izpildiet ipasSus piesardzibas pasakumus, lai tadéjadi nodrosinatu sistémas stabilitati.
Talak ir noraditas vadlinijas, kas jums jaievéro personiskas drosibas nolika:

« STiekarta ir jauzstada stativa apaksa, ja §1 ir vieniga iekarta, kas ievietojama stativa.

¢ Uzstadot So iekartu stativa, kas ir daléji aizpildits, ievietojiet iekartu stativa no apaksas virziena
uz augsu un gadajiet, lai smagaka dala atrastos stativa apaksa.

e Ja stativs ir aprikots ar stabilizacijas iericEm, uzstadiet tas, pirms veiksiet iekartas uzstadiSanu
stativa vai tehnisko apkopi stativa.

Pazinojums 1008 — 1. Klases lazera izstradajums
A

Bridingjums 1. Klases lazera izstradajums.

Pazinojums 1015 — Riciba ar akumulatoru
A

Bridindjums Lai samazinatu ugunsgréka, spradziena vai viegli uzliesmojosa skidruma vai gazes noplides risku,
ievérojiet talak noradito:

¢ Nomainiet akumulatoru tikai pret tada pasa vai lidzvértiga veida akumulatoru, ko iesaka
razotjjs.

* Neizjauciet, nesaspiediet, necaurduriet un nededziniet akumulatoru, neizmantojiet
akumulatora iznemsanai asu riku un neizraisiet aréjo kontaktu issavienojumu.

¢ Nelietojiet akumulatoru, ja tas ir noskiebies vai uzbriedis.

¢ Neglab3jiet un nelietojiet akumulatoru temperatiira, kas parsniedz 140°F/60°C .

¢ Neglab3jjiet un nelietojiet akumulatoru zema gaisa spiediena vidé < 69.7 kPa.
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Pazinojums 1017 — lerobezots apgabals
A

Bridinajums  So ierici paredzéts uzstadit vietds ar ierobezotu piekluvi. Vieta ar ierobezotu piekluvi var pieklat
prasmigs un instruéts vai kvalificéts personals.

Pazinojums 1024 — Zemes dirigents
A

Bridindjums  Sim aprikojumam ir jabit iezemé&tam. Lai samazinatu elektrotrieciena risku, nekad neatvienojiet
zeméjuma vaditaju un nelietojiet aprikojumu bez pievienota atbilstoSa zeméjuma vaditja. Ja
neesat parliecinats par atbilstoSa zeméjuma pieejamibu, sazinieties ar attiecigo energoapgades
parbaudes iestadi vai elektriki.

Pazinojums 1028 — Vairak neka viens stravas padeves
avots

A

Bridindjums  STierice var biit aprikota ar vairakiem stravas padeves savienojumiem. Lai samazinatu elektriskas
stravas trieciena risku, atvienojiet visus savienojumus un parliecinieties, ka ierice nevada stravu.

—

Pazinojums 1029 — Tuksas stiprinasanas plates un
parsega paneli
A

Bridindjums  Vienlaidu priek$s€jam plaksném un nosegpaneliem ir tris svarigas funkcijas: tie samazina elektriskas
stravas trieciena un ugunsgréka risku; ierobezo elektromagnétiskos traucéjumus (EMI), kas var
radit cita aprikojuma traucéjumus, un nodrosina dzeséSanas gaisa plusmu korpusa. Nelietojiet
sistému, ja nav uzstaditas visas kartes, priek§éjas plaksnes, priek$€jie nosegpaneli un aizmuguréjie
nosegpaneli.
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Pazinojums 1051 — Lazera starojums
A

Bridinajums  Atvienoti optiskie kabeli vai savienotaji var izstarot neredzamu lazera starojumu. Aizliegts likoties
staros vai skatities uz tiem tiesi, izmantojot optiskos instrumentus.

Pazinojums 1055 — 1. klases un 1. M klases lazers
A

Bridinajums Neredzama lazera radiacija. Nepiemérojiet teleskopiskas optikas lietotajiem. 1. klase/1M lazera
izstradajumi.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

Pazinojums 1056 — Optiskais kabelis bez gala
savienotaja

A

Bridinajums  Optiska kabela bez gala savienot3ja vai savienotaja gals var izstarot neredzamu lazera starojumu.
Nelukojieties tiesi lazera starojum3, izmantojot optiskos instrumentus. Ja lUkojaties lazera
starojuma ar noteiktu optisko instrumentu palidzibu, pieméram, acu lupas, palielinamie stikli un
mikroskopi, 100 mm attaluma3, var rasties bistama iedarbiba uz acim.

Skiedras veids un Vilna garums (nm) Maksimala jauda Staru divergence (rad)
kodola diametrs (um) (mw)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Pazinojums 1073 — Nav detalu, kuru apkopi var veikt
lietotajs
A

Bridinajums lekSpusé nav detalu, kuram var veikt apkopi. Lai izvairitos no elektriskas stravas trieciena riska,
neatveriet.

Pazinojums 1074 — leverojiet vietejos un valsts
elektrotehniskos normativus

A

Bridinajums Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena vai ugunsgréka risku, aprikojuma uzstadi$ana javeic
atbilstosi vietéjiem un valsts elektrotehniskajiem normativiem.
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Reglamentinei atitikties ir saugos
informacijai—Cisco Secure Malware
Analytics M6

* Nuostata 1071 — [spé&jimo apibrézimas, p. 140

* Nuostata 1005 — Jungtuvas, p. 140

* Nuostata 1006 — [spé&jimai dél montavimo arba taisymo stove, p. 141
* Nuostata 1008 — 1 klasés lazerinis gaminys, p. 141

* Nuostata 1015 — Akumuliatoriaus naudojimas, p. 141

* Nuostata 1017 — Vietos apribojimas, p. 142

« Nuostata 1024 — Zemés laidininkas, p. 142

* Nuostata 1028 — Daugiau nei vienas maitinimo Saltinis, p. 142

* Nuostata 1029 — Priekiniai skydai ir dangteliai, p. 142

* Nuostata 1051 — Lazerio spinduliuoté, p. 143

* Nuostata 1055 — 1 ir IM klasés lazeriai, p. 143

* Nuostata 1056 — Pluosto kabelis be gnybty, p. 143

* Nuostata 1074 — Atitiktis vietos ir nacionaliniams elektros kodeksams, p. 144

Siame dokumente naudojami tokie sutartiniai Zenklai:

Y

Pastaba Tai reiskia, kad skaitytojas turi bati atsargus. Sioje situacijoje galite atlikti veiksma, dél kurio bus sugadinta
jranga arba prarasti duomenys.
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Perspéjimas

A

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Sis perspéjimo simbolis nurodo pavojy. Esamoje situacijoje galimas kiino suzalojimas. Pries
dirbant su bet kokia jranga, atsizvelkite | pavojus, susijusius su elektros grandine, ir susipazinkite
su standartine nelaimingy jvykiy prevencijos praktika. Naudodami pareiSkimo numerj, pateiktg
kiekvieno perspéjimo pabaigoje, susiraskite vertimg iSverstuose saugumo perspéjimuose, kurie
buvo pridéti prie Sio prietaiso.

ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

Perspéjimas

Siuo simboliu pazymeéti pareiskimai pateikiami papildomai informacijai ir siekiant uztikrinti
reglamentiniy ir kliento reikalavimy laikymosi.

LA

Nuostata 1071 - [spéjimo apibrézimas

A

Perspéjimas

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Pries dirbant su bet kokia jranga, atsizvelkite | pavojus, susijusius su elektros grandine, ir
susipazinkite su standartine nelaimingy jvykiy prevencijos praktika. Perskaitykite jdiegimo
nurodymus pries naudodami, jdiegdami arba prijungdami sistemg pries maitinimo Saltinio.
Naudodami pareiSkimo numerj, pateiktg kiekvieno perspéjimo pabaigoje, susiraskite vertima
iSverstuose saugumo perspéjimuose, skirtuose Siam prietaisui.

ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

A\ ]

Nuostata 1005 - Jungtuvas

A

Perspéjimas

Sios jrangos apsauga nuo trumpojo jungimo turi uztikrinti pastato elektros instaliacija. Norédami
sumazinti elektros smugio ar gaisro rizika, uztikrinkite, kad apsauginio jtaiso vardinis parametras
nevirsyty:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)
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Nuostata 1006 - |spejimai del montavimo arba taisymo
stove
A

Perspéjimas Kad stove montuodami ar taisydami §j jrenginj iSvengtuméte suzeidimy, turite imtis ypatingy
atsargumo priemoniy, kad sistema islikty stabili. Toliau pateikiamos gairés, kaip uztikrinti jusy
sauguma:

« Sis jrenginys turi biiti montuojamas stovo apacioje, jei stove yra tik $is vienas jrenginys.

¢ Kai jrenginys montuojamas ne visiSkai uzpildytame stove, pradékite montuoti nuo stovo
apacios taip, kad apacioje biity sunkiausi komponentai.

e Jei | stovo komplektacijg jtraukti stabilizavimo jrenginiai, pries stove montuodami jrenginj
arba pries jj taisydami pirmiausia pritvirtinkite stabilizavimo jrenginius.

Nuostata 1008 - 1 klasés lazerinis gaminys
A

Perspéjimas 1 klasés lazerinis gaminys.

Nuostata 1015 - Akumuliatoriaus naudojimas
A

Perspéjimas Siekdami sumazinti gaisro, sprogimo, degiujy skysciy arba dujy nuotékio pavojy:

¢ Maitinimo elementg keiskite tik tokio paties arba lygiavercio tipo, kokj rekomenduoja
gamintojas, maitinimo elementu.

¢ Negalima ardyti, traiSkyti, pradurti, iSimti astriais jrankiais, sudaryti trumpojo kontakty
jungimo arba mesti j ugnj.

¢ Nenaudokite, jei maitinimo elementas deformavosi arba iSsiputé.
e Maitinimo elemento nelaikykite > 140°F/60°C temperatiroje.

¢ Maitinimo elemento nelaikykite ir nenaudokite mazo oro slégio aplinkoje < 69.7 kPa.
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Nuostata 1017 — Vietos apribojimas
A

Perspejimas  Sis jrenginys skirtas jdiegti riboto patekimo zonose. | riboto patekimo zong gali patekti tik
specialistai, instruktuoti ir kvalifikuoti darbuotojai.

Nuostata 1024 — Zemés laidininkas
A

Perspéjimas  Si jranga turi bati jzeminta. Norédami sumazinti elektros smiigio rizika, niekada neatjunkite
jzeminimo laido ir niekada neeksploatuokite jrangos, jei jzeminimo laidas néra tinkamai jrengtas.
Jei nesate jsitiking, ar jmanoma uztikrinti tinkama jzeminimg, kreipkités j atitinkamg elektros
sistemy priezilros jstaigg arba elektrika.

Nuostata 1028 — Daugiau nei vienas maitinimo saltinis
A

Perspéjimas  Sis jrenginys gali turéti daugiau nei vieng maitinimo jungtj. Norint sumazinti elektros smiigio
rizikg, reikia nutraukti energijos tiekimg j jrenginj, atjungiant visas jungtis.

—

Nuostata 1029 - Priekiniai skydai ir dangteliai
A

Perspéjimas Priekiniai skydai ir dangteliai atlieka tris svarbias funkcijas: sumazina elektros smigio ir gaisro
rizikg; sulaiko elektromagnetinius trukdzius (EMI), galincius sutrikdyti kitos jrangos veikimg;
nukreipia ausinimo oro srautg per bloka. Sistemos neeksploatuokite, kol nejsitikinote, kad visos
plokstés, priekiniai skydai, priekiniai ir galiniai dangteliai yra savo vietose.
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Nuostata 1051 — Lazerio spinduliuoté
A

Perspéjimas  Atjungti laidy pluostai ir jungtys gali skleisti nematoma lazerio spinduliuote. Neziurékite | spindulius
ir nestebékite jy tiesiogiai naudodami optinius prietaisus.

Nuostata 1055 - 1 ir 1M klasés lazeriai
A

Perspéjimas Nematoma lazerio spinduliuoté. Apsaugokite nuo poveikio teleskopinés optikos naudotojus. 1/
1M klasés lazerinis gaminiai.

' /A CAUTION
& LASER
1/1M

Nuostata 1056 — Pluosto kabelis be gnybty
A

Perspéjimas Pluosto kabelio be gnybty ar jungciy galai gali skleisti nematoma lazerio spinduliuote. Nezitrekite
tiesiai, naudodami optinius prietaisus. Ziurint j lazerj tam tikru optiniu prietaisu, pvz., lipa,
didinamuoju stiklu ar mikroskopu, 100 mm atstumu kyla pavojus akims.

Pluosto tipas ir Bangos ilgis (nm) Didziausia galia (mW) | Spindulio divergencija
Serdies diametras (rad)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Nuostata 1074 - Atitiktis vietos ir nacionaliniams
elektros kodeksams

A

Perspéjimas Norint sumazinti elektros smiigio ar gaisro rizika, Sia jranga reikia jdiegti laikantis visy vietos ir
nacionaliniy elektros kodeksy.
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PerynaTtopHa ycornaceHocT n 6e36eaHOCHM
nHpopmauumn—Cisco Secure Malware
Analytics M6

* M3jaBa 1071 — dedmHnunja 3a npegynpenyBawe, Ha cTpaHuua 146
* M3jaBa 1005 — OcurypyBay, Ha cTpaHuua 146

* M3jaBa 1006 — NpeaynpeayBane 3a LLacujata 3a MOHTUMpPakkbEe U CepBUCUMPatbe Ha 3anyYeHnK, Ha
cTpaHuua 147

* M3jaBa 1008 — Jlacepckun nponsBog o4 knaca 1, Ha ctpaHuua 147

* M3jaBa 1015 — PakyBare co batepujaTa, Ha cTpaHuua 147

* M3jaBa 1017 — OrpaHnyeHa obnacT, Ha cTpaHuua 148

* M3jaBa 1024 — 3emjuwite OQupureH, Ha cTpaHuua 148

* M3jaBa 1028 — [NoBeke of eqHO HanojyBake, Ha cTpaHuua 148

* MzjaBa 1029 — lNMpa3Hu Nnoyu n 3alTUTHU NaHenu, Ha cTpaHuua 148
* M3jaBa 9001 — [lenoHnpare Ha NpoM3BOAOT, Ha CTpaHuLua 149

* MzjaBa 1051 — Jlacepcka pagujaumja, Ha ctpaHuya 149

* M3jaBa 1055 — Jlacep oa knaca 1 n knaca 1M, Ha cTpaHuua 149

* M3jaBa 1056 — HenpeknHat onTuykm kaben, Ha cTpaHuua 149

* M3jaBa 1073 — Hema genosu LUTO MOXe Aia r1 cepBrcupa KOPUCHUKO, Ha cTpaHuya 150

* M3jaBa 1074 — [MounTyBajTE r' NOKarHUTE 1 HaLMOHalNTHUTE KOAEKCU 3a eNeKTpuKa, Ha CTpaHuua
150

OBOj AOKYMEHT M1 COAPXMU criegHnBe 40roBopu:

\}

3abenewka 3Hauu geka untartenoT Tpeba aa 6uae BHMMaTeneH. Bo oBaa cutyauuja, Moxebu ke n3BpLimTe
HeKoe [1ejCTBO Koe MOXe [a JoBe/e A0 OLITeTyBake Ha onpemarta Unu rybere Ha nogaTouu.
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N

MNpenynpeaysawwe BAXHW BE3BEOHOCHU NHCTPYKLUNN
OBaa 6e36egHOCHa 03Haka 3Haym onacHocT. Ce HaofaTe BO cuTyauuja koja MoXe Aa npeanssuka TenecHu
nospeau. MNpen oa paboTuTe co kakBa 6uno onpema, GugeTe CBECHN 3a onacHoCcTUTe of paboTtaTa co
eneKTPUYHM Korna v 3ano3HajTe ce Co CTaHAapaHWTe npoueaypu 3a cnpedyBamne Ha Hearoau. Kopuctete
ro 6pojoT Ha MCKa30T LUTO Ce Haofa Ha KpajoT Ha cekoe NpeaynpeayBake 3a a ro NpoHajaeTe HEroBMoT
npesof BO npeBeAeHnTe 6e3beqHOCHN NpedynpeayBatba Kou LWTO goafaaT co OBOj ypea.
3AYYBAJTE ' OBUE MHCTPYKUUN

Mpeoynpeaysate  VckasuTe KOW ja KopucTaT oBaa 03Haka ce AOCTaBEHU KaKo AOMOMHUTENHU MHGOPMaLMK 1 ce BO

cornacHocT co Gaparata Ha perynatuBute 1 NOTpoLLyBaynTe.

N3jaBa 1071 — JledbmHMUMja 3a npeaynpenysame

A

Mpenynpenysame

BAXXHW BESBEAOHOCHWU MHCTPYKUUN

OBoj npeaynpenyBayku cmbon 3Hauun onacHocT. Ce HaofaTe BO cUTyaLumja KojaluTo MoXe Aa npean3Buka
TenecHu nospeaw. Mpea ga paboTtute co kakBa 6Guno onpema, GuaeTe CBECHU 3a ONAcHOCTUTE Of
paboTaTa co eneKTpUYHM Kona 1 3arno3HajTe ce Co CTaHAapAHWUTE NpoLieaypu 3a CripeyyBare Ha HEe3roau.
KopucTteTe ro 6pojoT Ha MCKa3oT LUTO Ce Haola Ha KpajoT Ha cekoe npeaynpenyBare 3a 4a ro npoHajaete
HeroBMOT NPEBOZ BO NpeBeaeHUTe 6e36eAHOCHM NpeaynpeayBaka KOUWTOo JgoafaaT co OBOj ypes.

3AYYBAJTE N' OBUE MHCTPYKLUN

N3jaBa 1005 — Ocurypysau

A

Mpenynpenysame

3a 3aLuTnTa o4 KpaTok croj (BMCOK HamnoH), 0BOj NPoM3BOA ce NoTnupa Ha uHcTanauujaTa npu nsrpagbara.
3a ga ro HaManuTe pPUsUKOT Of eNeKTpUYeH yaap Unu oraH, yBepeTte ce Aeka 3alTUTHUOT ypes e
HOpMUpaH 3a He noseke of;

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)
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N3jaBa 1006 - [lpenynpenysame 3a Wwacujata 3a
MOHTUpPaHE N cepBUCMPaHE Ha 3an4veHnK

A

MNpeaynpeaysarwe Kora ja MOHTMpaTe UnNu cepBucHUpaTte OBaa eAuHULA Ha 3anyeHurk, Mopa Aa npe3emeTe cnewmjanHu
NpeBEHTUBHM MEpPKM 3a ia ce ocurypaTe Aeka CUCTEMOT ke ocTaHe ctabuneH. CnefHvBe ynaTcTea ce
0be3beneHn 3a ga ja ocurypaat Bawarta 6e36egHocT:

¢ OBaa eanHuda Tpe6a Aa ce MOHTMpPa Ha AHOTO Ha 3an4YeHUKOT OOKOJIKY Taa € eguHCTBeHaTa eanHunLa
Ha 3an4yaHuKoT.

¢ Kora ja MOHTUpPAaTe oBaa eanHuLa Ha AenmyMHO NMonoJiHeT 3anyYeHuK, BMeTHETE ro 3an4YeHuKoT o4
OONHMOT Aen KOH BPBOT, Taka WTo HajTeLIJKaTa KOMMOHeHTa aa buae Ha AHOTO Ha 3amn4YeHUKOT.

¢ [1IoKOMKY CO 3an4YeHuKOT JoafaaT ypeau 3a ctabunusuparse, UHcTanvupajTe rm ctabunmsatopute
npea Aa ja MoHTMpaTe UMK cepBucUpaTe eauHMULaTa Ha 3anyeHuKoT.

N3jaBa 1008 - J1lacepcku npoussoa og knaca 1
A

Mpepynpenyeate  Jlacepcku npon3sof of knaca 1.

3jaBa 1015 — PakyBawe co baTtepujarta
A

Mpenynpenysawe  3a ga ce Hamany pU3MKOT of NoXap, eKChno3uja Unmn NpoTeKkyBake Ha 3anannuBu TEYHOCTU UMK rac:

* 3ameHeTe ja GaTepujata camo CO UCTa UK CO EeKBUBANEHTEH TuM Ha BaTtepuja, KojaluTo e
npenopayaHa of Npou3BOAMTENOT.

* He packronyBajTe, kpLieTe, NpodynyyBajTe, He KOPUCTETE OCTPU anaTki 3a OTCTpaHyBake, He
Npean3BMKYBajTe CMoj Ha HAaBOPELLHUTE KOHTaKTU U He dprajTe BO OoraH.

® He kopucTeTe ako 6aTepwujaTta € UCKpUBEHA U NOLYEHa.
¢ He cknagupajTe ja n He kopucteTe ja 6aTepujata Ha Temnepatypu > 140°F/60°C .

* He cknagumpajTe ja u He kopucTeTe ja 6aTepujata Bo cpeguHa co HU30K BO3AYLLEH NPUTUCOK < 69.7
kPa.
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N3jaBa 1017 — OrpaHunyeHa obnact
A

MNpeaynpeaysawe Oaa enHnua e HaMmeHeTa 3a UHCTanmpawe BO obnactu co orpaHuyeH npucran. Ha obnacta co
orpaHunyeH npucrtan MoxXxe ga v npucrtanum BewTo nuue, 06yquo nmue nnun KBaJ'IVI(bI/IKyBaH nepcoHarn.

N3jaBa 1024 - 3emjuwite QupureH
A

Mpeaynpeaysawe Oaa onpema Mopa fa buae 3asemjeHa. 3a Aa ro HaManuTe pUsUKOT Of eNeKTpUYeH yaap, HUKorall He
ro nonpedvyBajTe NPOBOAHUKOT 3a 3a3eMjyBah-€e M HUKorall He paboTeTe co onpemMara BO OTCYCTBO Ha
COOZBETHO MHCTanMpaH NPOBOAHVK 3a 3a3eMjyBatbe. KoHTaKkTMpajTe ro COOABETHUOT OBMAcTeH opraH
3a eNeKTpUYHa KOHTpOIa Unu eNekTpuyap ako He CTe CUIypHU Aeka e 4oCTanHO COOABETHO 3a3eMjyBakbe.

N3jaBa 1028 — [loBeke o4 e4HO HaMojyBake
A

Mpepynpeayesawe OBaa eAuHMLA MOXEe Aa MMa NOBP3aHO NOBeke oA e4HO HamojyBake. 3a 4a ro HamanuTe pUsnKoT 0f
eneKkTpuUYeH yaap, CMTe BPCKU Mopa a ce OTCTpaHaT 3a Aa ce UCNpasHu eguHuLaTa of eHepruja.

—

N3jaBa 1029 — [1pa3Hu nnoyun v 3aTUTHU NaHEeNn
A

MNpenynpenysawse  Priekiniai skydai ir dangteliai atlieka tris svarbias funkcijas: sumazina elektros smugio ir gaisro
rizikg; sulaiko elektromagnetinius trukdzius (EMI), galincius sutrikdyti kitos jrangos veikima;
nukreipia ausinimo oro srautg per bloka. Sistemos neeksploatuokite, kol nejsitikinote, kad visos
plokstés, priekiniai skydai, priekiniai ir galiniai dangteliai yra savo vietose.
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N3jaBa 9001 - [lenoHupar-e Ha npon3BoaoT

A

Mpepynpenysate

KpajHoTo fenoHunpare Ha nponssogoT Tpeba Aa ce HanpaBy BO COrMacHOCT CO CUTE HaLMOHAIHM 3aKOHM
1 perynaTtusu.

N3jaBa 1051 - Jlacepcka pagujaunja

A

Mpeoynpeaysatse

Hesunanuea nacepcka paguvjaumja Moxe Aa ce eMuTyBa of NpekMHaTUTe BrakHa unm KoHekTopu. Hemojte
[a ce 3arnefyBaTte BO 3pauuTe UK aa rnegarte AUPeKTHO CO ONTUYKU UHCTPYMEHTM.

N3jaBa 1055 — Jlacep og knaca 1 n knaca 1M

A

Mpenynpenyeare

Hesugnuea pagujaumja og nacep. He n3noxyBajTe rm KOpUCHULNTE Ha Teneckoncka onTuka. Jlacepcku
npoussoam og knaca 1/1M.

| /5.CAUTION|
& LASER
171M

N3jaBa 1056 — HenpeknHat onTn4ku Kaben

A

Mpeoynpeaysatse

HeBuanvea nacepcka paguvjaunja Moxe Aa ce eMUTyBa o/ KpajoT Ha HEMPEKMHATMOT ONTUYKUOT kaben
UK KOHEKTOPOT. He rnepajte gupekTHo 6e3 onTu4kn MHCTpYMeHTW. [Tneaajkm Bo nacepckmoT 3pak 6e3
OMNTUYKM UHCTPYMEHTK, Ha NpUMEp, NyNn 3a 04u, Nynu U MUKPOCKOMNK, Ha pacTtojaHne og 100 mm moxe
Ja npeTcTaByBa pu3KK 3a ouunTe.

OnNTrYKM TMN K
OunjameTap Ha jagpo
(um)

5paHOBa AOOJTKNHa
(nm)

MakcumarnHa MoKHoCT
(mW)

[uneepreHuyuja Ha 3pak
(rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11
MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
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OnTnykM TN ” BpaHoBa gomkmHa MakcumanHa mokHocT | [luBepreHumja Ha 3pak
OvjameTap Ha jagpo (nm) (mW) (rad)

(um)

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

N3jaBa 1073 — Hema genoswu LUTO MOXE Aa r'v cepBucupa
KOPUCHUKO

y'\

MNpepynpeaysake BHaTpe Hema AeNOBW LUITO MOXE Aa ce cepBucupaart. 3a Aa nsberHete pusmk og enekTpuyeH yaap, He
oTBOpajTe.

N3jaBa 1074 - lounTyBajTe rt nokanHuTe n HaumoHanHuTe
KOLEKCU 3a eNneKkTpuka
A

Mpeoynpeaysawe 3a ga ro HamanuTe pU3MKOT O eNeKTPUYEH yaap UK orad, MHCTanupakeTo Ha onpemara Mopa Aa e
BO COrMacHOCT CO JIOKamnH1Te M HaLMOHaNHUTe KOLEKCU 3a enekTpuka.
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Informasjon om forskriftsmessig samsvar
og sikkerhet—Cisco Secure Malware
Analytics M6

* Kunngjering 1071 — Advarselsdefinisjon, pa side 152

*» Kunngjering 2009 — Klasse A advarsel for CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, pa side 152
» Kunngjering 1005 — Overbelastningsbryter, pa side 153

» Kunngjering 1006 — Kabinettadvarsel for montering og vedlikeholdsarbeid i stativ, pd side 153
» Kunngjering 1008 — Klasse 1 laserprodukt, pa side 153

» Kunngjering 1015 — Batterihandtering, pa side 154

» Kunngjering 1017 — Begrenset omrade, pa side 154

» Kunngjering 1024 — Jordingsleder, pé side 154

» Kunngjering 1028 — Mer enn én stremforsyning, pa side 155

» Kunngjering 1029 — Blanke ytterplater og deksler, pa side 155

» Kunngjering 9001 — Produktkassering, pa side 155

» Kunngjering 1051 — Laserstraling, pa side 155

» Kunngjering 1055 — Klasse 1 og klasse 1M laserprodukter, pa side 156

» Kunngjering 1056 — Ikke-avsluttet fiberkabel, pa side 156

» Kunngjering 1073 — Ingen deler som bruker kan vedlikeholde, pé side 156

» Kunngjering 1074 — Samsvar med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter, pa side 157

Dette dokumentet bruker folgende konvensjoner:

)

Merk  Betyr leser vaer forsiktig. I denne situasjonen, kan du utfere en handling som kan fore til skade pa utstyret
eller tap av data.
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Advarsel

A

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER

Dette varselsymbolet betyr fare. Du befinner deg i en situasjon som kan forarsake personskade.
For du jobber med utstyr, ma du gjore deg kjent med de farer elektriske stramkretser kan medfore,
samt sikkerhetsrutiner som forebygger ulykker. Bruk erkleeringsnummeret pa slutten av hver
advarsel for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsvarslingene vedlagt dette utstyret.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

Advarsel

Uttalelser som bruker dette symbolet er gitt for ytterligere informasjon og for a overholde regelverk
og krav fra kunder.

Kunngjoring 1071 — Advarselsdefinisjon

A

Advarsel

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Dette advarselssymbolet betyr fare. Du er i en situasjon som kan fore til skade pa person. Fer du
begynner a arbeide med noe av utstyret, ma du veere oppmerksom pa farene forbundet med
elektriske kretser, og kjenne til standardprosedyrer for a forhindre ulykker. Bruk nummeret i
slutten av hver advarsel for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsadvarslene som fulgte
med denne enheten.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

Kunngjering 2009 — Klasse A advarsel for
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Advarsel

Dette er et produkt i klasse A. | et hjemmemiljo kan dette produktet forarsake radioforstyrrelser,
og brukeren kan da vaere ngdt til 4 ta de nedvendige forholdsregler.
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Kunngjoring 1005 — Overbelastningsbryter
A

Advarsel Dette produktet er avhengig av bygningens installasjon for beskyttelse mot kortslutning
(overstram). Kontroller at vernenheten ikke er rangert hgyere enn:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

Kunngjoring 1006 — Kabinettadvarsel for montering
og vedlikeholdsarbeid i stativ

A

Advarsel Unnga fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid pa denne enheten nar den befinner
seg i et kabinett. Veer ngye med at systemet er stabilt. Felgende retningslinjer er gitt for a verne
om sikkerheten:

¢ Denne enheten bor monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.
¢ Denne enheten bgr monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

¢ Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra
bunnen og opp med den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

Kunngjering 1008 — Klasse 1 laserprodukt
A

Advarsel Laserprodukt av klasse 1.
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Kunngjering 1015 — Batterihandtering
A

Advarsel Om het risico op brand, explosie of lekken van brandbare vloeistof of gas te voorkomen:

¢ Vervang de batterij uitsluitend door een batterij van hetzelfde type of een batterij die wordt
aanbevolen door de fabrikant.

e Demonteer, verbrijzel of doorboor de batterij niet, gebruik geen scherp gereedschap om de
batterij te verwijderen, veroorzaak geen kortsluiting aan de externe contacten en gooi de

batterij niet in vuur.
¢ Gebruik de batterij niet als deze vervormd of opgezwollen is.
¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet bij een temperatuur > 140°F/60°C .

¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet in een lagedrukomgeving < 69.7 kPa.

Kunngjering 1017 — Begrenset omrade
A

Advarsel Denne enheten er utformet for installasjon i omrader med begrenset tilgang. Et omrade med
begrenset tilgang skal kun veere tilgjengelig for kyndig, opplaert eller sertifisert personell.

Kunngjoring 1024 - Jordingsleder
A

Advarsel Dette utstyret ma veere jordet. For a redusere faren for elektrisk sjokk ma du aldri overstyre
jordlederen eller bruke utstyret uten en riktig installert jordleder. Ta kontakt med en elektriker
eller riktig myndigheter for elektriske inspeksjoner hvis du er usikker pa og egnet jording er

tilgjengelig.
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Kunngjoring 1028 — Mer enn én stremforsyning
A

Advarsel Denne enheten har kanskje mer enn én stramtilkobling. For a redusere faren for elektrisk sjokk
ma alle tilkoblinger fjernes for at enheten skal vaere fullstendig frakoblet.

—

Kunngjoring 1029 - Blanke ytterplater og deksler
A

Advarsel Frontplater og deksler har tre viktige funksjoner: de reduserer faren for elektrisk sjokk og brann,
de holder inne elektromagnetisk interferens som kan pavirke annet utstyr og de farer den kjslende
luftstremmen gjennom chassiset. Ikke benytt systemet med mindre alle kort, frontplater og frem-
og bakdeksler er pa plass.

Kunngjering 9001 - Produktkassering
A

Advarsel Endelig kassering av dette produktet skal veere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
bestemmelser.

Kunngjering 1051 - Laserstraling
A

Advarsel Det kan forekomme usynlig laserstraling fra fiber eller kontakter som er frakoblet. Stirr ikke
direkte inn i stralene eller se pa dem direkte gjennom et optisk instrument.
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laserprodukter
A
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Advarsel
klasse 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Advarsel—Usynlig laserstraling. Ikke utsett brukere for teleskopisk optikk. Laserprodukter av

Kunngjoring 1056 - Ikke-avsluttet fiberkabel

A

Advarsel

Usynlig laserstraling kan emittere fra enden av den ikke-terminerte fiberkabelen eller koblingen.

Ikke se inn i stralen og se heller ikke direkte pa stralen med optiske instrumenter. Observering
av laserutgang med visse optiske instrumenter (for eksempel gyelupe, forstarrelsesglass eller
mikroskoper) innenfor en avstand pa 100 mm kan veere farlig for gynene.

Fibertype og Bolgelengde (nm) Maksimal effekt (mW) | Straledivergens (rad)
kjernediameter (um)

SM 1 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Kunngjering 1073 — Ingen deler som bruker kan

vedlikeholde
A

Advarsel

Inneholder ingen deler som kan repareres eller byttes ut. Ma ikke apnes, fare for elektrisk sjokk.
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Kunngjering 1074 - Samsvar med lokale og nasjonale
elektrisitetsforskrifter

A

Advarsel For a redusere faren for elektrisk sjokk eller brann, ma installeringen av utstyret overholde lokale
og nasjonale retningslinjer for arbeid med elektrisitet.
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Informacje o zgodnosci i
bezpieczenstwie —Cisco Secure Malware
Analytics M6

» Oswiadczenie 1071 — Definicja ostrzezenia, na stronie 160

* Oswiadczenie 2009—Ostrzezenie dotyczace klasy A zgodnie z norma
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, na stronie 160

» O$wiadczenie 1005 — Zabezpieczenia elektryczne, na stronie 161

» Oswiadczenie 1006 — Ostrzezenie dotyczace montazu i serwisowania urzadzenia w stelazu, na stronie
161

* Oswiadczenie 1008 — Urzadzenie laserowe klasy 1, na stronie 161

» O$wiadczenie 1015 — Postgpowanie z baterig , na stronie 162

* O$wiadczenie 1017 — Obszar o ograniczonym dostgpie, na stronie 162

» Oswiadczenie 1024 — Przewdd uziemiajacy, na stronie 162

» Oswiadczenie 1028 — Korzystanie z kilku zrodet zasilania, na stronie 163

» Oswiadczenie 1029 — Puste ptyty czotowe i panele ostaniajace, na stronie 163
* Oswiadczenie 9001 — Utylizacja produktu, na stronie 163

» Oswiadczenie 1051 — Promieniowanie laserowe, na stronie 163

* Oswiadczenie 1055 — Klasa 1 i laser klasy 1M, na stronie 164

» Oswiadczenie 1056 — Niezakonczony kabel §wiattowodowy, na stronie 164

» O$wiadczenie 1073 — Brak czgéci przeznaczonych do wymiany przez uzytkownika, na stronie 164

» Oswiadczenie 1074 — Wymog przestrzegania miejscowego i krajowego kodeksu elektrycznego, na
stronie 165

W podreczniku zastosowano nastepujace konwencje:

)

Uwaga Oznacza, ze nalezy zachowac ostrozno$¢. Wskazuje sytuacje, w ktorej uzytkownik moze wykonac czynno$é¢
skutkujaca uszkodzeniem sprzgtu lub utrata danych.
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Ostrzezenie

A

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Ten symbol ostrzegawczy oznacza zagrozenie. Znajdujesz si¢ w sytuacji, w ktorej narazony jestes
na odniesienie obrazen cielesnych. Obstugujac jakiekolwiek urzadzenie, nalezy zdawac¢ sobie
sprawe z grozgcego ryzyka porazenia pragdem oraz zapoznac sie z podstawowymi zasadami
zapobiegania wypadkom. Postugujac sie numerem umieszczonym na koricu kazdego ostrzezenia,
nalezy odnalez¢ jego ttumaczenie w przettumaczonym spisie ostrzezen dotyczacych
bezpieczenstwa dotgczonym to tego urzadzenia.

INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC

Ostrzezenie

Zdania, przy ktérych znajduje sie ten symbol, stanowig dodatkowg informacje pozwalajaca na
zachowanie zgodnosci z wymaganiami stawianymi przez prawo oraz przez klienta.

Oswiadczenie 1071 — Definicja ostrzezenia

A

Ostrzezenie

IWAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Ten symbol ostrzegawczy oznacza niebezpieczenstwo. Znajdujesz sie w sytuacji, w ktorej narazony
jestes$ na odniesienie obrazen cielesnych. Obstugujac jakiekolwiek urzadzenie, nalezy zdawac
sobie sprawe z grozacego ryzyka porazenia prgdem oraz zapoznac sie z podstawowymi zasadami
zapobiegania wypadkom. Postugujgc sie numerem umieszczonym na koncu kazdego ostrzezenia,
nalezy odnalez¢ jego ttumaczenie w spisie ostrzezen dotyczacych bezpieczenstwa dotaczonym
to tego urzadzenia.

NALEZY ZACHOWAC NINIEJSZA INSTRUKCJE

Oswiadczenie 2009 —Ostrzezenie dotyczace klasy A
zgodnie z normg CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Ostrzezenie

Niniejszy produkt zakwalifikowano do klasy A. W srodowisku domowym niniejszy produkt moze
powodowac zaktdcenia radiowe. Aby temu zapobiec, uzytkownik powinien podja¢ odpowiednie
kroki.
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Oswiadczenie 1005 — Zabezpieczenia elektryczne
A

Ostrzezenie Dziatanie tego produktu zalezy od ochrony przed zwarciami (zabezpieczenie nadprgdowe) instalacji
budynku. Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia prgdem elektrycznym lub pozaru, nalezy upewnic¢
sie, ze urzadzenie zabezpieczajgce nie jest wicksze niz:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

Oswiadczenie 1006 — Ostrzezenie dotyczgce montazu
I serwisowania urzgdzenia w stelazu

A

Ostrzezenie Aby zapobiec obrazeniom podczas montazu lub serwisowania urzagdzenia w stelazu, nalezy
zastosowac specjalne srodki ostroznosci zapewniajace stabilnosc¢ systemu. Ponizsze wskazéwki
maja na celu zapewnienie bezpieczenstwa uzytkownika:

¢ Urzadzenie nalezy umiesci¢ w dolnej czeSci stelaza, jezeli w stelazu nie zamontowano zadnych
innych urzadzen.

e W przypadku montazu urzadzenia w czeSciowo zapetnionym stelazu, urzadzenia nalezy
umieszczac od dotu, od najciezszego do najlzejszego.

¢ Jesli stelaz jest wyposazony w urzadzenia stabilizujgce, nalezy je zainstalowac przed
zamontowaniem urzgdzenia w stelazu lub serwisowaniem go.

Oswiadczenie 1008 — Urzadzenie laserowe klasy 1
A

Ostrzezenie Urzgdzenie laserowe klasy 1.
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Oswiadczenie 1015 — Postepowanie z baterig
A

Ostrzezenie Aby zmniejszyc¢ ryzyko pozaru, eksplozji lub wycieku tatwopalnej cieczy lub gazu:

¢ Baterie nalezy wymienia¢ wytacznie na baterie zalecane przez producenta lub ich
odpowiedniki.

¢ Nie nalezy demontowac, kruszy¢, przebija¢, uzywac ostrych narzedzi do usuwania, skraca¢
kontaktow zewnetrznych ani wrzucac do ognia.

¢ Nie stosowac w przypadku wypaczenia lub napuchniecia baterii.
¢ Nie przechowywac ani nie uzywac baterii w temperaturze > 140°F/60°C .

¢ Nie przechowywac ani nie uzywac baterii w Srodowisku o niskim ciSnieniu powietrza < 69.7
kPa.

Oswiadczenie 1017 — Obszar o ograniczonym
dostepie
A

Ostrzezenie Niniejsze urzgdzenie jest przeznaczone do instalacji w obszarach o ograniczonym dostepie. Dostep
do obszaru ograniczonego moga posiadac¢ osoby wykwalifikowane, przeszkolone lub kompetentne.

Oswiadczenie 1024 — Przewod uziemiajacy
A

Ostrzezenie Niniejszy sprzet wymaga uziemienia. Aby zmniejszyc¢ ryzyko porazenia pradem, nie wolno usuwac¢
przewodu uziemiajgcego ani korzystac ze sprzetu bez odpowiednio zainstalowanego przewodu
uziemiajgcego. W razie watpliwosci dotyczacych zapewnienia prawidiowego uziemienia nalezy
skontaktowac sie z odpowiednim organem ds. elektrycznych lub elektrykiem.
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Oswiadczenie 1028 — Korzystanie z kilku Zzrédet
zasilania

A

Ostrzezenie Urzgdzenie moze by¢ podtaczone do wiecej niz jednego zrdodta zasilania. Aby zmniejszy¢ ryzyko
porazenia pradem, w celu wytgczenia urzadzenia nalezy odtaczy¢ wszystkie zrodta zasilania.

—

Oswiadczenie 1029 — Puste ptyty czotowe i panele
ostaniajgce
A

Ostrzezenie Puste plyty czolowe i panele ostaniajace petnia trzy zasadnicze funkcje: obnizajg ryzyko porazenia
pradem oraz pozaru, ograniczaja zakiocenia elektromagnetyczne (EMI), ktére mogtyby wptywaé
na dziatanie innego sprzetu, a takze kierujg strumien powietrza chtodzagcego wewnatrz obudowy
w odpowiednim kierunku. Nie wolno korzystac z systemu, jesli wszystkie karty, ptyty czotowe,
pokrywy przednie i tylne nie sg zatoZzone.

Oswiadczenie 9001 — Utylizacja produktu
A

Ostrzezenie Ostateczna utylizacja produktu musi odbywac sie zgodnie z wszelkimi obowigzujacymi przepisami
krajowymi.

Oswiadczenie 1051 — Promieniowanie laserowe
A

Ostrzezenie Odtgczone swiattowody lub wiokna moga emitowac niewidoczne promieniowanie laserowe.
Nalezy unikac¢ przygladania sie wigzkom laserowym gotym okiem lub bezposrednio za pomocg
przyrzadow optycznych.
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Oswiadczenie 1055 — Klasa 1 laser klasy 1M
A

Ostrzezenie Niewidoczne promieniowanie laserowe. Nie narazaj uzytkownikow optyki teleskopowej. Produkty
laserowe klasy 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Oswiadczenie 1056 — Niezakonczony kabel
swiattowodowy

y'\

Ostrzezenie Niewidzialne promieniowanie laserowe moze by¢ emitowane na koncu niezakonczonego kabla
lub ztacza Swiattowodowego. Nie nalezy ogladac bezposrednio przy uzyciu przyrzadow optycznych.
Ogladanie lasera przy uzyciu okreslonych instrumentéw optycznych, np. lup lub mikroskopow,
w odlegtosci 100 mm moze stanowic¢ zagrozenie dla oczu.

Typ swiattowodu i Dtugosc¢ fali (nm) Maksymalna moc Rozbieznos¢ wigzki
$rednica rdzenia (um) (mw) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Oswiadczenie 1073 — Brak czesSci przeznaczonych do
wymiany przez uzytkownika

A

Ostrzezenie Inneholder ingen deler som kan repareres eller byttes ut. Ma ikke apnes, fare for elektrisk sjokk.
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Oswiadczenie 1074 — Wymaog przestrzegania
miejscowego | krajowego kodeksu elektrycznego
A

Ostrzezenie Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem lub pozaru, instalacja sprzetu musi przebiega¢ zgodnie
z lokalnymi i krajowymi przepisami elektrycznymi.
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Conformidade regulamentar e
informacoes de seguranca—Cisco Secure
Malware Analytics M6

* Declarag@o 1071: Defini¢ao de aviso, na pagina 168

* Declarag@o 1005: Disjuntor, na pagina 168

* Declaragao 1006: Aviso de montagem do chassi no bastidor e sua manutengdo, na pagina 169
* Declaragao 1008: Produto laser classe 1, na pagina 169

* Declarag@o 1015: Manuseamento da bateria, na pagina 169

« Declaragio 1017: Area restrita, na pagina 170

* Declaragdo 1024: Fio terra, na pagina 170

* Declaragao 1028: Mais de uma fonte de alimentacdo, na pagina 170

* Declarag@o 1029: Placa de cobertura frontal e painéis de protecgdo, na pagina 170

* Declarag@o 9001: Descarte do produto, na pagina 171

* Declaragdo 1051: Radiagao laser, na pagina 171

* Declarag@o 1055: Laser Classe 1 e Classe 1M, na pagina 171

* Declarag@o 1056: Cabo de fibra sem terminagdo, na pagina 171

* Declarag@o 1073: Nao existem pegas que possam ser reparadas pelo usuario, na pagina 172
* Declaragao 1074: Conformidade com as normas elétricas locais e nacionais , na pagina 172

Este documento utiliza as seguintes convengdes:

N

Observacao  Significa que o leitor deve tomar cuidado. Nesta situagao, vocé pode fazer algo que cause danos ao equipamento
ou perda de dados.
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Aviso

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Este simbolo de alerta significa perigo. Esta situacao pode causar ferimentos. Antes de trabalhar
com um equipamento, conheca os perigos relacionados aos circuitos elétricos e os procedimentos
normalmente utilizados para evitar acidentes. Utilize o numero da instru¢ao disponibilizado no
fim de cada aviso para localizar a respectiva traducao dos avisos de seguranca que acompanham
este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

Aviso

Instrucoes com este simbolo indicam informacoes adicionais e conformidade com a
regulamentacao e necessidades do cliente.

Declaracao 1071: Definicao de aviso

A

Aviso

INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

Esse simbolo de aviso significa perigo. A situacao apresentada pode provocar lesoes. Antes de
trabalhar com um equipamento, saiba quais os perigos relacionados aos circuitos elétricos e
familiarize-se com os procedimentos normalmente utilizados para evitar os acidentes. Utilize o
numero de declaragao fornecido no fim de cada aviso para localizar a respectiva tradugcao nos
avisos de seguranca traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESSAS INSTRUCOES

Declaracao 1005: Disjuntor

A

Aviso

Este produto depende da instalacao elétrica do prédio para a protecao contra curtos-circuitos
(sobrecarga). Para reduzir o risco de choque elétrico ou incéndio, certifique-se de que a capacidade
do dispositivo protetor nao seja superior a:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)
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Declaracao 1006: Aviso de montagem do chassi no
bastidor e sua manutencao
A

Aviso Para prevenir danos corporais ao montar ou reparar esta unidade em um bastidor, devera ser
tomado precaucoes especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estavel. As
seguintes diretrizes irdo ajuda-lo a efetuar o seu trabalho com seguranca:

¢ Esta unidade devera ser montada na parte inferior do bastidor, caso seja a unica unidade a
ser montada.

¢ Ao montar esta unidade em um bastidor parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados
na parte inferior do, arrumando-os de baixo para cima.

¢ Se o bastidor possuir um dispositivo de estabilizacao, instale-o antes de montar ou reparar
a unidade.

Declaracao 1008: Produto laser classe 1
A

Aviso Produto laser classe 1.

Declaracao 1015: Manuseamento da bateria
A

Aviso Para reduzir o risco de incéndio, explosdao ou vazamento de liquido ou gas inflamavel:

¢ Substitua a bateria por outra do mesmo tipo ou equivalente a recomendada pelo fabricante.

* Nao desmonte, esmague, perfure, use ferramenta afiada para remover, causar curto-circuito
nos contatos externos ou descarte-a no fogo.

* Nao desmonte, esmague, perfure, use ferramenta afiada para remover, causar curto-circuito
nos contatos externos ou descarte-a no fogo.

¢ Nao use se a bateria estiver entortada ou inchada.
¢ Nao armazene ou use a bateria em uma temperatura > 140°F/60°C .

¢ Nao armazene ou use a bateria em ambiente de baixa pressao de ar < 69.7 kPa.
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Declaracao 1017: Area restrita
A

Aviso Esta unidade deve ser instalada em areas com acesso restrito. Uma area com acesso restrito
pode ser acessada apenas pelo uso de uma ferramenta especial, cadeado e chave, ou outros
meios de seguranca.

Declaracao 1024: Fio terra
A

Aviso Esse equipamento deve ser aterrado. Para reduzir o risco de choque elétrico, nunca remova o fio
de aterramento nem opere o equipamento se nao houver um fio de aterramento adequado. Entre
em contato com a empresa fornecedora de energia elétrica ou com um eletricista se nao souber
se o aterramento esta adequado.

Declaracao 1028: Mais de uma fonte de alimentacao
A

Aviso Essa unidade pode ter mais de uma conexao de fonte de alimentacao. Para reduzir o risco de
choque elétrico, todas as conexdes devem ser removidas para interromper a alimentacao da
unidade.

—

Declaracao 1029: Placa de cobertura frontal e painéis
de proteccao
A

Aviso Painéis frontais vazios e painéis de cobertura realizam trés funcées importantes: reduzem o risco
de choque elétrico e incéndio; contém a interferéncia eletromagnética (EMI) que pode perturbar
outros equipamentos; e dirigem o fluxo de ar de refrigeracao através do chassi. Nao opere o
sistema a menos que todas as placas, painéis frontais, tampas frontais e tampas traseiras estejam
no lugar.
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Declaracao 9001: Descarte do produto

A

Aviso

A eliminacao definitiva deste produto deve ser realizada de acordo com todas as leis e

regulamentos nacionais.

Declaracao 1051: Radiacao laser

A

Aviso

Conectores ou fibras desconectadas podem emitir radiacao laser invisivel. Nao fixe o olhar nos
feixes e nem olhe diretamente com instrumentos 6pticos.

Declaracao 1055: Laser Classe 1 e Classe 1M

A

Aviso

Radiacao de laser invisivel. Nao exponha os usuarios a dptica telescopica. Produtos a laser de

classe 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Declaracao 1056: Cabo de fibra sem terminacao

A

Aviso

Radiacao laser invisivel podera ser emitida pela extremidade do conector ou cabo de fibra sem
terminacao. Nao olhe diretamente usando instrumentos épticos. Observar a saida do laser com
determinados instrumentos opticos, por exemplo, lupas, lentes de aumento e microscopios, a

uma distancia de 100 mm pode ser prejudicial aos olhos.

Tipo de fibra e

Comprimento de

Poténcia maxima

Divergéncia do feixe

diametro do nucleo |onda (nm) (mW) (rad)
(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11
MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
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Tipo de fibra e Comprimento de Poténcia maxima Divergéncia do feixe
diametro do nucleo |onda (nm) (mW) (rad)

(um)

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declaracao 1073: Nao existem pecas que possam ser
reparadas pelo usuario

A

Aviso Nenhuma peca a ser reparada na parte interna. Ha riscos de choque. Nao abra.

Declaracao 1074: Conformidade com as normas
elétricas locais e nacionais

A

Aviso Para reduzir o risco de choque elétrico ou incéndio, a instalacao do equipamento deve estar em
conformidade com codigos locais e nacionais sobre uso de eletricidade.
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Regulamentacao de Conformidade e
Informacoes de Seguranca—Cisco Secure
Malware Analytics M6

* Declarag@o 1071: Defini¢ao de aviso, na pagina 174

* Declarag@o 2009: Aviso de classe A par a CISPR22/EN55022/CISPR32/ENS55032, na pagina 174
* Declarag@o 1005: Disjuntor, na pagina 175

* Declaragao 1006: Aviso do chassi para montagem em bastidor e manutengao, na pagina 175
* Declarag@o 1008: Produto laser de classe 1, na pagina 175

* Declarag@o 1015: Manuseamento da bateria, na pagina 176

« Declaragio 1017: Area restrita, na pagina 176

* Declarag@o 1024: Condutor de terra, na pagina 176

* Declarag@o 1028: Mais de uma fonte de alimentagao, na pagina 176

* Declarag@o 1029: Placas frontais e painéis de cobertura, na pagina 177

* Declaragdo 9001: Eliminacao do produto, na pagina 177

* Declarag@o 1051: Radiacao laser, na pagina 177

* Declarag@o 1055: Laser de classe 1/1M, na pagina 177

* Declarag@o 1056: Cabo de fibra sem terminais, na pagina 178

* Declaragdo 1073: Sem pecas passiveis de assisténcia por parte do utilizador, na pagina 178
* Declaragao 1074: Cumprimento dos codigos elétricos locais e nacionais, na pagina 178

Neste documento sdo utilizadas as seguintes convengdes:

)

Nota Quer dizer atencao leitor. Desta forma, podera efectuar uma ac¢do que cause danos no equipemento or perda
de dados.
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Aviso INSTRUGOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Este simbolo de aviso significa perigo. Esta numa situacao que podera causar lesao corporal.
Antes de trabalhar em qualquer equipamento, tenha em atencao os perigos inerentes aos circuitos
eléctricos e familiarize-se com as praticas padrao para prevencao de acidentes. Utilize o numero
de declaracao fornecido no final de cada aviso para localizar a respectiva traducgao, nos avisos de
seguranca traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

Aviso As declaragées que utilizam este simbolo sao fornecidas como informacao adicional e para
cumprimento dos requisitos regulamentares.

Declaracao 1071: Definicao de aviso
A

Aviso INSTRUGCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Antes de trabalhar em qualquer equipamento, tenha em atenc¢ao os perigos inerentes aos circuitos
elétricos e familiarize-se com as praticas padrao para prevencao de acidentes. Leia as instrugoes
de instalacao antes da utilizacao, instalacao ou ligacao do sistema a fonte de energia. Utilize o
numero de declaragao fornecido no final de cada declaracao de aviso para localizar a respetiva
traducao nos avisos de seguranca traduzidos deste dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES
[ ]
1

Declaracao 2009: Aviso de classe A par a
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Aviso Este é um produto de classe A. Em um ambiente doméstico, este produto pode causar interferéncia
de radio. Nesse caso, talvez o usuario precise tomar as medidas adequadas.
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Declaracao 1005: Disjuntor
A

Aviso Este produto depende da instalacao elétrica do prédio para a protecao contra curtos-circuitos
(sobrecarga). Para reduzir o risco de choque elétrico ou incéndio, certifique-se de que a capacidade
do dispositivo protetor nao seja superior a:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

Declaracao 1006: Aviso do chassi para montagem em
bastidor e manutencao
A

Aviso Para evitar les6es corporais durante a montagem ou a manutencao desta unidade num bastidor,
deve tomar precaucoes especiais para garantir que o sistema permanece estavel. As orientagoes
a seguir sao fornecidas para garantir a sua seguranca:

¢ Esta unidade deve ser montada na parte inferior do bastidor caso seja a unica unidade no
bastidor.

e Ao montar esta unidade num bastidor parcialmente cheio, carregue o bastidor de baixo para
cima com o componente mais pesado na parte inferior do mesmo.

¢ Se o bastidor for fornecido com dispositivos de estabilizagao, instale os estabilizadores antes
da montagem ou manutencao da unidade no mesmo.

Declaracao 1008: Produto laser de classe 1
A

Aviso Produto laser de classe 1.
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Declaracao 1015: Manuseamento da bateria
A

Aviso Para reduzir o risco de incéndio, explosao ou fugas de liquido inflamavel ou gas:

¢ Substitua a bateria apenas com um tipo igual ou equivalente recomendado pelo fabricante.

* Nao desmonte, esmague, fure nem utilize uma ferramenta afiada para remover, nao submeta
os contactos externos a curto-circuito nem elimine queimando.

¢ Nao utilize se a bateria estiver amolgada ou dilatada.
¢ Nao armazene nem utilize a bateria a uma temperatura > 140°F/60°C .

* Nao armazene nem utilize a bateria num ambiente de pressao de ar reduzida < 69.7 kPa.

Declaracao 1017: Area restrita
A

Aviso Esta unidade destina-se a uma instalacdo em areas de acesso restrito. As areas de acesso restrito
podem ser acedidas por pessoal qualificado, formado ou competente.

Declaracao 1024: Condutor de terra
A

Aviso Este equipamento precisa de ligacao a terra. Para reduzir o risco de choques elétricos, nunca
elimine o condutor de terra nem opere o equipamento sem um condutor de terra devidamente
instalado. Contacte a autoridade de inspecao elétrica adequada ou um eletricista se tiver davidas
sobre a existéncia de uma ligacao a terra correta.

Declaracao 1028: Mais de uma fonte de alimentacao
A

Aviso Esta unidade pode ter mais do que uma ligacao de fonte de alimentacao. Para reduzir o risco de
choques elétricos, remova todas as ligagoes para desativar a unidade.

—
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Declaracao 1029: Placas frontais e painéis de cobertura
A

Aviso Os escudos e painéis de cobertura tém trés funcoes importantes: reduzem o risco de choques
elétricos e incéndio, contém as interferéncias eletromagnéticas (EMI) que podem perturbar outros
equipamentos e orientam o fluxo do ar de ventilacao no interior do chassi. Nao opere o sistema
sem que todos os cartoes, escudos, tampas frontais e tampas traseiras estejam nos devidos
lugares.

Declaracao 9001: Eliminacao do produto
A

Aviso A eliminacao final deste produto deve ser realizada em conformidade com todas as leis e
regulamentos nacionais.

Declaracao 1051: Radiacao laser
A

Aviso As fibras e os conectores desligados podem emitir radiacao laser invisivel. Nao olhe diretamente
para feixes nem os observe diretamente com instrumentos éticos.

Declaracao 1055: Laser de classe 1/1M
A

Aviso Radiacao laser invisivel presente. Nao exponha a utilizadores de sistemas o6ticos telescopicos.
Aplicavel a produtos laser de Classe 1/1M.

' /\ ATENGAO
& LASER
1/1M
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Declaracao 1056: Cabo de fibra sem terminais

A

Aviso

As extremidades dos cabos de fibra ou dos conectores sem terminais podem emitir radiacao
laser invisivel. Nao observe diretamente com instrumentos dticos. A observacao do laser com
determinados instrumentos éticos, por exemplo, lupas e microscoépios, a uma distancia de 100

mm pode representar um perigo para os olhos.

Tipo de fibra e

Comprimento de

Poténcia maxima

Divergéncia do feixe

diametro do nucleo |onda (nm) (mW) (rad)
(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11
MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declaracao 1073: Sem pecas passiveis de assisténcia
por parte do utilizador

A

Aviso

Nao existem pecas passiveis de assisténcia no interior. Nao abra, para evitar risco de choque

elétrico.

Declaracao 1074: Cumprimento dos codigos elétricos
locais e nacionais

A

Aviso

Para reduzir os riscos de incéndio ou choque elétrico, a instalacao do equipamento deve respeitar
os cadigos elétricos locais e nacionais.
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Informatii referitoare la siguranta si
conformitatea cu reglementarile—Cisco
Secure Malware Analytics M6

* Declaratia 1071 — Definirea avertismentelor, la pagina 180

« Declaratia 1005 — Intrerupitor de circuit, la pagina 180

* Declaratia 1006 — Avertisment privind montarea carcasei pe rack si la operatiunile de service ale acesteia,
la pagina 181

* Declaratia 1008 — Produs laser din Clasa 1, la pagina 181

* Declaratia 1015 — Manevrarea bateriei, la pagina 181

* Declaratia 1017 — Zona restrictionata, la pagina 182

* Declaratia 1024 — Conductorul de la sol, la pagina 182

* Declaratia 1028 — Mai mult de o sursa de alimentare, la pagina 182

* Declaratia 1029 — Placa frontala libera si panouri de acoperire, la pagina 182

* Declaratia 1051 — Radiatie laser, la pagina 183

* Declaratia 1055 — Laser din Clasa 1 si din Clasa 1M, la pagina 183

* Declaratia 1056 — Cablu de fibra fara terminator, la pagina 183

* Declaratia 1073 — Fara piese ce pot fi reparate de catre utilizator, la pagina 184

* Declaratia 1074 — Conformitatea cu codurile electrice locale si nationale, la pagina 184

In acest document sunt utilizate urmatoarele conventii:

Nota Inseamni ci cititorul trebuie s& acorde atentie acestor informatii. In aceast situatie, este vorba de actiuni
care ar putea cauza deteriorarea echipamentului sau pierderea datelor.
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Avertisment

A

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURANTA

Acest simbol de avertisment marcheaza o situatie periculoasa. Va aflati intr-o situatie care ar
putea cauza vatamari corporale. inainte de a utiliza orice echipament, trebuie s3 fiti constient de
pericolele implicate de circuitele electrice si sa fiti familiarizat cu practicile standard de prevenire
a accidentelor. Utilizati numarul de la finalul fiecarui avertisment pentru a localiza traducerea
avertismentului respectiv in documentele traduse care insotesc acest dispozitiv.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

Avertisment

Declaratiile care utilizeaza acest simbol sunt furnizate pentru informatii suplimentare si pentru a
respecta cerintele de reglementare si ale clientului.

Declara ia 1071 — Definirea avertismentelor

A

Avertisment

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURANTA

inainte de a utiliza orice echipament, trebuie s3 fiti constient de pericolele implicate de circuitele
electrice si sa fiti familiarizat cu practicile standard de prevenire a accidentelor. Citi i instruc iunile
de montare inainte de a utiliza, instala sau conecta sistemul la sursa de alimentare. Utilizati
numarul de la finalul fiecarui avertisment pentru a localiza traducerea avertismentului respectiv
in documentele traduse aferente acestui dispozitiv.

SALVA | ACESTE INSTRUC IUNI

Declara ia 1005 - intrerupator de circuit

A

Avertisment

Acest produs depinde de instala ia de protec ie la scurtcircuite (supracurent) a cladirii. Pentru a
reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, asigura i-va ca dispozitivul de protec ie nu are
o cota ie mai mare de:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)
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Declara ia 1006 — Avertisment privind montarea
carcasei pe rack i la opera iunile de service ale
acesteia

A

Avertisment Pentru a preveni ranirea corpului in timpul opera iunilor de montare sau de service ale acestei
unitad i din rack, trebuie sa lua i masuri speciale de precau ie, pentru a va asigura ca sistemul va
ramane stabil. Urmatoarele instruc iuni sunt oferite pentru a va asigura siguran a:

¢ Aceasta unitate trebuie montata in partea de jos a rackului, daca este singura unitate din
rack.

¢ La montarea acestei unita i intr-un rack completat par ial, incarca i rackul incepand de jos in
sus, cu cea mai grea componenta amplasata in partea de jos a rackului.

¢ Daca rackul este furnizat cu dispozitive de stabilizare, instala i mai intai aceste dispozitive
de stabilizare, inainte de a monta sau de a efectua opera iuni de service pentru unitatea din
rack.

Declara ia 1008 — Produs laser din Clasa 1
A

Avertisment Produs laser din Clasa 1.

Declara ia 1015 — Manevrarea bateriei
A

Avertisment Pentru a reduce riscurile de incendiu, explozie sau scurgere a lichidelor i gazelor inflamabile:

* inlocuiti bateria numai cu baterii de acelasi tip sau de un tip echivalent recomandat de
producator.

* Nu demonta i, zdrobi i sau in epa i utilizand unelte ascu ite pentru a scoate contactele externe
scurte i nu arunca i in foc.

¢ Nu utiliza i baterii deformate sau umflate.
¢ Nu depozita i sau utiliza i baterii in intervalul de temperatura > 140°F/60°C .

¢ Nu depozita i sau utiliza i baterii in medii cu presiune atmosferica scazuta < 69.7 kPa.
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Declara ia 1017 - Zona restric ionata
A

Avertisment Aceasta unitate este destinata instalarii in zone cu acces restric ionat. O zona cu acces restric ionat
poate fi accesata de catre personal experimentat, instruit sau calificat.

Declaratia 1024 — Conductorul de la sol
A

Avertisment  Acest echipament trebuie sa fie impamantat. Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu demonta i
niciodata cablul de impamantare i nu folosi i echipamentul in absen a unui conductor de
impamantare instalat corespunzator. Contactati autoritatile corespunzatoare de inspectie electrica
sau un electrician in cazul in care nu sunteti sigur daca aveti la dispozitie echipamentul de
impamantare corespunzator.

Declara ia 1028 — Mai mult de o sursa de alimentare
A

Avertisment Este posibil ca aceasta unitate sa aiba mai multe conexiuni la sursa de alimentare. Pentru a reduce
riscul de electrocutare, trebuie demontate toate conexiunile pentru a de-energiza unitatea.

—

Declara ia 1029 - Placa frontala libera i panouri de
acoperire

A

Avertisment Panourile i capacele frontale indeplinesc trei func ii importante: reduc riscurile de electrocutare
i de incendiu; preiau interferen ele electromagnetice (EMI) care pot deranja func ionarea altor
echipamente; direc ioneaza fluxul aerului de racire prin asiu. Nu folosi i sistemul decat daca toate
placile, panourile, capacele frontale i din spate sunt montate.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco Secure Malware Analytics M6



| Informatii referitoare la siguranta si conformitatea cu reglementarile—Cisco Secure Malware Analytics M6

Declara ia 1051 — Radia ie laser
A

Avertisment

Cablurile sau conectorii pentru fibra deconecta i pot emite radia ii laser invizibile. Nu privi i in
raze sau vizualiza i direct cu instrumente optice.

Declara ia 1055 — Laser din Clasa 1
A

Avertisment

i din Clasa 1M

Radia ie laser invizibila. Nu expune i utilizatorii de echipamente optice telescopice. Produse laser
din Clasa 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Declara ia 1056 — Cablu de fibra fara terminator
A

Avertisment

Capatul fara terminator al cablului sau conectorului de fibra poate emite radia ie laser invizibila.
Nu privi i direct cu instrumente optice. Privirea in ie irea laser cu anumite instrumente optice,
cum ar fi lentile, lupe i microscoape, de la o distan 3 mai mica de 100 mm poate prezenta riscuri

pentru ochi.

Tip de fibra i Lungime de unda Putere maxima (mW) | Divergen a razei (rad)
diametru miez (um) |(nm)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco Secure Malware Analytics M6 .



Informatii referitoare la siguranta si conformitatea cu reglementarile—Cisco Secure Malware Analytics M6 |

Declaratia 1073 - Fara piese ce pot fi reparate de catre
utilizator

A

Avertisment Nu con ine piese care pot fi reparate. Pentru a evita riscul de electrocutare, nu deschide i.

Declara ia 1074 — Conformitatea cu codurile electrice
locale i naionale

A

Avertisment Pentru a reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, instalarea echipamentului trebuie sa
fie efectuata in conformitate cu codurile electrice locale i na ionale.
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NHdpopmaunsa o besonacHOCTn n
cobnogeHnn HopMaTUBHbIX
TpeboBaHnn—Cisco Secure Malware
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» 3aaBneHue 1071. OnpegeneHve npeaynpexaeHuii, Ha ctpaHuue 186

« 3agsneHue 2009. Knacc npegynpexaeHunsa ansa CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, Ha cTpaHuue
186

+ 3asgBneHuve 1005. ABTOMaTU4ECKWIA BbIKMOYaTENb, Ha cTpaHuue 187

« 3ageneHue 1006. MNMpegynpexaeHne o MOHTaxe B CTOMKY 1 0BCy>KMBaHUIO KOpryca, Ha CTpaHuLe
187

 3aaBsneHuve 1008. J1lasepHbI NpOAYKT knacca 1, Ha cTpaHuue 187

« 3asBneHue 1015. MNpaBnna obpalleHnsi C akKKyMynaTOpOM, Ha cTpaHuLe 188

+ 3asgBneHuve 1017. 3oHa C orpaHMYeHHbIM JOCTYMNOM, Ha cTpaHuue 188

» 3asiBneHue 1024. [NpoBoa 3a3emMneHus, Ha ctpaHule 188

« 3asBneHue 1028. Heckonbko 6M10KOB NUTaHUs, Ha cTpaHuue 189

+ 3assneHuve 1029. NaHenu-3arnyLwKM 1 3aKpbiBatoLme naHenu, Ha cTpaHuue 189

* 3aaBsneHue 9001. YTunusaumnsa npoaykToB, Ha cTpaHuue 189

« 3asBneHue 1051. JlazepHoe nanyyeHne, Ha ctpaHuue 189

+ 3agBneHuve 1055. Jlasep knacca 1/1M, Ha cTpanuue 190

* 3asBneHue 1056. BONOKOHHO-ONTUYECKMI Kabenb C OTKPbITbIM KOHLIOM, Ha cTpaHuLe 190
- 3asBneHue 1073. OTcyTCcTBUE AeTanen, obcnyxmBaemblx Nonb3oBaTeneM, Ha cTpaHuue 190

« 3asgBneHuve 1074. CobnogeHne MeCTHbIX U HaLWOHarbHbIX ANIEKTPOTEXHNYECKUX MPaBUI U
HOpM, Ha cTpaHuLe 191

B naHHon ny6nvkauyum ncnonb3yTcs crieaytoLme YCrnoBHble 0603HauYeHus:

N

Mpumevarve O6o3HavaeT, 4YTo YnTaTento cnenyert ObITb OCTOPOXXHbIM. OTO 3HAYUT, YTO NOSIbL30BATENbL MOXET
coBeEPLWNTb nencreus, KOTOpPbI€ MOryT NpnBeCTU K NOBPEXOEHNO O60pyﬂ,OBaHMﬂ nnnnotepe AaHHbIX.
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MpeaynpexaeHve

A

BAXHbIE MHCTPYKUMWM MO TEXHUKE BE3OMNACHOCTU

ATOT CMMBON O3HaYaeT onacHoCTb. Monb3oBaTens HAXOAUTCSA B CUTYaLMK, KOTOpPas MOXET HaHecTu
Bpen 300poBbio. MNepes Tem kak HadaTb paboTy ¢ nobbiM 0GopyaoBaHMEM, NMOMNb30BaTENb OOMKEH
y3HaTb O PUCKaXx, CBA3AHHbLIX C 3NEKTPOCXeMaMM, a Takke NO3HAKOMUTLCSA CO CTaHAAPTHLIMU NPaKTUKaMu
npeaoTBpaLleHnst HecyacTHbIX criydyaeB. C NMOMOLLbI0 HOMepa 3asBIeHNs B KOHLE NpeaynpexaeHus
6e30nMacHOCTV MOXHO YCTAHOBUTL €ro NnepeBof B AOKYMEHTE C NepeBedeHHbIMU NpeaynpexaeHnamm
6e30nacHOCTH, KOTOPbIN BXOAWUT B KOMMEKT NOCTaBKuU AAHHOMO YCTPOICTBA.

COXPAHUTE 3TV MHCTPYKLNN

MpeaynpexaeHve

3asBreHns, B KOTOPbIX MCNOMb3YeTCs AaHHbIA CUMBOS, MPEAOCTABISIOTCS B KAYECTBE AOMONTHUTENBHOM
WHOPMAaLMM U COOTBETCTBYHOT HOPMATUBHBLIM TPEGOBaHMSM U TPeBOBaHMSAM 3aKa34YMKOB.

3assrneHne 1071. OnpeneneHue npeaynpexgeHnm

A

MpeaynpexaeHve

BAXHbIE MHCTPYKUMW MO TEXHUKE BE3OMNACHOCTU

Mpexae YeM HaumMHaTb paboTy ¢ NoObIM 000PYAOBaHMEM, NOSb30BATESb AOITKEH Y3HaTh 06 ONacHOCTAX
paboTbl C 3MEKTPUYECKMM LENSIMU, a TakKe 03HAKOMUTLCSA CO CTaHAaPTHLIMW NpYueMamu
npenoTBpaLleHnst HecHacTHbIX cryyaes. [Nepen Havyanom akcnnyaTauun, YCTaHOBKM MW NOAKIOYEHUS
K MICTOYHWUKY NUTaHWUSI NPOYUTANTE UHCTPYKLMM MO MOHTaXy cucTeMbl. 10 HOMepPY NOMOXEHMST B KOHLLE
KaXkdoro npeaynpexaaroLero nosioxKeHs MOXXHO HaWTU ero NepeBod B AOKYMEHTE C NepeBedeHHbIMI
npeaynpexaeHnsiMu o cobnogeHnn TEXHUKN 6e30MacHOCTU Ansi AaHHOrO YCTPOMCTBa.

COXPAHUTE 3TV MHCTPYKLNN

3asernenne 2009. Knacc npegynpexaneHus ans
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

MpeaynpexaeHve

Q70 Knacc npoaykTa. B gomMallHMX yCroBusiX 3TO U3fenve MOXET Bbl3blBaTb paguonoMexu, B 3Tom
cry4ae nonb3oBaTenb MOXET OblTb 06513aH NPUHSATL COOTBETCTBYHOLLME Mepbl.
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3aasneHune 1005. ABTomMaTMyecKnn Bbiko4YaTenb

A

MpeaynpexaeHve

OT0 n3genve oTHOCUTCS K 3ﬂeKTpOO60py,D,OBaHVIlO 34aHNA U pacCyMTaHO Ha 3alinTy OT KOPOTKOro
3aMblKaHUA (CBerTOKa). Bo nsbexaxue PUCKa nopakeHnd aNnekKTpu4eCKMMm TOKOM HOMUHalbHbIe
napameTpbl 3alWUTHOro yCTpOVICTBa He OOJIKHbI NpeBbillaTh cnegyrwine sHa4yeHus:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

3assnenne 1006. lNpegynpexaeHne o MOHTa)e B CTOMKY
n 0bCryXUBaHMIO Kopnyca

A

MpenynpexaeHve

[nsa npenoTBpalleHns TpaBM NPy MOHTaXe U 0BCIY>XNBaHUM 3TOro YCTPOWCTBA B CTOVKE HEOOXOAMMO
NPUHSATL 0COObIE MepbI MPEOCTOPOXHOCTH, 06ecneymnBatoLne yCTOMYMBOCTb cuctemMbl. Cobntopante
NPUBELEHHbIE HUXE MHCTPYKUMM No obecneyeHmnto 6e30nacHOCTy.

¢ Ecnn 310 e4MHCTBEHHOE YCTPONCTBO B CTOMKE, €ro cnefyeT YCTaHOBUTb B CaMOW HVKHEN YacTu
CTOWKMW.

¢ [Tpy yCTaHOBKE 3TOr0 yCTPONCTBA B YAaCTUYHO 3arOfIHEHHOW CTOMKE 3arpykanTe CTONKY CHU3Y BBEPX,
yCTaHaBNuBasa camble TSKerble KOMMNOHEHTbI B HUXHEN YaCcTu CTONKN.

* Ecnn cTonka OCHalleHa I'IpVICI'IOCO6J'IeHI/IF|MVI Ana nosblleHnA yCTOVIHVIBOCTVI, yCTaHaBJ'IVIBaﬁTe nx
nepen Ha4vyanom MOHTaXa unum OGCJ'Iy)KI/IBaHMﬂ yCTpOﬂCTBa B CTOMKe.

3assneHue 1008. J1asepHblv npoaykT knacca 1

A

MpeaynpexaeHve

J1asepHbIn NpoaykT knacca 1.
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3aasneHne 1015. lNpaBuna obpalleHna C akKyMysiTOPOM
A

MpenynpexaeHve Ona cHuXeHus PUCKa BO3ropaHud, B3pbiBa Ui yTe4ykmn rop+oqel7| XNOKOCTU Unu rasa:

* 3ameHsiiTe AKKYMYIATOP TOJIbKO Ha akKKyMYIATOP TAKOro Xe unn aKkBMBareHTHoro tuna,
pekomMmeHaoBaHHOIro npoun3sognuTenem.

i 3anpeu.|,aeTc;| pas6V|paTb, caaBnnBaTthb, NMPOTbIKATb, NCMNOMIb30BATb OCTPbl€. MUHCTPYMEHTbI ONA
n3BrevyeHnd, 3aMbikaTb BHELLHNE KOHTaKTbl Ui YTUNN3NPOBaATh NyTEM CXKUTaHUA.

* He ncnonb3aynTte, ecnu akkymynaTop gecopmmnpoBancs nunv B3ayncs.
® He xpaHuTe unm He UCNonb3ynTe akkymynaTop npu temnepatype > 140°F/60°C .

® He xpaHUTe Unn He NCMNonb3yinTe akKyMymnsiTop B CPeAe HU3KOro fasnexHus Bo3gyxa < 69.7 kPa

3aasneHne 1017. 3oHa ¢ orpaHU4YeHHbIM OOCTYMOM
A

Mpeaynpexaerne  [daHHblii 610K NpeaHasHaYeH Ans YCTaHOBKM B MOMELLEHMSIX C OrpaHnYeHHbIM AOCTynom. BxoanTs B
MOMELLLEHUS C OrpaHNYEeHHbIM AOCTYNOM PaspeLIeHO TOSbKO 0BYYEHHbIM, MPOUHCTPYKTUPOBAHHBIM U
KBaNMUUMPOBAHHBIM COTPYAHUKAM.

3assneHue 1024. [Nposoa 3a3emneHns
A

MpepynpexaexHne  3To 06opyaoBaHME OOMKHO BbITh 3a3emneHo. Bo nsbexaHue prcka nopaxeHus aNeKTpUYecknM TOKOM
He fonyckariTe NOBPeXAeHWs TPOBOAA 3a3eMIIEHUS U He AKCNyaTupyiiTe oGopyaoBaHus 6e3 NpaBuibHO
NOAKIYEHHOro NpoBoaa 3asemsieHunst. MNpy BO3HMKHOBEHMW NOGLIX COMHEHMIA MO NOBOAY 3a3eMIeHNs
obpaTtutech B BEAOMCTBO, OTBEYalOLLEE 32 INEKTPOTEXHUYECKUIA KOHTPOIb, UMW K SNEKTPUKY.
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3aasneHne 1028. Heckonbko 6/10KOB NUTaAHUA
A

MpeaynpexaeHve [aHHoe yCTpOIZCTBO MOXET MOAKIMYATLCA K HECKONbKUM Gnokam nuTanuns. Bo nsbexaxve pucka
nopaxeHuna aNeKTpu4eCKMM TOKOM AnA OTKIMHYeHUA NnTaHna yCTpOI;ICTBa HeobXoaUMO OTCOEaNHSATL
BCe NOAKINK4eHus.

—

3asernenne 1029. lNaHenu-3arnyLwKkn 1 3akpbiBatoLine
naHenu

A

MpenynpexaeHne  JlnueBasi NaHesb U 3aKpbiBatoLLME NaHEeNM BbINOSHSAIOT TPY BaxkHbIE (OYHKLMM: NMPENSTCTBYHOT BO3AENCTBIIO
OnacHbIX HaMPSKEHWIA M TOKOB BHYTPU KOPMyCa; COEPXKMBAIOT SNEKTPOMarHUTHbIE MOMEXH, KOTopble
MOTYT HapyLwMTb paboTy Apyroro 060pyaoBaHUs; HaNPaBnsaoT NOTOK OXNaXAAoLero Bo3ayxa Yyepes
kopnyc. He akcnnyaTupyiiTte cuctemy, noka He ByayT yCTaHOBMNEHbI BCE NNaThl, NMUEBbIE NAHEeNN, 3aaHss
N NnepeaHsAs KPbILLKW.

3asasrnieHne 9001. YTunusaumsa npoaykTos
A

MpeaynpexaeHve minmsauMﬂ AaHHOro npoAykta A0JMKHa NpoBOAUTLCA B COOTBETCTBMX CO BCEMU roCcyaapCTBEHHbIMU
3akOHaMun 1 Hopmamn.

3assneHue 1051. J1lazepHoe nanyyeHue
A

Mpepynpexaenne  OTcoeOQMHEHHbIE ONTOBOMOKOHHBIE KAGENU UNu pa3bembl MOTyT 6bITb UCTOYHMKAMU HEBUAMMOTO
nasepHoro nany4yeHns. He cMoTpute Ha nasepHblid Nyd 1 He HaNpaBnATe Ha Hero onTuyeckue NPUGoPs.I.
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3asasneHne 1055. Jlasep knacca 1/1M
A

MpeaynpexaeHne  OBopynoOBaHWE SBNSAETCS MCTOYHMKOM Na3epHOro U3nyyeHust HeBUAMMOro avanasoHa. Mons3oBaTtenu
JOIMKHbI HAXOAUTLCS BAANW OT TEMNECKOMUYECKMX ONTUYECKUX CUCTEM. DTO OTHOCUTCS K Na3epHbIM
ycTpovictBam knacca 1/1M.

[ /\ BHUMAHVE!
& NA3EP
_ 1/AMINH

3aasneHue 1056. BonokoHHO-ONTUYECKNUN Kabenb C
OTKPbITbIM KOHL,OM

A

MpeaynpexaeHne  OTKPbITbIA KOHEL, BONMOKOHHO-OMTUYECKOro kabens unun pasbem MoryT ObiTb UICTOYHUKOM HEBUAUMOTO
na3epHOro U3nyyeHus. He cMoTpuTe Ha HUX HanpsMyo Yepes onTudeckne npubopsl. Habnogas 3a
nasepHbIM fy4OM Yepes HEKOTOPbIE ONTUYECKME NPUBOpPLI (Hanpumep, Nynbl, YBENUHATENN 1 MUKPOCKONbI)
¢ pacctosiHua meHee 100 MM, MOXXHO NOBPeAMWTL rnasa.

TwWn BOMOKHa U [nunHa BonHbl (HM) Makc. moHocTb (MBT) | PacxoxaeHune nydka
anameTp cepAleBUHbI (pan)

(mkm)

OpHomopoBoe, 11 1200—1400 39-50 0,1-0,11
MHoromogoBoe, 62,5 1200—1400 150 NA 0,18
MHoromogoBoe, 50 1200—1400 135 NA 0,17
OpHomopoBoe, 11 14001600 112-145 0,11-0,13

3aasneHune 1073. OTcyTcTBUE AeTaneun, oocnyxnBaembix
nonb3oBaTenem

A

Mpepynpexaenne  BHyTpu HET peMoHTOMNpPUrodHbIX AeTanei. He oTKpbiBaTh BO M3GexaHue yaapa TOKOM.
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3aasneHne 1074. CobntogeHne MeCTHbIX U HalMOHanNbHbIX
9NEKTPOTEXHUYECKUX NPpaBuUil 1 HOpPM

A

Mpeaoynpexageune Bo nsbexaHue PUCKa nopaxxeHnsa 3NeKTpu4eCKkMM TOKOM Ui BO3ropaHna yCtaHOBKa O60pyﬂOBaHMﬂ
AOJKHa Npon3BoanTbCA B COOTBETCTBUN C MECTHbIMU N HAaLUOHalTbHbIMU 3NTEKTPOTEXHNYECKUMU
npasunamMmm n Hopmamu.
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Dodrziavanie predpisov a bezpecnostné
informacie—Cisco Secure Malware
Analytics M6

* Vyhlasenie 1071 — Definicia upozornenia, na strane 194

* Vyhlasenie 2009 — Upozornenie tykajuce sa zar CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 triedy A, na
strane 194

* Vyhlédsenie 1005 — Isti¢, na strane 195

* Vyhlasenie 1006 — Upozornenie tykajuce sa montaze a servisu zariadeni v stojane, na strane 195

* Vyhlasenie 1008 — Laserovy produkt triedy 1, na strane 195

* Vyhlasenie 1015 — Zaobchadzanie s batériou, na strane 196

* Vyhlasenie 1017 — Priestor s obmedzenym pristupom, na strane 196

* Vyhlasenie 1024 — Uzemiiovaci vodi¢, na strane 196

* Vyhlasenie 1028 — Viac ako jeden napajaci zdroj, na strane 197

* Vyhlasenie 1029 — Jednoduché ¢elné panely a ochranné kryty, na strane 197

* Vyhlasenie 9001 — Likvidacia vyrobku, na strane 197

* Vyhléasenie 1051 — Laserové ziarenie, na strane 197

* Vyhlasenie 1055 — Laser triedy 1 a 1M, na strane 198

* Vyhlasenie 1056 — Neukonceny zvizkovy kabel, na strane 198

* Vyhlasenie 1073 — Vo vnutri sa nenachadzaju ziadne diely, ktorych tdrzbu ¢i opravu by mohol vykonat’
pouzivatel’, na strane 198

* Vyhlasenie 1074 — Dodrziavajte Statne a miestne elektrotechnické normy, na strane 199

Tento dokument vyuziva nasledujiice dohody:

)

Poznamka Precitajte Si pozorne. V tejto situacii by mohlo vase konanie sposobit’ poSkodenie vybavenia alebo stratu
udajov.
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Varovanie

A

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento varovny symbol znamena nebezpecenstvo. Ste v situacii, ktora by mohla viest' k telesnému
poraneniu. Pred pracou na ktoromkolivek zariadeni si uvedomte rizika v stvislosti s elektrickymi
obvodmi a oboznamte sa so Standardnymi postupmi predchadzania nehodam. Preklad kazdého
upozornenia najdete v prelozenych bezpecnostnych upozorneniach dodavanych s tymto zariadenim
podia gisla vyhlasenia, ktoré sa nachadza na konci kazdého upozornenia.

TIETO POKYNY SI ULOZTE.

Varovanie

Vyhlasenia s tymto symbolom obsahuju doplhujice informacie a su v sulade s regulaénymi
poziadavkami a poziadavkami zakaznikov.

Vyhlasenie 1071 - Definicia upozornenia

A

Varovanie

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento vystrazny symbol znamena nebezpecenstvo. Ste v situacii, ktora by mohla viest' k telesnému
poraneniu. Pred pracou na ktoromkolvek zariadeni si uvedomte rizika v stvislosti s elektrickymi
obvodmi a oboznamte sa so Standardnymi postupmi predchadzania nehodam. Preklad kazdého
upozornenia najdete v prelozenych bezpecnostnych upozorneniach dodavanych s tymto zariadenim
podia &isla vyhlasenia, ktoré sa nachadza na konci kazdého upozornenia.

TIETO POKYNY S| ODLOZTE

Vyhlasenie 2009 - Upozornenie tykajuce sa zar
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 triedy A

A

Varovanie

Toto je vyrobok triedy A. V domacom prostredi moze tento produkt spdsobit’ rusenie radiovych
vin. V takomto pripade moéze byt potrebné, aby pouzivatel prijal primerané opatrenia.
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Vyhlasenie 1005 - IstiC

A

Varovanie

Tento vyrobok vyuziva instalaciu v budove na ochranu pred skratom (nadpradova ochrana).
Dimenzovanie ochranného zariadenia nesmie prekrocCit' uvedené hodnoty, aby ste znizili riziko
zasiahnutia elektrickym pradom alebo poziaru:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

Vyhlasenie 1006 — Upozornenie tykajuce sa montaze
a servisu zariadeni v stojane

A

Varovanie

Ak chcete pri montazi a vykonavani servisu tohto zariadenia v stojane predist telesnému poraneniu,
musite prijat’ osobitné opatrenia na zabezpecenie stability systému. Na zaistenie vasej bezpeCnosti
uvadzame tieto usmernenia:

¢ Ak je toto zariadenie jedinym zariadenim v stojane, malo by sa instalovat' v spodnej Casti
stojana.

¢ Pri montazi tohto zariadenia v CiastoCne zaplnenom stojane zaplite stojan zdola nahor tak,
aby bola najtazsia sucast v spodnej Casti stojana.

e Ak s sucCastou stojana stabilizacné zariadenia, nainstalujte ich pred montazou alebo servisom
zariadenia v stojane.

Vyhlasenie 1008 — Laserovy produkt triedy 1

A

Varovanie

Laserovy produkt triedy 1.
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Vyhlasenie 1015 — Zaobchadzanie s batériou
A

Varovanie Na znizenie rizika poziaru, vybuchu alebo uniku horiavych kvapalin alebo plynu:

e Batériu vymerite len za ten isty alebo rovnocenny typ odporucany vyrobcom.

¢ Nerozoberajte, nenarazajte, neprepichujte, nepouzivajte ostré predmety na odstranovanie,
neskratujte externé kontakty a nevhadzujte do ohna.

e Batériu nepouzivajte, ak je pokratena alebo napucana.
¢ Neskladujte a nepouzivajte batériu pri teplote > 140°F/60°C .

¢ Neskladujte a nepouzivajte batériu v prostredi s nizkym tlakom vzduchu < 69.7 kPa.

Vyhlasenie 1017 - Priestor s obmedzenym pristupom
A

Varovanie Toto zariadenie je uréené na instalaciu v priestoroch s obmedzenym pristupom. Pristup do
priestoru s obmedzenym pristupom je mozny len pomocou Specialneho nastroja, zamku a klaca
alebo inych zabezpecovacich prostriedkov.

Vyhlasenie 1024 - Uzemnovaci vodic
A

Varovanie Toto zariadenie musi byt uzemnené. Na zniZenie rizika zasiahnutia elektrickym pradom nikdy
nevynechajte uzemnovaci vodi¢ ani nepracujte so zariadenim, ak chyba spravne nainstalovany
uzemiiovaci vodic. Ak si nie ste isti, Ci je zariadenie spravne uzemnené, kontaktujte prislusny
elektrotechnicky inSpek&ny organ alebo elektrikara.
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Vyhlasenie 1028 - Viac ako jeden napajaci zdroj
A

Varovanie

Toto zariadenie m6ze mat viac ako jedno pripojenie k napajaciemu zdroju. Na znizenie rizika

zasiahnutia elektrickym pradom treba odstranit' vSetky pripojenia, aby v zariadeni nezostala
elektricka energia.

—

Vyhlasenie 1029 - Jednoduché Celné panely a
ochranné kryty

A

Varovanie

Jednoduché celné panely a ochranné kryty maiju tri délezité funkcie: znizuju riziko zasiahnutia
elektrickym pradom a poziaru, zabranuju Sireniu elektromagnetického rusenia (EMI), ktoré méoze
rusit’ dalSie zariadenia, a usmerfiuju pradenie ochladzujiuceho vzduchu v zariadeni. Nepracujte so
systémom, ak nie s na svojom mieste vSetky stitky, Celné panely a predné a zadné kryty.

Vyhlasenie 9001 - Likvidacia vyrobku
A

Varovanie

Konecna likvidacia tohto vyrobku by sa mala vykonavat podia vsetkych $tatnych pravnych
predpisov.

Vyhlasenie 1051 - Laserové ziarenie
A

Varovanie

Odpojené vodice alebo konektory mézu vyzarovat' neviditelné laserové ziarenie. Nedivajte sa do
svetelnych lacov ani ich priamo nesledujte pomocou optickych pristrojov.
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Vyhlasenie 1055 - Laser triedy 1 a 1M
A

Varovanie Neviditeiné laserové Ziarenie. Nevystavujte pouzivatelov teleskopickych optickych zariadeni.
Laserové vyrobky triedy 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Vyhlasenie 1056 — NeukoncCeny zvazkovy kabel
A

Varovanie Z konca neukonéeného zviazkového kabla alebo konektora méze vychadzat neviditelné laserové
ziarenie. Nepozerajte sa na produkt priamo pomocou optickych pristrojov. Ak budete sledovat
laser pomocou urcitych optickych pristrojov (napr. lap, zvacsovacich skiel ¢i mikroskopov) zo
vzdialenosti do 100 mm, hrozi riziko posSkodenia zraku.

Typ zvézku a priemer |VInova dizka (nm) Maximalny vykon Divergencia luca (rad)
jadra (um) (mW)

SM 11 1200 — 1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200 — 1400 150 0,18 NA

MM 50 1200 — 1400 135 0,17 NA

SM 11 1400 — 1600 112 - 145 0,11-0,13

Vyhlasenie 1073 - Vo vnutri sa nenachadzaju ziadne
diely, ktorych udrzbu Ci opravu by mohol vykonat
pouzivatel

A

Varovanie Vo vnutri sa nenachadzaju ziadne diely, pre ktoré by sa vyZzadovalo vykonavanie servisu. Zariadenie
neotvarajte. Zabranite tym riziku zasiahnutia elektrickym pradom.
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Vyhlasenie 1074 — Dodrziavajte statne a miestne
elektrotechnické normy

A

Varovanie Instalacia zariadenia musi spifiat miestne a vnutrostatne elektrické kody, aby sa zabranilo riziku
zasiahnutia elektrickym pradom alebo poziaru.
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Informacije o skladnosti s predpisi in
varnosti—Cisco Secure Malware Analytics
M6

* [zjava 1071 — Opozorilna Opredelitev, na strani 202

* [zjava 2009 — Opozorilo o razredu A za CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, na strani 202
* Izjava 1005 — Odklopnik, na strani 203

* [zjava 1006 — Opozorila glede ohiSja pri namesc¢anju v omaro in servisiranju, na strani 203
* Izjava 1008 — Laserski izdelek razreda 1, na strani 203

* [zjava 1015 — Ravnanje z baterijo, na strani 204

* [zjava 1017 — Omejeno obmocje, na strani 204

* [zjava 1024 — Ozemljitveni vodnik, na strani 204

* [zjava 1028 — Vec kot en napajalni prikljucek, na strani 204

* [zjava 1029 — Slepe maske in pokrovne plosce, na strani 205

* [zjava 9001 — Odmetavanje izdelka, na strani 205

* [zjava 1051 — Lasersko sevanje, na strani 205

* Izjava 1055 — Laserski izdelek razreda 1 in razreda 1M, na strani 205

* [zjava 1056 — Nezakljucen opticni kabel, na strani 205

* [zjava 1073 — Ni delov, ki bi jih lahko servisirali uporabniki, na strani 206

* [zjava 1074 — Upostevajte lokalne in nacionalne elektri¢ne predpise, na strani 206

V tem dokumentu se uporabljajo naslednji dogovori:

)

Opomba  Pomeni, naj bo bralec previden. V teh okolis¢inah lahko izvedete dejanje, ki bi lahko imelo za posledico
poskodbe opreme ali izgubo podatkov.
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A

Opozorilo POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Ta znak opozarja na nevarnost. Ste v okolisCinah, ki bi lahko povzrocile telesne poskodbe. Pred
deli na kakrsni koli opremi upostevajte nevarnosti elektricnih vezij in se seznanite s standardnimi
postopki za prepreCevanje nesrec. S Stevilko izjave, navedeno na koncu vsakega opozorila, poiscite
prevod v prevedenih varnostnih opozorilih, ki ste jih dobili s to napravo.

SHRANITE TA NAVODILA

A

Opozorilo Izjave, ki uporabljajo ta znak, so navedene za dodatne informacije ter skladnost s predpisi in
zahtevami strank.

Izjava 1071 - Opozorilna Opredelitev
A

Opozorilo POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Ta opozorilni znak pomeni nevarnost. V polozaju, ki lahko povzroci telesne posSkodbe. Preden
delate na kateri koli opremi, se zavedajte nevarnosti, ki so povezane z elektricnim vezjem in
poznate standardne postopke za prepreCevanje nesreC. Uporabite Stevilko izjave na koncu vsakega
opozorila, da poiScete prevod v prevedena varnostna opozorila, ki so spremljala to napravo.

SHRANITE TA NAVODILA

Izjava 2009 - Opozorilo o razredu A za
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Opozorilo To je izdelek razreda A. Ta izdelek lahko v gospodinjskem okolju povzroci radijske motnje, zaradi
Cesar bo moral uporabnik ustrezno ukrepati.
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Izjava 1005 — Odklopnik
A

Opozorilo

Ta izdelek uporablja napeljavo zgradbe za zascito pred kratkim stikom (pretokovno zas¢ito).

Zaradi zmanjSanja nevarnosti elektricnega udara ali pozara poskrbite, da nazivna vrednost zascitne
naprave ne presega:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

Izjava 1006 — Opozorila glede ohisja pri namescanju v
omaro in servisiranju
A

Opozorilo

Zaradi preprecevanja telesnih poskodb pri namescanju ali servisiranju te enote v omari morate

upostevati posebne previdnostne ukrepe za zagotavljanje, da sistem ostane stabilen. Naslednje
smernice so namenjene zagotavljanju vase varnosti:

* Ce je ta enota edina v omari, mora biti names¢ena na dnu omare.

¢ Pri namestitvi te enote v delno napolnjeno omaro komponente namescajte od dna proti vrhu,
in sicer tako, da je najtezja komponenta na dnu omare.

« Ce je omara opremljena s stabilizatoriji, jih namestite pred names¢anjem ali servisiranjem
enote v omaro.

Izjava 1008 - Laserski izdelek razreda 1
A

Opozorilo Laserski izdelek razreda 1.
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Izjava 1015 — Ravnanje z baterijo
A

Opozorilo  Zaradi zmanjSanja nevarnosti pozara, eksplozije ali puscanja vnetljive tekocine ali plina:

¢ Baterijo zamenjajte samo z enako ali enakovredno, ki jo priporoci proizvajalec.

¢ Ne razstavljajte, zdrobite, prebadajte, odstranjujte z ostrimi orodji, povzroCajte kratkega stika
ali odmetavajte v ogen,;.

e Baterije ne uporabljajte, Ce je izkrivljena ali nabrekla.
¢ Baterije ne shranjujte pri temperaturi, visji od 140°F/60°C .

¢ Baterije ne shranjujte ali uporabljajte v nizkotlatnem okolju < 69.7 kPa.

Izjava 1017 - Omejeno obmocje
A

Opozorilo Ta enota je namenjena namestitvi na obmocjih z omejenim dostopom. Dostop do obmocja z
omejenim dostopom je mogo¢ samo s posebnim orodjem, klju¢avnico in klju¢em ali drugim
varnostnim ukrepom.

Izjava 1024 - Ozemljitveni vodnik
A

Opozorilo Ta oprema mora biti ozemljena. Zaradi zmanj$anja nevarnosti elektricnega udara nikoli ne obidite
ozemljitvenega voda in opreme ne uporabljajte brez ustrezno namescenega ozemljitvenega voda.
Ce niste prepriCani, ali je na voljo ustrezna ozemljitev, se obrnite na ustrezen urad ali elektrikarja.

Izjava 1028 — VeC kot en napajalni prikljucek
A

Opozorilo Ta enota ima lahko vec prikljuckov na vir napajanja. Zaradi zmanjsanja nevarnosti elektricnega
udara je treba odstraniti vse prikljuCke, da naprava ni pod napetostjo.

—
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Izjava 1029 - Slepe maske in pokrovne ploscCe
A

Opozorilo  Slepe maske in pokrovne plosce imajo tri pomembne funkcije: zmanjsujejo nevarnost elektricnega
udara in pozara, zadrzujejo elektromagnetne motnje (EMI), ki lahko motijo drugo opremo, in
usmerjajo tok hladilnega zraka skozi ohisje. Sistema ne uporabljajte, Ce niso namesceni vsi kartice,
maske ter sprednji in hrbtni pokrovi.

Izjava 9001 — Odmetavanje izdelka
A

Opozorilo lzdelek zavrzite skladno z vsemi nacionalnimi predpisi in zakonodajo.

Izjava 1051 — Lasersko sevanje
A

Opozorilo Iz neprikljucenih vlaken ali prikljuckov se lahko oddaja nevidna laserska svetloba. Ne glejte v
zarke in si ne ogledujte neposredno z opticnimi in§trumenti.

Izjava 1055 — Laserski izdelek razreda 1 in razreda 1M
A

Opozorilo Nevidna laserska svetloba Ne izpostavljajte uporabnikov teleskopskih opticnih instrumentov.
Laserski izdelki razreda 1/1M.

' /\CAUTION
@ LASER
1/1M

Izjava 1056 — NezakljuCen opticni kabel
A

Opozorilo Iz nezakljucenega konca opticnega kabla ali prikljucka lahko seva nevidna laserska svetloba. Ne
glejte neposredno z opticnimi instrumenti. Ce v laserski izhod na razdalji do 100 mm gledate z
nekaterimi opti¢nimi inStrumenti, kot so lupe, povecevalna stekla in mikroskopi, lahko pride do
poskodb oci.
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Vrsta vlakna in Valovna dolzina (nm) | Najvec¢ja mo¢ (mW) |Divergenca Zarka (rad)
premer jedra (um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Izjava 1073 — Ni delov, ki bi jih lahko servisirali
uporabniki
A

Opozorilo V napravi ni delov, ki jih je mogoce popraviti. Da bi preprecili elektricni Sok, ne odpirajte.

Izjava 1074 - Upostevajte lokalne in nacionalne
elektriCne predpise
A

Opozorilo Zaradi zmanj$anja nevarnosti elektricnega udara ali poZzara mora biti namestitev opreme v skladu
z vsemi lokalnimi in nacionalnimi predpisi o elektricni opremi.
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Cumplimiento de las normas e
informacion de seguridad —Cisco Secure
Malware Analytics M6

* Declaracion 1071: Definicion de advertencia, en la pagina 208

* Declaracion 2009: Advertencia de clase A para CISPR22/EN55022/CISPR32/ENS55032, en la pagina
208

* Declaracion 1005: Disyuntor del circuito, en la pagina 209

* Declaracion 1006: Advertencia del chasis para montaje en rack y reparacion, en la pagina 209
* Declaracion 1008: Producto laser de clase 1, en la pagina 209

* Declaracion 1015: Manejo de la bateria, en la pagina 210

« Declaraciéon 1017: Area restringida, en la pagina 210

* Declaracion 1024: Conductor de puesta a tierra, en la pagina 210

* Declaracion 1028: Mas de una fuente de energia, en la pagina 211

* Declaracion 1029: Placas y paneles de cubierta ciegos, en la pagina 211

* Declaracion 9001: Eliminacion del producto, en la pagina 211

* Declaracion 1051: Radiacion laser, en la pagina 211

* Declaracion 1055: Laser de clase 1/1M, en la pagina 212

* Declaracion 1056: Cable de fibra sin terminal, en la pagina 212

* Declaracion 1073: El usuario no puede reparar ninguna pieza, en la pagina 212

* Declaracion 1074: Cumplimiento de los codigos eléctricos locales y nacionales, en la pagina 213

En este documento se utilizan las siguientes convenciones:

)

Nota Significa que el lector debe tener precaucion. En esta situacion, es posible que realice alguna accion que
provoque daiios en el equipo o la pérdida de datos.
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Advertencia

A

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Este simbolo de advertencia indica peligro. Puede sufrir lesiones fisicas. Antes de manipular
cualquier equipo, debe ser consciente de los peligros que entraiia la corriente eléctrica y
familiarizarse con los procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Utilice el nimero
de advertencia que aparece al final de cada una para localizar su traduccion en las advertencias
de seguridad que acompanan a este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Advertencia

Las declaraciones que utilizan este simbolo se incluyen para aportar informacion adicional y
cumplir con los requisitos legales y de los clientes.

Declaracion 1071: Definicion de advertencia

A

Advertencia

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Antes de manipular cualquier equipo, debe ser consciente de los peligros que entraia la corriente
eléctrica y familiarizarse con los procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Lea las
instrucciones de instalacion antes de usar, instalar o conectar el sistema a la fuente de
alimentacion. Utilice el nimero de advertencia que aparece al final de cada una para localizar su
traduccion en las advertencias de seguridad traducidas de este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

A\ ]

Declaracion 2009: Advertencia de clase A para
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Advertencia

Este es un producto de clase A. En el ambito doméstico, este producto puede causar
radiointerferencias, lo que puede hacer necesaria la puesta en marcha de medidas adecuadas.
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Declaracion 1005: Disyuntor del circuito
A

Advertencia Este producto utiliza el sistema de proteccion contra cortocircuitos (sobretension) instalado en
el edificio. Cerciorese de que el dispositivo de proteccion no sea superior a:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

Declaracion 1006: Advertencia del chasis para montaje
en rack y reparacion
A

Advertencia Para evitar danos fisicos al montar o reparar esta unidad en un rack, debe prestar especial atencion
a que el sistema se mantenga estable. Le ofrecemos las siguientes directrices para garantizar su
seguridad:

¢ Esta unidad debe montarse en la parte inferior del rack si es la inica unidad del rack.

¢ Al montar esta unidad en un rack parcialmente completo, cargue el rack de abajo a arriba
con el componente mas pesado en la parte inferior.

¢ Si el rack cuenta con dispositivos que proporcionen estabilidad, instale estos dispositivos
antes de montar o reparar la unidad en el rack.

Declaracion 1008: Producto laser de clase 1
A

Advertencia Producto laser Clase I.
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Declaracion 1015: Manejo de la bateria
A

Advertencia Para reducir el riesgo de incendio, explosion o fugas de liquidos o gases inflamables:

¢ Sustituya la bateria unicamente por otra del mismo tipo o por una equivalente recomendada
por el fabricante.

* No desmonte, aplaste, perfore ni utilice herramientas afiladas para retirar o poner en corto
los contactos externos, ni los arroje al fuego.

¢ No utilice la bateria si esta combada o hinchada.
¢ No almacene ni utilice la bateria con una temperatura > 140°F/60°C .

* No almacene ni utilice la bateria en un entorno de baja presion de aire < 69.7 kPa.

Declaracion 1017: Area restringida
A

Advertencia Esta unidad ha sido disefiada para ser instalada en areas de acceso restringido. Solo el personal
cualificado, capacitado o instruido puede acceder a un area de acceso restringido.

Declaracion 1024: Conductor de puesta a tierra
A

Advertencia Este equipo debe conectarse a tierra. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no desactive
nunca el conductor de puesta a tierra ni utilice el equipo sin un conductor de puesta a tierra
correctamente instalado. P6ngase en contacto con la autoridad de inspeccion eléctrica pertinente
o con un electricista si no esta seguro de contar con una conexion a tierra apropiada.
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Declaracion 1028: Mas de una fuente de energia
A

Advertencia Esta unidad puede tener mas de una conexién de fuente de energia. Para reducir el riesgo de
descarga eléctrica, desconecte todas las conexiones para descargar la unidad.

—

Declaracion 1029: Placas y paneles de cubierta ciegos
A

Advertencia Las placas frontales y los paneles de cubierta ciegos desempenan tres importantes funciones:
reducen el riesgo de descarga eléctrica o incendio, contienen la interferencia electromagnética
(EMI) que puede interrumpir el funcionamiento de otros equipos y dirigen el flujo de aire de
refrigeracion por el chasis. No ponga el sistema en funcionamiento a menos que todas las tarjetas,
placas frontales, cubiertas delanteras y cubiertas traseras estén en su sitio.

Declaracion 9001: Eliminacion del producto
A

Advertencia Al desechar este producto deben tenerse en cuenta todas las leyes y normativas nacionales.

Declaracion 1051: Radiacion laser
A

Advertencia Los conectores o fibras desconectados pueden emitir radiacion laser invisible. No mire fijamente
los haces ni mire directamente con instrumentos épticos.
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Declaracion 1055: Laser de clase 1/1M
A

Advertencia La radiacion por laser invisible esta presente. No exponga a los usuarios de telescopios opticos.
Esto se aplica a los productos laser de clase 1y 1M.

[ /\ PRECAUCION
& LASER
1/1M

Declaracion 1056: Cable de fibra sin terminal
A

Advertencia Puede que se emita radiacion laser invisible desde el final del cable de fibra o conector sin terminal.
No lo mire directamente con instrumentos opticos. Mirar la salida laser con determinados
instrumentos opticos (por ejemplo, lupas binoculares o de aumento y microscopios) a una distancia
de 100 mm puede ser peligroso para los ojos.

Tipo de fibra y Longitud de onda Alimentacion maxima | Beam Divergence
diametro del nucleo |(nm) (mW) (rad)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declaracion 1073: El usuario no puede reparar ninguna
pieza
A

Advertencia No hay piezas reparables en el interior. Para evitar el riesgo de sufrir descargas eléctricas, no lo
abra.
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Declaracion 1074: Cumplimiento de los codigos
eléctricos locales y nacionales
A

Advertencia Para reducir el riesgo de descarga eléctrica o incendio, la instalacion del equipo debe cumplir con
los codigos eléctricos locales y nacionales.
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KAPITEL 32

Information om overensstammelse med
regelverk och sakerhetskrav—Cisco
Secure Malware Analytics M6

* Redogorelse 1071 — Varningsdefinition, pa sidan 216

* Redogorelse 2009 — Klass A-varning for CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, pa sidan 216
» Redogorelse 1005 — Sékring, pa sidan 217

» Redogorelse 1006 — Chassivarning for rackmontering och service, pa sidan 217

» Redogorelse 1008 — Laserprodukt klass 1, pa sidan 217

» Redogorelse 1015 — Batterihantering, pa sidan 218

» Redogorelse 1017 — Skyddsomrade, pa sidan 218

* Redogorelse 1024 — Jordledare, pé sidan 218

* Redogorelse 1028 — Fler 4n ett ndtaggregat, pa sidan 218

* Redogorelse 1029 — Tomma tackplatar, pa sidan 219

* Redogorelse 9001 — Produktatervinning, pa sidan 219

» Redogorelse 1051 — Laserstrélning, pé sidan 219

* Redogorelse 1055 — Laser klass 1 och klass 1M, pa sidan 219

* Redogorelse 1056 — Oterminerad fiberkabel, pa sidan 220

* Redogorelse 1073 — Inga delar som anvéndaren kan utfora service pa, pa sidan 220
* Redogorelse 1074 — Folj lokala och nationella elbestimmelser, pa sidan 220

I dokumentet anvénds foljande konventioner:

)

OBS! Betyder var aktsam. I denna situation kanske du gor ndgot som kan leda till att utrustningen skadas eller till
dataforlust.
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Varning

A

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

Den har varningssymbolen indikerar fara. Det finns risk for kroppsskador. Innan du borjar arbeta
med utrustningen maste du vara medveten om riskerna med elektriska kretsar och kanna till de
normala forfarandena for att forhindra olyckor. Anvdand numret som finns angivet vid varje varning
for att hitta den dversatta varningen bland de 6versatta sakerhetsvarningarna som medfoljde
enheten.

SPARA DE HAR INSTRUKTIONERNA

Varning

Innehall med denna symbolen ar for ytterligare information och fér efterlevnad av regelverk och
kundkrav.

Redogorelse 1071 — Varningsdefinition

A

Varning

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Denna varningssignal signalerar fara. Du befinner dig i en situation som kan leda till personskada.
Innan du utfor arbete pa nagon utrustning maste du vara medveten om farorna med elkretsar
och kanna till vanliga férfaranden for att férebygga olyckor. Anvdand det nummer som finns i
slutet av varje varning for att hitta dess dverséattning i de 6versatta siakerhetsvarningar som
medfdljer denna anordning.

SPARA DESSA ANVISNINGAR

A\ ]

Redogorelse 2009 - Klass A-varning for
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Varning

Detta ar en klass A-produkt. Denna produkt kan orsaka radiostérningar inomhus. Det kan da vara
ett krav att anvandaren vidtar lampliga atgarder.
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Redogorelse 1005 — Sakring
A

Varning Denna produkt ér beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (6verstromsskydd).
Kontrollera att skyddsanordningen inte har hogre markvarde an:

15 A, 125 VAC; 10 A, 240 VAC; or 20 A, 120/240 VAC (US)

Redogorelse 1006 — Chassivarning for rackmontering
och service

A

Varning For att undvika kroppsskada néar du installerar eller utfér underhallsarbete pa denna enhet pa en
stallning maste du vidta sarskilda forsiktighetsatgarder for att forsakra dig om att systemet star
stadigt. Foljande riktlinjer ges for att trygga din séakerhet:

e Om denna enhet ar den enda enheten pa stillningen skall den installeras langst ned pa
stallningen.

¢ Om denna enhet installeras pa en delvis fylld stallning skall stallningen fyllas nedifran och
upp, med de tyngsta enheterna langst ned pa stallningen.

¢ Om stallningen ar forsedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten
installeras eller underhalls pa stallningen.

Redogorelse 1008 - Laserprodukt klass 1
A

Varning Laserprodukt av klass 1.
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Redogorelse 1015 - Batterihantering
A

Varning For att minska risken for brander, explosioner eller lackage av lattanténdliga gaser eller vatskor:

¢ Byt endast ut batteriet med samma eller motsvarande typ som rekommenderas av tillverkaren.

¢ Forbjudet att plocka isar, krossa, punktera, anvanda vassa verktyg for att ta bort, kortsluta
externa kontakter eller kassera i eld.

e Anvand inte om batteriet ar forvrangt eller uppsvailit.
¢ Forvara eller anvand inte batteriet vid temperaturer > 140°F/60°C .

¢ Forvara eller anvand inte batteriet i en miljé med lagt lufttryck < 69.7 kPa.

Redogorelse 1017 — Skyddsomrade
A

Varning Denna enhet ar avsedd for installation i omraden med begrénsat tilltrade. Ett omrade med
begrénsat tilltrade kan endast tilltradas med hjélp av specialverktyg, las och nyckel eller annan
sakerhetsanordning.

Redogorelse 1024 — Jordledare
A

Varning Utrustningen maste vara jordad. For att minska risken for elstot ska du aldrig satta jordledaren
ur spel eller anvanda utrustningen i avsaknad av lamplig monterad jordledare. Kontakta lamplig
elinspektionsmyndighet eller en elektriker om du ar oséker pa om en lamplig jordning kan utforas.

Redogorelse 1028 — Fler an ett nataggregat
A

Varning Enheten kan ha fler &n en stromanslutning. For att minska risken for elstotar maste alla
anslutningar tas bort sa att strommen helt kopplas bort.

—
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Redogorelse 1029 — Tomma tackplatar
A

Varning Tomma tackplatar har tre viktiga funktioner: de minskar risken for elstét och brand, de har
elektromagnetiska stérningar (EMI) som kan stora annan utrustning och de riktar flodet av kylluft
genom chassit. Anvind inte systemet om inte alla kort, tackplatar, fraimre och bakre skydd ar pa
plats.

Redogorelse 9001 — Produktatervinning
A

Vaming Vid deponering hanteras produkten enligt gallande lagar och bestammelser.

Redogorelse 1051 - Laserstralning
A

Varning Osynlig laserstralning kan avges fran frankopplade fibrer eller kontaktdon. Rikta inte blicken in
i stralar och titta aldrig direkt pa dem med hjalp av optiska instrument.

Redogorelse 1055 - Laser klass 1 och klass 1M
A

Varning Osynlig laserstralning Exponera inte anvandare for teleskopisk optik. Laserprodukter klass 1/1M

' /\CAUTION
& LASER
1/1M
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Redogorelse 1056 — Oterminerad fiberkabel
A

Varning Osynlig laserstralning kan komma fran dnden pa en oavslutad fiberkabel eller -anslutning. Titta
inte rakt in i stralen eller direkt pa den med optiska instrument. Att titta pa laserstralen med vissa
optiska instrument (t.ex. lupper, forstoringsglas och mikroskop) fran ett avstand pa 100 mm kan
skada 6gonen.

Fibertyp och Vaglangd (nm) Maximal energi (mW) | Straldivergens (rad)
karndiameter (um)

SM 1N 1200-1400 39-50 0,1-0,M

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Redogorelse 1073 — Inga delar som anvandaren kan
utfora service pa

A

Varning Inga inre delar behover servas. Lat bli att oppna for att undvika stétar.

Redogorelse 1074 - Folj lokala och nationella
elbestammelser

A

Varning For att minska risken for elst6t eller brand maste monteringen av utrustningen uppfylla lokala
och nationella elforeskrifter.
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